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TOHEHHE HA XPUCTHAH ITPH HEPOHE ).

XAPAKTEP npecnenoBanust xpuctiuau npu Hepone cocrapisier nmpeaMeT CropoB.
B KoHIle KOHIIOB 3TH MpepeKaHusi CBOAATCSA K BONPOCY O TOJKOBaHMU TekcTa Annal.
15,44 Tarmra '), a I CAMOrO TOJIKOBAHHS HE GE3pa3IHUeH BONPOC O HEHHOCTH €ro
UCTOPUYECKHUX IOKa3aHUM B 3Toi obnactu. IlycTh 3HaueHme Tammra Kak HCTOpPHKa
PuMa TIpH TEpBBIX 1e3apiX CTOMT HEOCIIOPHMO BBICOKO °); HO, IEPBOKIACCHBI
noBecTBoBarenb cyned Puma, cTosn 1M OH Ha TOW ’kKe BBICOTE M TaMm, IJe €My
NPUXOAMIIOCH TOBOPUTH O BapBapax? Henw3s 3abbiBath, uto 3a ero Histor. 5, 2-9
Teprynnuan arrectoBasn ero cinoBamu: Cornelius Tacitus, sane ille mendaciorum
loquacissimus ), ¥ MyapeHO OCIapHBaTh, YTO STOT OT3HIB ONMPABIBIBACTCS CYIIECTBOM
nena. TauuTt JOCTaTOYHO MPOHMLATENEH, YTOOBI MOHATH, KAaK JIETKOMBICIEHHO AyMalld
T€, KOTOpbIE IOJIarajy, 4YTo MyAeu mouuTaoT Liberum patrem. Ho Te naHHble,
KOTOPBIMH OH PAacIioyiarajl, CTOJIb K€ PEIIUTEIBHO TOBOPUIIM, YTO MYJEH UTyT «mente
sola unumque numeny, €MHOTO BEYHOI'0 HEBUAUMOTO Henzobpaszumoro bora, u motomy
y Hux «nulla simulacra». I Tem He MeHee Tanut He 3aTpyIHWICS CKa3aTh, YTO UYyJEU
NOKJIAHAITCA M300pakeHHIo ocia. ViMeHHo 3a 310 TepTyiMaH U OT3BIBAETCS TaK
HEJIECTHO O PUMCKOM HMCTOpUKE. TO HECOMHEHHO, YTO OH IOJIB30BAJICS OUEHb IJIOXUMHU
VCTOYHMKAMHU JJISl COCTaBJICHMs OY€pKa MCTOPUHU HYJZEEB, U €1Ba JU MOYKHO CUHUTATh
CJIy4alfHOCTBIO, B KOTOPOIl OH HUCKOJBKO HEMOBUHEH, TO OOCTOSITEIbCTBO, UYTO E€MY

W3 mocmepTHBIX OyMar mokoiftHoro npodeccopa B. B. bonorosa.

Sueton, Nero 16: “afflicti suppliciis Christiani, genus hominum superstitionis novae ac malefice®. Ito
W3BECTHE WCTOPHYECKHUX CBEICHWI O roHeHwH npu Hepone He pacmupsier. Pamcasi (W. M. Ramsay,
The Church in the Roman Empire before a. d. 170, London 1894 (3 ed.), p. 229-232) npuznaer emy
BOKHOCTh HeOObIYaiiHyt0. HepoH yCcTaHOBWJI NPHHLMII, KOTOPBIM IIPABUTEIBCTBO JIOJDKHO OBLIO
MOCTOSIHHO PYKOBOJICTBOBATHCS B JENAX O XPUCTHAHAX, CMOTPETh HA HUX KaK Ha CEKTy HE TOJBKO HE
JIO3BOJICHHYIO, HO M TPSMO 3J0BpeqHYyt0. Daiblllb 3TOrO TOJKOBAaHUS, WM 10 MEHbIICH Mepe ero
0E3MOYBCHHOCTD, BBIACHSACTCS U3 CloB camoro Ceeronus, n. 16: [a] Multa sub eo [Nerone] et [aa]
animadversa severe et [bb] coercita, [[3] nec minus instituta. “Instituta, kareropus [3, HAUMHAOTCS CO CIIOB:
“adversus falsarios tune primum repertum®. Bee mpenmmecTByromee coctaBisieT Kareroputo o. Ha dro
NIPaBUTEINILCTBO “00paTmiio cepbe3Hoe BHUMaHWe™ [aa], CBETOHMI IMOSCHSET YETHIPbMSI IPUMEpaMH;
cienyrone tpu “‘afflicti suppliciis — relegatae™ moka3biBaioT, uYTO HEKOTOpPBHIX Tpu Hepone
neiictBuTenbHO “o0y3manu™ [bb]. Ho pacmopspkenue: pantomimorum factiones cum ipsis simul
relegatae eqiBa Jii MOTJIO OBITH YeM JIPYTUM, KaK TOJBKO BPEMEHHOKO MOJHIICHCKOI0 MEPOI0, CAMHUYHBIM
cirydaeM coercitio. PaMcaii BEIHYKICH U B 3TOM BHAETH MTOCTOSIHHO ACWCTBYMoIIee Mepomnpusitue. Ho
TOTJa MaHTOMIMaM B PrMe ¥ KuThs 051 He OBLIO.

Cp. onnako cyxaeaue Mommcena (Romische Geschichte, Berlin 1886, V, 4): Wer an die sogenannten
Quellen dieser Epoche, auch die besseren geht, bemeistert schwer den Unwillen {iber das Sagen dessen,
was verschwiegen zu werden verdiente und das Verschweigen dessen was nothwendig war zu sagen.

Tertull. ad nationes, 1,11 = apologetic. e. 16.



ocTanach Hem3BecTHa lovdaikn apxatoAoyia Hocuda dnasus, HarvcanHas B Pume B
93 — 94 rony u nocesimerHas Enagpoanty, ObITh MOKET TPAMMATHUKY U COOCTBEHHUKY
Oonpmol OMOTMOTEKH, OOraTol PEeAKUMH COYMHEHUSMH. VMICKyCcCTBO nenarh pexiaMmy
3HAKOMO OBLIO MyHEsM M3[aBHA, Y CBAIICHHUK IOJIEMUCT U MCTOPHK, MOJTb30BaBIIEHCS
HIOKPOBUTEIBCTBOM Ipu 1Bope PDnaBueB, enBa M ObLI COBCEM He3aMeTeH B Pume.
He3HakoMCTBO ¢ €ro Tpy/JOM MOXOJUT Ha TEHCHIIMO3HOE HTHOPHPOBAIIIE.

TanuT HUCKONBKO HE MACKHPYET CBOETO OTHOMIICHHS K HyAEsSIM: TIIyXoe
KOHIICHTPUPOBAaHHOE TIPE3peHHE K HHUM JIeNIaeT €ro HECIOCOOHBIM TIOHSTH B HX
yapexkIeHUsX Beicokoe. «Profana illic omnia quae apud nos sacra, rursum concessa apud
illos quae nobis incesta». «Inter se nihil inlicitum». D1Tu rpomkust «omnia» u «nihily»
OT3BIBAIOT KJIEBETOIO: TaK TPYJHO HAMOJHUTH ITH HIMPOKHE PAMKH OMpPEIeICHHBIMH
nousitusimu! - «Judaeorum mos absurdus sordidusque», «instituta sinistra foeday,
OKa3bIBAIOTCS TAKUMH TOJBKO IOTOMY, YTO PHMCKHHA HCTOPHK CYHMTaeT B HYyJee
NPECTYIUICHHEM TO, YTO B PUMJISIHMHE TPU3HAT OBl 32 JOOpONETENh, W IMOJCTABIISET
37I0CTHBIE MOOYKICHUS MO/ TaKHE PEIUTHO3HBIC YUPEKICHHUS HyJeeB (MpUHECEHHE B
KEpTBY TEJBIIOB U OBHOB), KOTOPBISA HE PA3HATCS OT PUMCKUX. — TaK CyAUT O PETUTUU
U HpaBaX HEHABHIUMOIO HapoJa THcaTellb, KOTOPOTO BOCXBASUIM 32 YMEHbE
pascyxnate eloquentissime et, quod eximium orationi eius inest, O€UVQG Y. U ecth
BCE OCHOBaHUs omacathkes, uto Annal. 15, 44 nanucansl B TOM ke ayxe, B kakoMm Histor.
5, 2-9; 4T0 M B OTHOIIEHUM K XpUcTHaHaM TaunuT IepKUT cebs HE MEHee UELVWG:
NEPEeHOCUT Ha HUX BCE CBOE OTBpAIlleHHE OT MyJneeB, 3Has, uro Judaea — origo huius
mali. OH He TOJBKO CMEUIMBALT, TOTOOHO CBOMM COBPEMEHHHMKAM, XPHUCTHAH CO BCAKUM
BOCTOYHBIM COPOZIOM, KOTOPBIM — KaK HpEeAsIoKEHHE Ha CIpoc — SABJUICS B Pum u He
[IEPEMOHMIICS B BBIPAKCHUU CBOEH HPABCTBEHHOW CYIIHOCTH, — HO U HE CKYNHTCS Ha
TaKue YepHbIE KPACKH, KOTOPBIX HET B U3BECTUSX O XPUCTHAHAX y IPYTUX MUcATeNe. Y
CBeTOHHUSI XpUCTHAHCTBO — superstitio nova et malefica, y Ilnunus — Tosbko superstitio
prava inmodica: y Tamura — exitiabilis superstitio. O mnpeamnonaraembix flagitia
xpuctran CBeToHUN MOMUMT; [IIMHUI TOKIIAABIBAET, YTO CIIEACTBHE HE MOATBEPANIO
€ro mojo3peHuid B 3TOM HampaBieHuu: y Taumurta xpuctuane — per flagitia invisi.
[InuHuit Tpu3HAeT XpUCTHAH JOCTOMHBIMH CMEpTHOW Ka3Hu, debere puniri,
MOTYePKHBAs MPU ITOM X obstinatio: nns Tanura oHu — sontes et novissima exempla
meriti. M HEMHOXKO TyMaHHOCTH (miseratio) Ha TOJKJIAAKE PECITyOJIUKAHCKU
rpaxIaHcKod ckopOM (in saevitiam unius) cCKopee MOAYEpPKUBACT, YeM CMST4aeT TOH
HETIOKOJICOMMOM  XOJIOJHOM  BpakIeOHOCTH, B3ATHIH TalmuTOM B OTHOIIEHUH K
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xpuctranam. «Vile damnum!» °) 31ech ObI10 OBI CTOJIB K€ HA MECTE.

Korga mnmcarens BBIHOCHMT B KOpHE (DajbIIMBOE MPEACTaBICHUE O XPHUCTHAHAX,

HYXXHO OONYCTUTb, UTO WJIKM €ro MCTOYHUKHU OYCHL IIJIOXH HIJIM €TI0 pa60Ta Haag HUMU

4 Plin. epist. 2, 11, 17.
> U3 annal. 2, 85.



noBoJIbHO HeOpexHas. O TamuTe BO BCIKOM Cilydae CIIEQyeT AOMYCTHTH IOCIIEIHEe
npennoioxkenne. MzobpaxeHne XpUCTHaH y HETO CTOJb K€ MaJlo CTPAAAeT U30BITKOM
KPOITIOTIIMBOCTH, CKOJIBKO M OYEpK WyaeeB. TaMm IMPOKHi Ma3ok B Bujae «profana illic
omnia quae apud nos sacray; 31ech 0apcKu HEOpPEXHBIA «sontes» W «qui fatebantury,
CJIOBHO BCE 3TH pereuntes, ingens multitudo, He CTOMITN 1a)ke TOTO, YTOOBI OMPEICTICHHO
(GopMynUpOBaTh CMBICT HX «CO3HAHUSA», UX MpeArnojaraéMoe mpecTymuieHue. Tam
«adversus omnes alios hostile odium»; 3mxeck «odio humani generis convicti sunt». —
OTH TpU3HAKK €Ba JIU TPEAPACIIONaraloT TyMaTh, 4TO TalMT MO MEHBIIEH Mepe B
Ipyrux moApoOHOCTIX ObLT HaydyHO ToYeH. OCOOEHHO Majo BEpOSTHO, YTOOBI OH Jaj
ceOe Tpyl — TOYHO pasrpaHUYUTh T€ CBEICHUS O XPUCTHAHAX, KOTOPBIE OBUTH TOCTYITHBI
yueHoMy Il B., OT TOrO, 4TO CKa3aHO OBUIO O HHX B IEPBOMCTOYHHKAX IO TIOBOIY
ronenus: npu Hepone. TanuT KoHEYHO Mosnarai, 4To, cooOas 0 XpUcTUaHax Oousblie
JAHHBIX, OH TOJIKO MCHOJIHSIET CBOW JOJT MHUCATENsl, a He Mepenucunka. Mexmay tem
nepuos npapineHus DiIaBHEeB B UCTOPUU XPUCHAHCKOH IEpPKBH MMEET (B M3BECTHOM
OTHOIICHUM) TaKO€ JK€ 3Ha4YCHHWEe, KaK TaTphapiiecTBoBaHue HuKoHa B uCTOpUHU
craporo obpsza. [Ipexne Bcero ynaneHue, LeTAVAOTAOLS, XPUCTHAH UEPYCATUMCKHX
B Hayajie Uy eicKoil BolHbl B [lemty, Boaib OT TeaTpa BOEHHBIX A€WCTBUM, nocie, 70 T.
KOHEYHO TSDKENIO ObLII0O BMEHEHO MyAESMU XpHUCTHAHAM-EIMHOIIIEMEHHHUKAM, a 3aTeM U
BCEM XpucTHaHaM BooOme. CkazaBHIMICS B 3TOM (pakTe paspblB MEXIy LEPKOBBIO U
CHHOTOTOI0 MOT OBITh TOJBKO TOJHBIM M OKOHYaTeNbHBIM. COBEpIICHHO B MOpPSJIKE
YeJIOBEYECKIIX OTHOIICHUH, €CIM BEpHBIE CBOMM HAIMOHAJBIIBIM MEUTAHHUSIM HYJEH,
HaJIesABIIMECS Ha YTO-TO OT BO3CTaHUs npu Hepone, BOZHEHaBHIEIM CBOMX COOpPATHEB
MEXIY XPUCTHAHAMHM KaK W3MEHHHKOB, BO3HEHABU[EIU COBEPLICHHOI HEHABUCTHIO
NaTPUOTOB, YTPATUBILIMX CBOE OTEUECTBO; a 3TOT MATPHOTHU3M MOT BHYIIUTH CEMHUTY H
Takusi ctpodsl: «/loubp BaBunona, omyctommurensHuma! OiaxeH, KTO Bo3aacT Tede 3a
TO, YTO THI cjenajna HaMm! OJakeH, KTO BO3BMET, W pPa300beT MJIaJICHIIEB TBOUX O
KameHb!» ©). Teneps He TOIBKO BOIPOC, 3a Koro cuurarb Mucyca HazapsHuHa u 4ro
ayMaTh 00 0053aTeIbHOCTH MOUCEEeBa 3aKOHA, pa3Jelisil uyaes OT XpUCTHAHMHA, HO U
cObIBIIEECS] TTPOPOUECTBO: pa3zopeHHbI Hepycamum u coxoxeHHbIH Xpam. Ilpu »Tux
000CTPUBIINXCS OTHOLICHUAX MYAPEHO ObUIO U PUMIISIHAM HE 3aMETHUTh, UTO €CTh NY/IEH
U UyAed. 3aTeM YHMCTO MPaBOBBIE MOCIEACTBHS MaaeHus MepycannMa Beln K TOMY XKe
pe3yJbTary.

7 < \
Tudaea capta ), He cTano Oojee NYJAEEB KaK HAIMOHAJIBHOCTH, ABUJIHCH «OL TTOTE

tovdaiow, peregrini dediticii; Ha MecTo TOAlTevua ocTamack CLVAYWYT) Kak

collegium cultorum, B KOTOpPYI0 HY>KHO OBUIO «3alUCBIBAaThCs», profited, 3asBisATh 0

cBoeM JkenaHuM iudaicam vivere vitam W IUIaTUTh 3@ MPaBO IOCELIaTh CHHOTOTY

Tlcamom 136, 8. 9.

Sueton. Vesp. 5: unus ex nobilibus captivis losepus. Arnold, Die neronische Christenverfolgung,
Leipzig 1888, 38, monaraer, uro Tacit, hist, 5, 33 (= Sueton. Vespas. 4) 3aumctBoBano u3 loseph. de
bello jud. 6, 5, 4.



muapaxmy B xpaM fOnurepa kanuronuiickoro. Coop 3Tol nuapaxmel npu Jomunuane,
CTPOTMH W NPUAMPYMBBIM, Jal B PYKH HU3IIKAM IPEACTAaBUTEISAM PHUMCKOU
aJMHHHUCTPAIIMM — MOKHO CKa3aTh MOMHMO HMX JKEJIaHUS — JOBOJBHO 3HAUMTENIbHBIN
CTaTHUCTUYECKM MaTepuall s 3aKIl4eHHs O JACHCTBUTEIbHOW YHCIEHHOCTH

HACTOSIIIErO HYCHCKOTO HACENCHNMS ©). AJIMUHHUCTPAIMS TOJDKHA ObLIA TOHSATE, YTO JI0

CymecTBeHHO BaXKHO ToKazan Sueton. Domit. 12: exhaustus operum ac munerum impensis
stipendioque — temptavit etc. — Confiscabantur alienissimae hereditates — Praetor ceteros iudaicus
fiscus acerbissime actus est; ad quem deferebantur qui vel inprofessi iudaicam viverent vitam, vel
dissimulata origine imposita genti tributa non pependissent. Interfuisse me adulescentulum memini,
cum a procuratore frequentissimoque consilio inspiceretur nonagenarius senex an circumsectus esset.
Mommsen, Der Religionsfrevel, 425, 3ameuaer, uro TpeOoBaHmMe 3TOM mojatu ¢ improfessi ObUIO
snoynoTtpednenune. OmaHako 3T improfessi Bce ke ,, KU NO-UyACHCKU™, M HEIUIATeX MOJATH C UX
CTOPOHBI ObUT 370ynoTpedieHreM. HanpoTus, BTOpasi KaTeropusi, T¢ MPHUPOJAHBIE HYyIEH, KOTOPbHIC
CKPBIBaJIM CBOE IPOUCXOXKICHUE U — MO-BUAUMOMY — RO-UyOelicku He dcuiu (MHAYe B YeM e MOTJIO
Bblpa3uthcst uX dissimulatio?), ObuM mpuBiedeHsl Kk fiscus iudaicus AEHCTBUTENIBHO 110
3n0ynorpedaeHuto. HaaudHoe mooXKeHUe SICHO: JKEeNAl0T MOMOJHHUThH OMYCTEeNyI Ka3Hy M coOpaTh
CKOJIEKO BO3MOXHO Oombmie gener. M x fiscus iudaicus [mpu 3TOM Hemb3s OIycKaTh W3 BHUIAA
Bo33perus Mommcena, Rom. Gesch. V, 539, uro nogate Ha XpaM ¢ HyjeeB He Oblia CIIOKEeHa, ,,HO B
BHUJI€ TOPHKOM MapoJuK MOCTyNnaia Teneps K Omurepy KaruToIMHCKOMY U €20 npedcmagumento Ha
3emie, pumckomy umnepamopy*‘, — mpotuB Arnold, 102,,] nmpuBiekann BceX, KOTO MOKHO TPUBJICYb.
U enBa Ju CTONBKO XJIOMOT JaJiM ce0e MpoKyparop u ero consilium, 4To0Obl TONBKO B3bICKaTh ¢ 90
JIETHSTO cTapla JuIpaxMmy, T. €. 2 neHapus = 6,6 g. cepedpa = 36,67 KOII. KypaHT. cepeOpa; BEpOsSTHO
3a ykioHeHue oT fiscus iudaicus momoskeHa ObLTa eciii He KOH(HCKAIUS BCero umytiectsa (Arnold,
102,;), To ouenp TsoKedAbId mTpad. A Tak kak npu Hepse Obuia BeiOmta memans FISCI IVDAICI
CALVMNIA SVBLATA, To Bcero eCTecTBEHHEE HPEATNOJIOKUTh, YTO ,,KIEBETHUUECKHH ™ XapakTep
B3bICKaHMsI 3TOTo (UcKa M — mTpadoB Aan ceOsi IOUyBCTBOBATh U PUMCKUM SPANCOAHAM COBCEM He
uyoeticko2o TPOUCXOXKIEHUSI — BUIUMO BCIIEJICTBHE TOTO, YTO COOPIIUKK 3TOTO (hHCKa MPU3HABAIU
YAOBJIETBOPUTECIbHBIMU U COBCEM JICTKOBCCHBIC NOKA3aTC/IbCTBA TOT'0, YTO AAHHOC JIMLIO KHUBET I10-
WYJEHUCKH, NEeHCTBOBAIM Ha Yrag, IO JIETKOMBICIEHHOMY IOJ03peHuio. ExBa 1M BO3MOXHO
HACTaWBaTh YTO MOJ KaTeropuio ,.qui vel improfessi iudaicam viverent vitam* moaxomsT TOJBKO
MIPUPOIHBIE NYACH, HE JKEIaBIINe IIATUTh JUIPAXMBI B BUIY ,,TOPHKON MapOIUu‘‘, CBA3aHHON C 3TOH
MIO/IaThIO, M TIOTOMY HeE 3asBISBINHE O cebe, TIe CIeAyeT; BEPOATHO Tya 5Ke OTHOCITCS ,,Kal AAAoL
& T v lovdaiwv 101 éEokéAAovTeg moAAoL, o koTopeix y Dio Cass. 67, 14, — muna He
MYJICUCKOTO TMPOUCXOXKCHUS, KOTOPbIE MOTOMY OCTaIHMCh improfessi, 4TO HE HMMEIH HaISKIbI
MOJY4UTh OT MPABUTENbCTBA Pa3pelICHUE XKUTh MO-nyaercki. OUHAHCOBAs 1IeTb U B OTHOILICHUU K
HUM JIOCTUTATaCh BEPHO: €CIIM UX HEYZA00HO ObLIO MITpadoBaTh 3a HEYIUIATY JUIPAXMBI, TO COErCitio 3a
CcoBpallieHHe B superstitio externa Gbiia Mo Pykoro: KAt OL eV améBavov, ol ¢ TV YOOV oVoLV
€otepn|Onoav. Crporocts U NPUAMPYMBOCTG NpH B3bIcKaHuH fiscus iudaicus Moriu ObITh BBI3BaHBI
TeM, 4TO uucio professi najseko He nocTuraio TOHW MBI, KaKyio, 1O MHEHHIO OOIIECTBa,
MpENCTaB/sUla Macca WYJICHCKOTO HaceleHus. B [eHCTBUTEIBHOCTH JKe OOIIECTBEHHOEC MHCHUE
MPUYUCIISIIO K UYJIEsIM TaKUX JIML, KOTOpbIEe MyAEsIMU He ObLIM HU 110 BEPE HU 110 IPOUCXOXKICHHUIO. UTO
9TO MPENOIOKEHNE UMEET 3a ceOsi OONBINYI0 BEPOSTHOCTh, BUIHO M3 CICAYIOIIEro. XpHCTHAHCKUE
MUCATeNN XOPOIIO 3HAOT, 4To mpu JlomuTnane OpUI0 TOHEHME Ha xpucmuar; Mmexy TeM Ecesmii (hist,
eccles. 3, 18, 5; Eusebii chronicorum libri duo, ed. A. Schoene, Berolini 1866, vol. 2, 160. 162. 163)
TOJIBKO Y si3bIdeckoro nucarenst bpyrrus (Boéttiog, y Meponuma Bruttius) Hatien npsiMoe yroMHHaHHE
0 xpuctnanax (ol ye Kal TOV KoV €’ AKQUBES EMEOTUVAVTO, &V ETEL TMEVTEKALDEKATW
AopetiAdav totogrioavteg, €& adeAdrnc yeyovviav PAaoviov KAruevtog, évog twv
mvikade émt Pdung dmatwv, g eigc XLotov pagtupiag évekev eig vijoov Iovtiav kot

THwElay dedOoOat. [peBHHiT apMSHCKUH IIepeBO]] LEpKOBHOHM mctopun EBceBus, W3MaHHBIN B
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TE€X TOp OHA MpUYHCIATIA K MyAesM OIIMOOYHO M TAaKUX JIML, KOTOpbIE U 3HATh HE
JKEJIal0T HUYJIeeB, KOTOpPbIE HE TOJBKO HE MPUHAAJIEKAT K 3TOM HApOJHOCTH IO
IPOUCXOXKAECHNUI0, HO M HE TOCEHIaloT MYJEHCKUX CHHAror, a HuMEIT CBOU
MOJTUTBEHHBII CcOOpanms ). HMmst «christiani», K KOTOpOMY aJIMHHHCTPATOpbI
OTHOCWJIUCH JI0 T€X MOp PaBHOAYIIHO, MO HEOOXOAMMOCTH JIOJKHO OBLJIO BBICTYIUTh
KaK TOYHOE€ 0003HaU€HNE MHUMBIX HYJIEEB.

He ynuButensHo mostoMmy, uro npu Hepse m TpasHe, XpucTuaH ¢ MyIesMH He
cMmemuBaeT HUKTO: HM Ilmmuwmii, au Tamur, Hn CBeronuii. Ho 3HAUUT-I1 3TO, YTO

XpUCTUAH HE cMellrBainy ¢ uyaesmu u npu Hepone? Koneuno, ecnu Beputs Tanuty Ha

Benemuu B 1877 1. MxuTapucToM BapianetoM A. Yapwsnom, cCBOUMH OOVOTR KEQV = ,,7I04b CECTPBI™ U

ITovdwyj monTBepkAaeT TOUHOCTh HAIMYHOTO TEKCTa, COIACHOTO M ¢ XpoHHKow. M3Bectus Jnona
Kaccus o ka3nu skc-koncyna @in. Knumenrta u cebuike ero sxenbl On. JJomutnsiel EBceBuii nnu He
3HaJ MM — BEposATHee — He CUMTal ceOi B IPaBe, HA OCHOBAHMM IPOCTOro EMnvéxOm d¢ apdoiv
EyrAnua abeotnrog VP’ Mg kal AAAOL €g T TV lovdailwv €0M KTA., — pascMaTpuBaTh MX Kak
MYYCHHKOB 3a XpHCTa IIOCTPaJaBLIMX; OYCBHIAHO B JOCTYHNHBIX €My JAPEBHHX IEPKOBHBIX
naMsTHUKaX EBceBHH He BCTpPETWIJI yKa3aHWH, 4To puMckas uepkoBb @i. Kimmenra, consul
ordinarius 95 r., u ero xxeny ®un. Jlomuriuty npusHaBaia 3a xpuctuas. W H. Aehelis (Acta ss. Nerei et
Achillei [Harnack's Texte u. Untersuchungen zur Geschichte d. altchristlichen Literatur Leipzig 1893,
Bd. X1, 2], 49 — 51) cnpaBemnmBO coMHEBaeTca B TUYHOM ToxkaecTBe Onauu JJomutnms! y [lwona n
®napun Jomurmmiel y bpyrrus: €€ adeAdnc n yuvaika, eic vijoov Iovtiav n ég Ilavdatepiav,
— TIPU3HAaKW B IOJIb3Y CKOpEE pasyuyusi, 4eM TOXIECTBa. DTOT BpyTTuil y Ipyrux aBTOpOB He
ynomuHaeTcs. Mexny Tem Tamut, Cetonnit u J{lnon Kaccuit BoBce He YTOMHUHAIOT 00 3TOM TOHEHUH
Ha xpuctrad. Sueton. Domit. 15. Flavium Clementem patruelem suum, contemptissimae inertiae, —
repente ex tenuissima suspicione tantum non in ipso eius consulatu interemit. [IpaBma, Texcr [dwona
Kaccust He coxpaHMIICS; HO COCTaBIISBIIMI €TLTOUNV ero ucropuu, Hoann Kendwmn (8 1071 — 1078
IT), IUVIEMSHHHK [aTpuapxa KOHCTAHTHHOIONBCKOTO, OYEBUIIHO HE MPOIYCTHI Obl H3BECTHS O
XPUCTHAHCKUX My4yeHuKax. M cooTBeTCTByrOIas KHUra aHHAJIOB Tarura Toke He JoIuIa A0 HalIero
BPEMEHH; HO HET HHUKAKHX OCHOBaHMH coMHeBarbcs B TOoM, 4to Cymenmiuii CeBep €0 Mor
moJib3oBarkcs; a oH roBoput (Chron. 2, 31, 1) Tompko: Domitianus, Vespasiani filius, persecutus est
christianos. quo tempore Iohannem apostolum atque euangelistam in Pathmum insulam relegauit. 9to
M3BECTUE TIOYEPITHYTO OYEBHMIHO M3 XPHUCTHAHCKUX HCTOYHHMKOB. — ClleZioBaTesbHO, Oadice U 6 Mo
epems, 8 95 — 96 ce., Xxpucmuar npUHUMAU 3a Uyoees.

Mommsen, Der Religionsfrevel, 424. 425. | Ilpupoansiii nyaei de jure He moJyiexan 3TOH MOAATH,
€CIIH OH HE ,, XKW TO-UyACHCKU™, 1 HA00OPOT Termeph MOT U PUMCKHI MPaXKIAHHUH MONYYUTH MPABO —
coOiroate uyneickue penuruosHele oopsiapl. Camo co0oro pasymeercsi, W3 3TOrO €Ile BOBCE HeE
CIIeZlyeT, YTO ITOT BHIOOP IMPENOCTaBIIEH CBOOOTHOMY YCMOTPEHHIO KaXIOTO; professio JoCTaBisio
MPaBUTEJILCTBY B PYKH BO3BMO)KHOCTB — JIaBaTh 3TO Pa3pelleHre OAHNM M OTKa3bIBaTh B HeM Ipyrum. U
€CJIM TIPUPOAHBIM HyJesM, Harp. ucTopuky Hocudpy PnaBuio U ero motoMkam, 310 ObUIO TO3BOJICHO;
TO JIMI[AM BBICIIMX COCJIOBHI HE MYACHCKOrO MPOMCXOXKICHUSI KOHEYHO HE JIETKO JaBalld pa3pelieHue
Ha mepexon B myneictro®. 418. ,,IIpoTHB MaJeHbKHX Jroneil BeposiTHO HUKOraa [mpu PnaBusx] He
BO30YXIaJlM B HIMPOKUX pa3Mepax IpeciefoBaHus 3a cOBpallleHne B myneictBo. ,,Daxt, urto npu
JloMunaHe MpHBIEKANIU K yIUIaTe UyACHCKOW MOaTH AaXe M TeX, KOTOpbIe, He 3asBUB O CBOEM
nepexojie B MyjeicTBo, ohne iibergetreten zu sein, *Wiu ofHAKO Mo-myaekcku (Sueton, Domit. 12),
MPOCTO-HA-IIPOCTO HECOBMECTUM C YTOJIOBHBIM IMpECIEOBAaHUEM 3a MPO3EIUTH3M, ldsst sich mit
crimineller Ahndung des Proselytismus schlechthin nicht vereinigen®. IloBumumMomy MommceH 1 B
aAAot moAAot Hduona Kaceust, momseprimxcs €ykAnua aBedtntoc 3a cBoe ,uynedcTBoBaHHe™,
BUAUT pUMCKHX apuctokpatoB (S. 409: die angehdrigen des flavischen Kaiserhauses und deren
Genossen).
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CIIOBO, TO PHUMCKasi MOJHIHUS B 64 T. yMena MPOM3BECTH MPECIICIOBAHNE XPUCTHAH TaK,
9TO OHO BOBCE HE 3aTpOHyJI0 HyaeeB. Ho enpa-imu Tak ObIo Ha camoMm jene. B
HIOJUTOXKHOM Tepenucke Mexay CeHekoro u ar. [1aBioM BBITOHO OTIMYAETCS YUCTOTORO
paboThl OT JPYrux MOCIAHWKA TO MUCHMO, B KOTOPOM MHHUMBIH CeHeka W3Belact
armocroiyia 0 pUMCKOM noxape. [10-BUAMMOMY y COCTaBHUTEIISI ATOTO MOCIAHKS ObLT MO/
pYKaMH MCTOYHHK JI0 HAC HE JOILICIIINI, 1 MOXKET ObITh U3 HEr0 3aMMCTBOBAJI aBTOP U
cnenyromme crpoku: «Christiani et judaei quasi machinatores incendii supplicio adfecti,
ut fieri solet» '°). Ho pacckas TauuTa, €CiIi OH HCTOPUYECKH TOYCH, BEACT K LEIOMY
Py IpYyTHX TMPEaNojOXKEHHUH, CTONb-)KE€ Majo mpaBaonooOHbX. Subdidit reos,
HaMEeTWJ MHHMMBIX BUHOBHBIX caM Hepon. CrnenoBatenbHo B wuioge 64 1. o
CYIIECTBOBAHUM XPHUCTHAH, KAK CEKThI OTJIMYHOM OT MyICCB, 3HACT YK€ CaM UMIIEPATOP
WK, 10 MCHbBIICH Mepe, camble OJHM3KHE K HEMY JIIOJM, MOCTAaBJICHHBIC BO TIJIaBE
NpaBJICHHS, — HE KaKWe-HUOY/b HU3IINE MOJHUIICHCKHE YUHBI, BBIHYKIICHHBIC BOJICIO-
HEBOJICIO BXOJIUTh B CHOIICHUS C TEMHBIMH HEIFOOUMBIMHU, HHOT/A MOJA03PUTEIBHBIMU
uynesMHd, 3ajaBaTh WM cTporue Bompochl: «Ede ubi consistas; in qua te quaero
proseucha»? ') u HayumBIIHECS COPTHPOBATH Hy/EEB MO «IpOceBXam». HepoH 3HaeT u
TO, YTO HU3IIEEe PUMCKOE HaceJeHue, vulgus, HCHaBUAUT ITHX XPUCTHAH U HECHABHUIIHUT

umeHHo 3a flagitia, He 3a scelera, He 3a facinora; OH 3HAeT CIIEMOBATEIIEHO, KAKHS

' E. Westerburg, Der Ursprung der Sage, dass Seneca Christ gewesen sei. Eine kritische Untersuchung
nebst einer Rezension des apokryphen Briefwechsels des Apostels Paulus mit Seneca. Berlin 1881.
BectepOypr, SS. 16 — 18, ckiioHeH gymars, 4To aBrop epist. 12 umen npen codoro Toapko Tacit. 15, 40.
41. A. Harnack (Theologische Literaturzeitung, VI (1881), 449) B pemneH3u:m WCCICIOBAHHSA
BectepOypra nwumier: ,,l{eHHOe uCTOpUYECKOe MPEAaHUe COACPIKUTCS TOJNBKO B 12 MOCIaHUU — U
uMeHHO o moxape npu Hepone. Ecim nake cMOTpeTh Ha 3TO IOCIAaHHME TOJNBKO Kak Ha IUIaruar
3HAMEHUTOrO MecTa y Talura: TO BCE K& OHO B BBICOKOM CTETIEHHM MHTEPECHO IPEXIE BCEro MO CBOEH
HCKIFounTeNbHON cBoeoOpasHocTH (Einzigartigkeit) B mepkoBHOW nIuTeparype, Jajee MO XapaKTepy
Mo uduUKalMu, KaKod MoaBeprest 3aech pacckas Tarura, HO IPEUMYIIECTBEHHO MOTOMY, YTO 31ECh
BMECTE C XpUCTHaHaMH YIIOMHUHAIOTCS U uydeu Kak mojcraBHble machinatores incendii. SI cormaceH c
BecTtepOyprom B TOM, 4TO MOKET OBITH 3TO 12-€ OC/IaHue — HO ¥ TOJNBKO OTHO OHO — YK€ B OPHTHHAIIE
COCTaBJICHO Ha JIATHHCKOM $I3bIKE U CJIEIOBATENILHO HE BXOAMIO B COCTaB IEPBOHAYAILHOTO COOpaHus
9TUX MUCEM [KOTOpBIA, 10 ['apHaKKy, MOSBUINCH BEPOSTHO B PriMe Ha rpeueckoM si3bike Mexay 200 u
250 rr. mo p. Xp.]. — Kak u Tamur u Certonwuii, nceBno-CeHeka B ep. 12 MCTHUHHBIM BHHOBHHKOM
mopKora cuntaer camoro Hepona. ,,Incendium urbs Romana manifeste saepe unde patiatur constat:
sed si effari humilitas humana potuisset, quid causae esset, et inpune in his tenebris loqui liceret, iam
omnes omnia uiderent”. IluceMo KoHYaeTcs cooOmeHmeM: ,centum triginta duae domus, insulae
quattuor sex diebus arsere, septimus pausam dedit”. UroObl HU aymaTh 0 cTpaHHOM insulae quattuor
(110 Westerburg, 17, aBTOp 10 HEBEKECTBY MPHUHsI insulae 3a regiones, Mo MOEeMy MHEHHUIO, MEKIY
insulae ¥ quattuor mpoITyIIEHO HECKOJBKO CJIOB WM JKe MOcie quattuor Beimano ,millia et...*), Bo
BCsikoM citydae uudpy ,,132 ncepno-Cenexa 3aumctBoBan He y Tauura. Her ocHoBaHui 1107103peBars,
4YTO aBTOp MOC/IaHusA, HCCOMHCHHO XPUCTUAHWH, MMOCTaBUJI €€ — YTO Ha3bIBA€TCA — ,,0T BCTpPa IJIaBbl
CBOES“‘: OH MpeoyYen Obl B TAKOM ClIydae COOOIIUTh U(py XpUCTHAH, IIOCTpagaBIIuX pu Hepowe.
C TOYKM 3peHus] TEHICHLIMH alOKpU(PHUIECKON Nepenucky, IM(pa CrOpeBIIMX 3JaHUH HE HMEET
BKHOCTH; €CJIM XKe 3TH ,,132 domus, insulae...” ymoMsHYTbI, TO — IOTOMY, YTO HEM3BECTHBII aBTOP HAILIEI
9TU CTPOKU B CBOEM IEPBOUCTOYHHUKE — MOKET 6])IT]) OJHOM U3 TEX CO‘-II/IHCHI/II‘/‘I, M3 KOTOPBIX Y€pIial U
Tamut. B Takom ciydae ,.et judaei” nuMeeT MONOKHUTEIBHYIO IICHHOCTh, KaK MOIMpPaBKa K pa3cKazy
Tanwra. ,,CounHATH TaKyro moapobHocTs Xpuctuane III — IV BB. enBa-nm uMenn moOyKaeHUs.

" Juvenal, sat. 3, 296.



MEp30CTH TIPUIHCHIBAIOT XpucTHaHaMm. Ho B Takom ciydae, «vulgus» CpaBHHUTEIBHO
JaBHO OTJIWYMJI XPHUCTHAH OT HY/EeB, €Ciu K 64 T. yXKe NPUIKCHIBAI IEPBBIM
yynoBumiHbI flagitia 1 HEHaBHIEN UX TaK, YTO CIIOCOOCH OBUI OT WX PYKHU JXKIaTh cebe
BCETO HEI0OpOTo.

Ko BpemeHu mno)kapa XpHUCTHAHCTBO HACUYMTHIBAIO Yyxke okoigo 30 et
cymectBoBanus. Ho Ob110 OBl HecHpaBeAIMBO AyMaTh, YTO PUMCKOE IPAaBUTEIHCTBO
3TUM CpPOKOM YK€ BOCIOJIb30BAJIOCh JJIsl TOTO, YTOOBI BBI3HATh XPUCTHAH B HX
OTJIMYUTEIbHBIX 0COOEHHOCTSAX. CIMIIKOM Ope3rjMBO OTHOCWICS PUMIISTHUH K HYZEHO
JUIsL TOTO, YTOOBI CBOEBPEMEHHO OKa3aThC B Kypce JOYXOBHOIO JBM)KEHUS,
3apOJIMBIIETOCS B HEJIpax dTOU mpe3upaemont superstitio. Kormga mexay 50 — 52 romamu
PUMCKHE CHHAroru MpHIUIM B CTpalllHOE BO30YXKIAEHHME M3-3a BOIIPOCAa O XpUCTUAHAX,
PUMCKHE BIIACTH 3aMeTHIIH 3TH assidui tumultus u — emte To, uTo B PUMe myeeB «omsth
CTaJlo MHOTO». BcMmoTperscsi B cMmbIci 3THX tumultus, J03HATbCS WX HACTOSIIEH
IPUYMHBL, HE JaU cebe Tpyaa; uMs XQLOTOG MOBTOPSIIOCH CIMIIKOM YIOPHO B yCTax
3TUX tumultuantes, 4ToObI HE TOWTH O CBEICHHUS MOJIUIMH, U OHA MPOCTO PEIINIIa, YTO
HyJieeB BO30YKAaeT Kakoi-To XQnNotog, U, He pa3dupas, KTO M3 CIOPHUBIIUX IpaB U
KTO BUHOBAT, NIPUHSIIA T€ WU APYTUe MEphl, UTOOBI YacTh HYEEB «BbITHATh U3 Pumay
). —B52r. ) KOpUH(CKUE UyJeH B3AyMaIN ObUIO UCKATh 3aIIUTHI CBOEMY «3aKOHY»
y npokoHcyna Axauu Ouus Aunes ['ajuinoHa M OOBHHSIM IpeJ ero TpUOYHAJIOM arl.
[TaBna B TOM, YTO «OH y4uT Jrofedl 4tuth bora He Mo 3aKOHY», QO TOV VOUOV.
OO0pa3oBaHHBI PUMISHUH M HE IMOJyMajl BOCIIONB30BATbCS STHM CIy4aeM, YTOOBI
pPacKphITh, HET-TU MEXIy HyIesMH TocienoBaTeneid 3Toi religio nova externa,
KOTOpble MOXXET OBITh y)X€ HE HMMEIOT IpaBa Ha Te MPHUBMUIIETUH, KOTOpble Pum
IIPEIOCTABIIAET IOCIEA0BATENSIM HYAEHCKOW PEIIMTMM U KOTOpPBbIE OYEBHMJIHO CAMBIM
CBOMM CYIIECTBOBAHHEM OCKOPOJSIOT JTy MNPUBWICTHPOBAHHYIO HAIMIO, gens
[udaeorum. IIpokoHCy faxke HE JOIMYCTUIT arloCcToa U JI0 3alUThI, IPSMO 3asBUB, YTO
B JKaysio0ax HMyJeeB HE YCMaTpHBAaeTCs COCTaBa IMPECTYIUICHWA: HM injuria, HU dolus

malus. Mgyt kakme-to (ntrjpata o kakoM-To Adyog, o6 ovouata, o VOUOG, —

12" Sueton Claud. 25: iudaeos impulsore Chresto assidue tumultuantes Roma expulit. Dio Cass. 60, 6: To0¢ Te
ovdaiovg MAeovaoavtag avBig [mocne Tusepusi]. O mepax Mommsen, D. Religionsfrevel, 408.
416. B uucne u3rHaHHBIX OKA3alHMCh M XpHcTuaHe u3 uyneeB. JlesH. am. 18, 2. TonkoBaHue mecra
Caeronusi B cMbicie XQNoTtog = XQLotdg obbranoe. E. Schiirer, Geschichte des jiidischen Volkes im
Zeitalter Jesu Christi, Leipzig 1886, Bd. 2, 509. W. Méller, Lehrbuch der Kirchengeschichte, Freiburg
i. Br. 1889, Bd. 1, 77. Mommsen, Rom. Gesch., V, 523, HaxoauT, 4To Takoe HeIOpa3yMEHHE Y
Ceeronust npeanonaraior ohne zureichenden Grund. Ho u cymecrBoBanue ,,0yHTOBIIMKa Xpecra®,
HHTZE KpOME JaHHOTO MECTa He YIIOMHHAEMOTO, TONBKO OCIOXKHSJIO OBl HCTOPUIO OJHHM YHCTBHIM
Hemn3BecTHBIM. Non sunt multiplicandae causae.

B ocHoBe npuHHMaeMO MHOI XpOHOJOIMU JlessHUM anoCTONBCKUX JIEKUT IPEANONOKEHHUE, YTO aIl.
[MaBexn ocennto 58 . (a He 60 mwm 61) ormpaBnen Ovu1 U3 Kecapuu B Pum, [lesH. 27, 1. 9, u gerom-
OCEHBIO 62 T. MOXKET OBITh YK€ CKOHUYaNCsS MydeHndecKi. MotuBbsl Xpucm. Ymenun, 1893, 11 (Jlens u
roJl My4eHHYeCKO KOHYMHBI CB. €BaHTenncTa Mapka), 432-434.
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BOIIPOCHI, Pa30Mparh KOTOPHIE IMPOKOHCYJ HE WMEEeT HHU OOS3aHHOCTH, HH OXOTHI.
«Pa3bupaiitech camu; s HE XO04y OBITh CYJb€IO B 3TOM», — OTBETHJ IPOKOHCYJ
OOBUHHUTENSIM, «U TMpPOTHAJ KX OT CYAWIUIIa» — K BEIUKOMY YIOBOJILCTBHUIO
KOpUH(PCKOW YepHH, KOTOpas MpHHSIach OWTh apXUCHHArora TNpel CaMbIM
TprOyHATOM; «i [a/IMOH HH Mano He OECIOKOWICS o ToM» ). — IlanecTHHCKHE
coObITHs 56 — 58 IT. Tak-)k€ HE Jalu PUMCKUM BJIACTAM ONPEECIIEHHOTO pe3ysbTara B
CMBICIIE BBISCHEHHS OTIHYHMS XPHCTHAHCTBA OT HMy/eiicTBa ). MepycatuMcKie nyaen
OTHecHuCh K an. [laBiy B BbICIIEH cTEeNeHH BPaKIEOHO: «METaIu OJEXKIbl U Opocanu
IBUIb Ha BO3JYyX»; BONUSAIU: «CMEpTh eMy! He JOKHO eMy kutb»! Bosbie copoka
YEJIOBEK COCTaBWIIM 3aroBOp Ha *u3Hb [laBna. HauanbHUK nepycanuMcKoro rapHu3oHa
cuesl CBOEH0 OOS3aHHOCTHIO CHACTHU arocTONa OT 3arOBOPLIMKOB U TOJ MPUKPBITUEM
CHJIBHOTO KOHBO#A oTipaBui ero B Kecapuro. Ho 3Ta nHTEHCHBHAs Bpaxaa K arocToy
ObLy1a SIBJICHHEM PEIINTEIbHO HOMOHATHBIM B IJ1a3aX PUMJISIHUHA; HA JIMIO OBbLIM KaKue-
TO «CIIOPHBIE BONPOCHI B UX 3aKOHE» — M HAYAJbHUK I'apHU30HA MMEJN BO3MOXKHOCTh
COOCTBEHHBIMM TIJIa3aMH BHJETh, KaK CHHEIPUOH, cyauBmmii [laBma M roToBbIN
pazopBarhb €ro, Nepeccopuics Mexay co00r0 U3-3a ITUX BOIPOCOB, TaK YTO OJHA YaCTh
€ro 4ICHOB YK€ «HHMYEro XyJOro He Haxoawia B 3ToMm udenoBeke». M Knasnuii Jlncui
CO CBOEH CTOPOHBI TOXE IOJaraji, «4T0 HET B HEM HUKAaKOW BUHBI, JOCTOMHOW CMEPTH
unu okoB». [Ipokypatop M. [lopkuit dect, KOTOPOMY NPUILIOCH CPSAAY MO NMPUOBITUU B
[Tanectuny nepecmaTpuBaTh AEJIO aOCTONA, HAXOAWICA B IOJIOKEHUH HECPAaBHEHHO
MeHee OnaronpusiTHoM, yeM Denukc, ero NpeallecTBEHHUK, JKEHAThl Ha HyJesHKE.
CrpactHoe 031m00JIeHre nyieeB mpotuB [laBna; BOTuIM: «HE JOIDKHO eMy 00Jiee KHUTh!»
U — HUKAKOrO TIOHATHOTO PHUMISIHUHY crimen Ha nene. decT mpusHan 3asBlIeHUE
anocToJa: «s He clienall HUKAKOro MPECTYIUIEHUS! HU MPOTUB 3aKOHA MYJIEHCKOTo, HU
NPOTUB Xpama, HU NPOTUB Kecaps» BIOJIHE JOKAa3aHHBIM. B OCTaJlbHOM — Kakue-TO

Cnmpata 06 ux detodatpovia «u o kakoM-To Mucyce ymepruem, o kotopoum Ilasen

yrBepxkan, uto OH xuB» ). — W JCHCTBUTEIBHO B XapakTepe STHX nmuata
HEJIeTKO OBUIO pa3o0paTbesl YenoBeKy aaxe Oomee cBemyuiemy, yem [lopkuit dect. C
OJIHOM CTOPOHBI arloCTOJ YTBEPKal, YTO «OH HUUYETO HE FOBOPUT, KPOME TOTO, O YEM
IPOPOKH U Mouce TroBOpWIN»; YTO «HA IIyTH», KOTOPBIM OH IIPOIOBEAYET, OH
«ciykuT bory oTioB cBoux»: ero bor, ero Bepa, ero Hajexaa — T€ Ke caMble, UTO U y
uyneeB. C Ipyroii CTOpOHbI, U CaMH Bparu arocToja UMeNH MoOYKIACHUS HAacTauBaTh
Ha TOM, YTO OH JICUCTBUTEIIBHO UYJIEN U, KaK TaKOH, MOACYAEH CUHEAPHUOHY. «IIyTby,
KOTODBIM MPOMOBEAYET armocTOol, OHM He MpHU3HAIOT 3a religio nova, OTIMYHYIO OT

4 Jlesn. 18,12 - 17.
15 Jesn. 21, 30 — 26, 32.

'® Jesn. 25, 19. Tak HeNOHATHA ObULIA A3BIYHUKY HJEs BOCKPECEHHs M3 MePTBHIX! AIOCTON Kasascs
®Oecty (HesH. 26, 24) mpocTto ,IOMEMaHHBIM®, ,3adnTtaBmuMcs ‘. — W adunsue (Hdesn. 17, 18)
HPUHUMAIOT ,,TOV 'INoovV kal v avaotaow® 3a ,,Eéva dawpovia“. desnH. 26, 22; 24, 14. 15;
23, 6; 24, 5.
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HyJeHCcTBa, a TONBKO 33 «TNV TV valwealwv alpgeotvy. CiaenoBatenbHO K TpeM

«lQE0EIC», yKe CyLIeCTBOBABIIUM B HyIeHCTBe ((apHucelicTBY, caaTyKeHCTBY,
€CCElCTBY) IMpUOAaBUIIACh TOJIBKO YETBEpPTasl — epech Hazopees. llomyydancs crnop paxe
HE O IPUHIMIAX, & TOJBKO O 4acTHOcTAX. M1 dect cyesn BO3ZMOXKHBIM MPEIIOKUTH
[TaBny — uatu B Mepycanum cyauThesl Mpes BpakI€OHbIM €eMy CHUHEIpHUOHOM. B oTBer
Ha 3TO amoCTOJI alIeUIMpoBal K CyAy Kecaps M TEeM IIOCTaBWII IIPOKypaTopa B
0coOeHHOEe 3aTpyAHEHHE: MPHUXOIWIOCh MUcaTh MO Jeny amocroina B Pum, a ®ect
«HUYETo BEPHOTO» HE UMeENl cKa3aTh umreparopy. [Ipokyparop oOparuics ¢ nmpock00i0 K
1apro Arpurmne — BbICKa3aTh CBOE MHEHHUE 10 3TOMY Jely. Bricaymas anocrosa, Lapb
IIPU3HAJ, «YTO 3TOT YEJIOBEK HE JIEJIaeT HUYETO JOCTOMHOIO CMEPTH WIH y3» U 4TO

«MOXHO ObLIO OBI OCBOOOIUTH E€rOY.

EnBa num MOXHO [OMyCTHTh, YTO pHMCKas YEpHb HaxoJuiach B Oolee
ONMarompusATHBIX YCIOBUSX, 4eM Tnpokypatop Dect, ans BBIICHEHUS pa3IdYMs
XpUCTHAHCTBA OT MyneWctBa. Eciu B 58 r. uisi mpokyparopa NpoOmNoOBEAb arocTolia
OKa3bIBAETCSl 3arajkold M UMS «XPUCTUAHUH», KOTOPOE IMPOU3HOCHUT Arpunmna, He
BbI3bIBaeT B decTe HUKAKUX Y)KACHBIX MPEJICTABICHHI, HE KOJIEONIET ero yoexaeHus B
HEBMHOBHOCTH aIlOCTOJIa; TO KOT/A K€ vulgus ycIesl COCTaBUTh CTOJIb ONpe/IeleHHOE
NPEACTaBICHNE O XPUCTHAHAX U JaTh €My CTOJIb LIMPOKYIO OIJIACKY, YTO O HapOJHOMN
HEHaBUCTH K XpuctuaHam B 64 1. 3Haer yxe cam Hepon? — Kuura «/lesnuit
aTnoCTOJIBCKUX» KOHYAeTcs 61-M rofoM, U OCTaBIIsieT TOPU3OHT 0€3 TeX IPO30BBIX TYY,
KoTOopble pucyer Ha HeM B 64 r. Tamut. Jlaxke uynelickoe HaceleHHUE CTOIMIIbI
OTHOCHUTCS K alloCTOJIy CKOpee HeUTpalbHO, 4eM BpaxaeOHo. Ha «HEeHaBUCTH» PUMCKOTO
HapoJa K XPUCTMAHCTBY — HM MaJleHIIero HameKa. AIOCTOJI «LENbIX JiBa TOAa»
nponoBeayeT «o ['ocrone Mucyce Xpucrte co BCAKUM JI€P3HOBEHHEM HEBO3OPAHHOY.
Ero mocnanus, nucaHHble BO BPEMS PUMCKHX Y3, TOBOPST O 3HAUUTENIBHBIX YCIEXax
€BaHreJIbCKOM mpomnoBeau B Pume, o0 Bepyromux «u3 JA0OMa Kecapea», O TOHU
M3BECTHOCTH, KOTOPOIO Y3HHMK 3a XPHUCTa IOJB3YyETCS «BO BCEH NMPETOPUM». AINOCTOI
UCHBITHIBAJI M OTOPUYEHUS,, HO BUJUMO OT XPUCTHAH M3BECTHOI'O NAlpaBICHUS, MOXKET
OBITb U OT HEKOTOPBIX MYJEEB; HO OMACHOCTH CO CTOPOHBI PUMCKUX Vulgus permTenbHO
BHE Kpyrosopa amocrtosia. — Takum obpazom, nepexons or Hosoro 3asera x Tamury,
NPUXOIUTCS caenaTh salto mortale uaM k€ yCOMHUTBCS B TOYHOCTH COOOIICHUI
PUMCKOT'O MCTOpUKa O COOBITHSX 64 r. M1 He OHAa HEHAaBUCTh PUMCKOIO Hapona, He
TONBKO pacckasbl o flagitia, coBepuIaeMbIX XpHCTHAHAMH, BBI3BIBAIOT 3TO HENOBEPHUE:
MOXKHO CTaBHTbH BOIPOC: caMOe Ha3zBaHUE «christianus» Mmojb30Baoch U B 64 T. TaKoo
IIMPOKOIO M3BECTHOCTBHIO CpeAr pUMCKoro HaceneHus? To HecOMHEHHBIH (akT, 4TO

XPUCTHAHE, COBPEMEHHBIC alloCTONIAM, CaMH ce0sl Tak He HasblBalnM: ddeAdol mioTol,

&YLOL, — BOT Ha3BaHUA, KOTOPBIC XPUCTHUAHEC HOCAT B MUCAHUAX AIIOCTOJILCKHUX. Cnoso
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«XOLOTLVOG) TOIBKO TPHXKIBI BCTpeuaeTcs Bo BceM HoBom 3asete ). M1 xoHeuno He

WyJeH MPO3BAIA XPUCTHAH TaKUM UMeHeM. M3 ycT puMckux uyneeB BpemeHu Hepona

CIIOBO «christianus» MOXXHO OBUIO CIBIIIATH KpaliHEe penko. VI coBceM HEBEPOSTHO,

YTOOBI PpUMCKad TOJIIIa € qPGSBBIqaﬁHBIM BHUMAHUCM IoAMECYAJIa KaXXAYI0O HOBOCTL B

1
noBenennn Besikux Campenses i Suburenses cultores '*). EcTecTBeHHee Mpeamnomarars,

17

Hesn. 11, 26: éyéveto d¢ avtoic [Bagvafa kat ITavAw] — ddalat SxAov ikavov, xonuatioat
te (vulgata: ita ut cognominarentur) mEWOTWS €V "Avtioxeix ToUg pabntag xoLotivovg. esH.
26, 28: 0 d¢ "Ayoinmag mEog tov [MabAov év 0Alyw pe meibelc xolotiavov momoat. 1 Ierp.
4, 15: un véo TC VMWV TaoX€Tw w¢ (oveLvg 1] KAEMTNG 1) kakomowog 1] wg
dAAotolemtioyomog. 16: el d¢ wg XOLoTLAvOg, Ur| aloxvvéoDw, dofalétw d& TOV Oedv év e
OVOUATL TOUTQ. BeposTHO AHTHOMIIEI-TPEKH I[IPO3BANH ,,yUYCHHKOB™ XPUCTHAHAMH B CMBICIC

penuruo3Ho-punocodckoi CekTbl, Kak TOUG AUML XQLOTOV, NPEINONoKUB, YTO ,,XpHUCTOC™, HMs
KOTOPOTO YacTO CJBIMIAIOCh B yCTaX ,,yUEHHKOB™, W ecTb WX ,,yunurtenb™. Cf. Sueton., Claud. 25:
impulsore Chresto. KoneuHo Bepyroliye HU4ero He UMeIH IPOTUB TOTO, YTOObI ,,BHEIIHHE" HAa3bIBATH
nux XpI/lCTI/IaHaMl/I. HO 3TO HAa3BaHHUEC HEC Bblpa)Ka.HO TOYHO CyLlIeCTBa X OTIIMYUU OT I/lyjleeB.
»Xpuctrnanamu™ sui generis (Mard. 24, 5. 23; Mapk. 13, 21; Hoann. 1, 19. 20) Obumn Benp U camMu
WyJEU: U OHU OKUJAIN NPUILECTBUS Xpucma; nyneu, OTpEKIIMICA OT 3TOH ,,HAAESKAbl U3PAUIeBOK ™
(Hestn. 23, 6; 26, 6. 7; 28, 20), nepecran Obl ObITh HyJeeM. ATIOCTONIBI ,,CBUICTEIBCTBOBAIH ELVAL TOV
Xowotov 'Incovv (HesH. 18, 5. 28); mynem 3TOoro He mOMycKanu: MM ,, INocovC™, He uMA ,,0
XploToc™, ommmyano XpHCTHAaH OT uymeeB. IlocmenmoBarenm Onsapia MpBHHTA Has3bIBAlOT CBOE
obmectBo ,,The Catholic and Apostolic Church®: MBI He MOkeM MPETOCTaBUTH UM TAKOTO Ha3BaHMUS,
MIOTOMY YTO HAIIly TIPaBOCIIABHYIO LIEPKOBH MPU3HAEM ,,KaQOIHMUYECKOIO U allOCTOIBCKOIO IIEPKOBBIO™, — 1
MOTOMY MX OOLIECTBO Ha3blBaeM ,,upBUHrHaHamu'“. 1o TeM jxe cambIM MOOYXKIEHUSIM YOSK/IECHHBIE
HyJIeH HUKAaK He MOIJIH COIVIACHTHCS Ha3bIBATh ,,y4CHUKOB * , XpUCTHAHAMHU™: 1] TV valwoaiwv aipeotg
— BOT ENMHCTBEHHO KOPPEKTHOE HA3BaHWE, KOTOPHIM MOXKET OOO3HAYUTh XPHUCTHAH TMPEICTABHUTEIH
cunenpuona ([esH. 24, 5), m numb wyaeld Takod COMHHTENBHOW BOXBL, Kak mapp Mapk FOmmit
Arpunmna II, ciocoOeH cBsilLieHHOE W JUTs UyAesl UMl ,,XpPUCTHAHUH TPHIOKHUTh K XpUCTHAHHUHY. [1o
BCEMY 3TOMY HEBEPOSITHO, YTOOBI PUMCKHE HYAEH motu Proprio MpOCBETHIN PUMCKHN vulgus, 9To
MHHUMBIX HYJI€EB CIEIyeT 3BaTh XPUCTHAHAMI.

B C.-IletepOypre HeMIlbl COCTABISIOT 3aMETHYIO 4YacTh HACENICHUs; HO MHOTHE JIM M3 PYCCKUX B
COCTOSIHMM C YBEPEHHOCTBIO OTBETHTh, CBAaHIEIHMK, PeOopMar MM PUMCKOKATOJIMK — TOT WM APYTOH
JIMYHO 3HAKOMBIN UM Hemen? He cTpaHHO I HpeAnonararh, 4To pUMCKUi vulgus BepoUCIIOBEHBIMU
pasIMUMAMH  PUMCKHMX HMyHdeeB wuHTepecoBaics Oomee, uwem pycckue B C.-IletepOypre —
BEPOUCIIOBEJAHIEM TIPOKHUBAIOIINX B CTOJIMIE HHOCTpaHueB? He cienyer 3a0biBarh, YTO MOCIIAHKE all.
[MaBna k pUMIISTHAM BCE MOCBSIICHO PEIICHUIO BOMPOCOB: ,,KAKOE MPEUMYIIECTBO ObITh HyJCeM, WU
Kakas 1mosb3a oT oopesanusa? (3, 1), ¢ Kakoro Lenuio 1aH 3aKoH? ,,HEeYXKeNn OT 3aKkoHa rpex?* (7, 7),
,Heyxenn bor oreepr Hapox Coit?* (11, 1). — OTHoLIEHHE BETXOr0 3aBeTa K HOBOMY ISl PUMCKHX
XPHUCTHAH BOINPOC >KMBOTPENELIYIIUI HE MEHee, yeM Ul caMuxX uyzeeB. ClieloBaTeIbHO, pUMCKas
LIEPKOBb B MEPBYI0 IEHEPALUIO COCTOSIA KOHEYHO HE U3 OJHUX MY/CEB, HO TIIABHBIM 00pa3oM U3 TeX
oL ogPouevol, ol Oeooefels, U3 MyHeHCKHX IPO3ENUTOB, KOTOpeIX E. Schiirer, Die iltesten
Christengemeinden im romischen Reiche, Kiel 1894, 8, mMeTko Ha3bIBaeT ,,UyJCHCTBOM BTOPOIrO
nopsiaka‘“. PUMCKHX XpHCTHAH allOCTOJILCKOTO BEKa PUMCKHHN vulgus 3HaJl paHee WM KaK HyJieeB, WU
Kak Tex ,,metuentes sabbata“, koTopsie ,,judaicam vivebant vitam“. 1 mouemy Bcsikoro Kas u Ces
JIOJDKHO OBIJIO MHTEpEeCcOBaTh, YTO KakoW HHOyab ,judaeus Apolla™ wmu naxe Ksapt wim KsuHT,
»unus multorum®, ,.cui septima quaeque fuit lux Ignava®“, cran mocemars He Ty ,proseucha®, B
KOTOpOH BHpanu ero mpexne? M ecnm gaxke IO ciayxa TONMIMBI JOJETANO IPO3BaHHE ,,Nazoraeus®,
nonyctuM jaxke — ,,Christianus®; To Benp B Pume Obutn mynem He Tonbko Statuaevalerianenses,
Vicucorvenses, Suburenses, Ho 1 "AyQunmrotol u Avyovotrotol. Ilouemy Christiani u Nazoraei
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YTO Kakoe-HUOy/Ib upe3BblYallHOE COOBITME pacKphUIO TIJla3a M PUMCKOMY
IPABUTEILCTBY U CaMOW TOJIE W BBIHYJIWUJIO UX 3aMETUTh CYIECTBOBAHHUE XPUCTHAH

noaJIC nyaceB.

TakuMm coObiTHEM MOTIJIO OBITH OCy’KAeHHE aroctona [laBna Ha cmepTh B 62 T.
[MompobHOCTH Ccyna Haja amocTOIOM BOBCE HEWM3BECTHBI, W NPUXOAMTCS IO HEBOJIE
Bpamatbcss B OOJNACTH YHCTBHIX MPEIINOIOKEHUH, KOTJa CTaBUTCS BOIMPOC, YEM
KOHUMTHCh PUMCKHE y3bI IlaBma. UTO HA «IIEpPBOM OTBETE» ') OH «HM30ABHICS W3
JHBUHBIX YEIOCTEH», CBHICTEIBCTBYET OH caM. BechbMma BEpOSTHO, YTO CMBICT €ro
«TepBoit anojoruu» B Pume ObLT TOT ke cambiid, uTo 1 npea @ecrom B Kecapuu: «s1 He
Cc/Ieaj HUKaKoTO MPECTYIUICHHsI HU MPOTHUB 3aKOHA MYICHCKOTO» [BEAAThCS ¢ KOTOPHIM
praefecti praetorio B PrMe nMenu cToib e Majio 0XOTHI, CKOJIBKO U proconsul Achaiae
B Kopunde], «aum mnpoTtuB Xpama, HH TPOTUB Kecaps». BronHe OnarompusiTHOE
arnocToiy elogium ot mpokypatopa Pecta KOHEUHO OATBEPHKIAII0 HEBUHOBHOCTD €TI0 C
TOYKHU 3pEHHsI pPUMCKOTO 3aKoHa. HO «BTOpOIi OTBET», K KOTOPOMY arioCTOJ TOTOBHIICS,
KOT/]a TIPEAIIECTBYIONIMIA OTBET HA3bIBaJ TOJIBKO IIEPBBIMY», — MOXKET OBITh 3aKOHYHJIICS
npuroBopoM: «gladio animaduerti placet». OOBIKHOBEHHO NPEIIONATraoT, YTO UYACH C
yCIieXoM BBICTaBWIM [laBma BO3MyTHTENEM OOIIECTBEHHOTO CIOKOWCTBHS: CBOEIO
MPOIIOBEIBI0 OH Be3le, M BCIOAY Bo3Oyxkmaer tumultus cpemm uymees ). Ho
KPacCHOPEYHMBOIO 3AIIUTOI0 AMOCTONY MOT CIYXHTb TOT (PaKkT, YTO PUMCKHE BIACTH
Ooree JBYyX JIET YK€ OCTaBISIIOT €0 HAa OTHOCHTENBHON CBOOOJIE; OH «HEBO30paHHO
NPUHUMAET BCEX K HEMY NMPHUXOIANINX, OecelyeT ¢ HUMH, U HUKAaKOTO BO3MYIIEHHS B
Pume He mpoumsonuro. — B TakoM ciaydae He mpenanu Jid myzaeu [laBma BiactsaMm Kak
arocToja XpPUCTHAHCTBA, Kak mpomnoBenHuka religio nova? Ho yno6Ho nu ObUI0 UM
JIOKa3bIBaTh 3TO MpeJ CyJIOM, Uil KOTOPOTO M CaMO MyAEHCTBO OBLJIO TOJIBKO superstitio
externa u ObITh MOXeT Jaxe absurda sinistra foeda, koTopslii OT Besikux Cntrpata

TeQL OVOUATWY KAl TOU VOUOU aUT@V CTOPOHUTCA C UyBCTBOM, ITOXOXKHM Ha
otBpameHue? M uro mornu npedekram mpeTopun ckaszath uynaen? IlaBen xpuctuanus,
npusHaeTr Xpucrom Uucyca, xotopslii per procuratorem Pontium Pilatum supplicio
adfectus erat. Ho Beap Hax romosoro Pacnisitoro crosuna Hagnucs: lesus Nazarenus Rex
[udaeorum. B ynoOHOM 5u cBeTe 3TOT titulus supra crucem BBICTABISAT JIOWSAJIBHOCTD
camux myneeB? U tak nu yxacHO Ans pUMIIsiH, uto [laBen BeneT ¢ MyaesMu Criopsl «O
kakoM-To Mucyce ymepuieM, o koropom Ilasen yrBepxknan, uro OH xuB»? ¥Ymepuuit
NOJMTUYECKH HE OMaceH, M B 3TOM yMepuieMm, 1o yoexaenuto [laBna, ocyuiecTBiIeHbI

HE MOITIM HA3bIBATBCSA TaK II0 CBOMM CHHaroram? modeMy vulgus IOJDKEH NpearosiaraTb B 9THX
cioBax Oosee TIIy0OKyI0 pa3HOCTh, yeM B Agrippenses u Augustenses?

¥ 2. Tum. 4, 16: &V i) TOWT HOL ATOAOYIA.

2 Jlesn. 24, 5: £0EOVTEG YAQ TOV AVOQA TODTOV AOIUOV KAl KIVOUVTA OTACELS TROLY TOIG

tovdalolg TOlG KATA TV OLXOLUEVNV, TEWTOOTATNV Te TG TV valwoalwv aigéoewe.
,,B0O3MyIIeHns " nyneeB mpoTus [laBia B HeCKONMBKHX ropoaax Asum u EBpomsl — GeccriopHblit (hakT;
HO €11€ BOIIPOC, MYHUIIUTIAJIbHBIC BJIACTU HE CHUTAJIN JIU 6onee BHUHOBHBIMHU B 3THUX O'Té(O'ELQ caMuXx
nynees, yem Ilabia.
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y)K€ BCE 3aBETHBIC YassHUs HyJeilcKoro Hapoaa. OOBHHHUTENIH amocToja 3TOTO HE
JTyMaJId; HO COJIEP)KAHHE «HAICKIbl N3PAMIIEBOW», KOTOPO OHU CaMU JIEPKAIUCh, TaK
o OBIIO YCTIOKOWTENbHO misi Kecapsa? CioBoM, MyJeH caMU HOHUMANM, YTO YeM
MEHBIIIE TOBOPUTH 0 XPHUCTE Tpea TPUOYHAIOM MPEPEKTOB, TEM JydIle. XpUCTUAHCTBO
B cMpiciie religio illicita Bo BpeMst cyzia HaJl aloCTOJIOM BEPOSITHO HE OBLIO IMTOCTABIICHO.
Bo BcskoM ciywyae, CMEpPTHBIM MNPUTOBOP AamocToily OOBSICHUM U 0€3 3Toro
npeamnonoxkenusi. JlocratouHo ObUTO  WynesM  3apyddThCS  COYYBCTBHEM  HArp.
Turennunaa, 9T00bI 06€3 BCSIKOTO C CBOCH CTOPOHBI pUCKa MOTYOWTh HEHAaBUCTHOTO UM
IMasma *'). MoXHO GBIIO 10Ka3aTh, 4TO AIOCTON MO MEHBIIEH Mepe B TOM OTHOLICHHH
HE UYJeH, 4TO KUBET HE MO-HyACHCKH, YTO Ha ritus judaici CMOTPHUT HE TaK, KaK UyJeH
%), 11 BO BCAKOM CiIyuae Myjeif, OT CyJa CBOHX IEpPBOCBSICHHUKOB aNeIUTHPYIOIIi K
NPaBOCYAMIO PUMCKOTO HMIIEpaTopa, MOBHANMOMY Ooliee CO3HaBall CeOSl «PUMCKUAM
TPaXAAHUHOM», 4YeM wuyjaeeM. Ho BCAKMH «PHUMCKHN TPaXKIAHUH» «HYJIEHCKOIro
BEPOMCIIOBEIaHUS TPEICTABIST HeCOMHEHHO contradictio in adjecto ¢ TOYku 3peHHS
PUMCKOTO TIpaBa; TaKOE SIBICHHE MOXXHO OBUIO TOJBKO TEpIeTh Kak (akT, HO B
NPUHIAIIE TAaKAM Cives romani Bceraa ObIJI0O MOKHO M JTaXKe JTOJDKHO cKa3aTh: Non licet
esse vos! ¥ TPEIOKHTH MM «romanas caerimonias recognoscere» ). Ilomoxenue
arocToJa — PUMCKOTO TPaKJaHWHA, OOBHHSEMOTO CBOMMH COIIEMEHHUKAMH B TOM, YTO
oH 4yTUT bora He mo uyneiickomy 3akoHy, — ObLIO emie MeHee ycToWuuBo. M mMoxeT
OBITh €My NPEUIOKWIA OCTaBUTh «ritus profani» OKOHYATENBHO M OINpPABIATH CBOE
TPaXIAHCTBO — TPUHITHEM «PHMCKOH pelurum», a 3a OoTKa3 oT 3Toi «facultas ad

: 24
morem romanorum redeundi» ocyuim ero Ha CMEpPTh ).

Ho ecnu naxke mpomycTHTh, uTO B 64 T. pUMCKUI «HApOI» 3HAN XPUCTHAH B UX
OTJIMYUM OT WyJIeeB, TITyOOKO HEHaBHJIEN MEPBBIX U MOTUBUPOBAJI CBOIO HEHABHCTH K
HUM UX MO30pHBIMH MOPOKaMHU; TO JIETKO JI OOBSICHUTH XOJ PO3BICKA, T€ TOAPOOHOCTH,
KoTopble mepenaer Tamut? Igitur primum correpti qui fatebantur. OTHOCHTENBHO
cmbicna cnoBa «fatebantur» = «coO3HaBaNMCh» KaXeTCs HUKAKOE COMHEHHE
HEBO3MOXXHO: fatebantur = OHM OTBeyalu: Ja Ha HEKOTOPHIH BONPOC O YEM-TO HX
KacaromeMcsi ¥ A HUX He Oe3pa3nnyHoM. Miu jxe: B OTBET Ha HENPSIMON WM Jaxe

HEMOM BOIIPOC, K HUM 06paH_[€HHI:II\/JI, OHH CaMHu JaJIu IIOKa3aHHu€ O YCM-TO HX

B Goppbe ¢ amocronoM Hyaew He OpesroBamu M CpeacTBaMu siBHO GecuecTHbiMu. JesH. 17, 7.
Husocth KieBeTsl ,,BaciAéa €tegov Aéyovteg eival ‘Inoobv™ He Morna ObITh HE HOHATHA H
CaMHM ,,pEBHUTEISIM , €€ PacITyCKaBILINM.

2 Tanar. 2, 11 — 14; Konoce. 2, 16. 17. 21.

' Tak u noctymu ¢ nyaesmu libertini generis TuGepuit. Mommsen, D. Religionsfrevel, 407. 408. 416.

417.

#* Tertullian. Scorpiace, 15: orientem fidem Romae primus Nero eruentavit. — Tunc Paulus civitatis

romanae consequitur nativitatem, cum illie martyrii renascitur generositate. OTu ciioBa — BEpOSTHO
HPOCTO KPacHOPEYHe; HO HE HEBO3MOXKHO H TO, 4TO A0 TepTy/ulHaHa JOLUIO W3BECTHE, YTO MMEHHO
PHMCKOE TPa)KJaHCTBO arocTona ObUIO IOPUIMIECKAM MOTHBOM [UISI TIOCTAHOBJICHUSI €My CMEPTHOTO
MPUTOBOPA.
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kKacaromemcsi.  HpaBctBeHHass — mpuponma  moHsatus — fateri  JOpUCOBBIBaeTCS
JIOTIOJTHUTEIBHOIO, HO YacTO HAOIIOAAEMOI0 YEPTOI0 HEKOTOPOTO CaMOOTBEP)KEHHS: OHU
camu 0e3 TTOJIOKUTEIILHOTO MTPUHYKICHHUS OTBETHIIM: J1a, XOTS JJIsl KX 3TOU3Ma ObLIO ObI
BBITOJTHEE CKa3aTh: HET; OHU Pa3CKa3ad YTO-TO, O YeM MX ceOsuTroOne pacrosaraio Obl
uX Momgath ). — HO COmEpXKaHHE 3TOr0 «CO3HAHHMS» U) HECOMHEHHO HESICHO
BCJIEAICTBUE JOMYIIEHHON 31ech TanuToM JABOWHOM HEOpPEKHOCTHU: OH MPOITYyCTHI
HEoOX0IMMOe JIOTIONTHEHHE B BHJE accusativus cum infinitivo u B mpeamecTBYOmeEM
MIOMECTHJI J[Ba TOKa3aHUs, TaK YTO BO3MOXHO INPOCKTUPOBATH JBA JOTIOJIHEHHS: a)
fatebantur se christianos esse, ¥ B MOJb3y TAaKOTO IOMOJHEHUS TOBOPHUT TO, YTO OHO
B3ATO U3 (pa3pl OnmkaiimM 0O6pa3oM npeaiiecTByomei () 1 HeHOCPEICTBEHHO Hpest

igitur pa3bsiCHEHHOW (BO BBOAHOM mpeaioxeHun O) — u 0) fatebantur se incendium
fecisse, 1 B MOJIB3y ITOrO JOMOJHEHUS MOXKHO yKa3aTh Ha TO, YTO XOTS OHO B3ATO W3
¢dpa3pl HECKOJBKO Oo0Jee OTHANCHHOM (&), HO ATO igitur pemIMTEeNThHO BO3BPAIACT
TEYCHHE PEYH UMEHHO K 3TOMY ITyHKTY, UIMEHHO €ro packpbiBaeT (c=a). — Ecnu, Takum
o0pa3oMm, He OecCropeH Aa)ke rpaMMaTHUYECKHil cMbIch 3Toro «igitur fatebantur»; to

CIIC TpPpyAHEC YCMOTPETb B HEM CMBICI HCTOpH‘-IGCKPIfI, IHOHATH, 4YTO XKE€ HMCHHO

) 2 o~
MPOUCXOAWIIO B JEUCTBUTENLHOCTU B 64 T. ). U moxer GbITh H rpaMMaTH4YECKHI

» Cp. Tacit. annal. 1, 13. fessusque clamore omnium, expostulatione singulorum flexit [Tiberius]
paulatim, non ut fateretur suscipi a se imperium, sed ut negari et rogari desineret. — 1, 44. supplices ad
haec et vera exprobrari fatentes orabant [milites] puniret [Germanicus] noxios, ignosceret lapsis — 1,
58. pro iuventa et errore filii veniam precor: filiam necessitate huc adductam fateor. tuum [,Caesar,],
erit consultare, utrum praevaleat, quod ex Arminio concepit an quod ex me [,Segeste,] genita est.

% BoT KOHTEKCT 3TOro 3HaMeHHTOro Mecta: (a) sed non — decedebat infamia, quin iussum incendium

crederetur. (b) ergo abolendo rumori Nero («) subdidit reos et () quaesitissimis poenis adfecit,

(Y=ct) quos per flagitia invisos vulgus christianos appellabat. (§ d=y) auctor neminis eius Christus
Tiberio imperitante per procuratorem Pontium Pilatum supplicio adfectus erat; repressaque in preesens
exitiabilis superstitio rursum erumpebat, non modo per Iudeam, originem eius mali, sed per urbem
etiam, quo cuncta undique atrocia aut pudenda confluunt celebranturque. (¢ = ) igitur (a) primum
correpti qui fatebantur, (8) deinde indicio eorum multitudo ingens haud proinde [cod. Mediceus s. XI,
€IMHCTBCHHBIM MCTOYHUK TEKCTa, ,,pInde”, uto, mo Orelli-Baiter,=perinde] in crimine incendii quam
odio humani generis convicti [3T0 convicti — JuIIb BCEMH NpUHUMaeMas KOHBeKTypa, cod. Med.
»cluncti*“=coniuncti] sunt (d=@) et pereuntibus addita ludibria, ut ferarum tergis contecti laniatu
canum interirent, multi crucibus adfixi aut flamma usti, aliique, ubi defecisset dies, in usum nocturni
luminis urerentur.

" Tamur, kaxercs He 0e3 JyKaBCTBA, NpAdYeT CBOE CyxkaeHHe O HepoHe IOX MAacKoK CTPOroi

OOBEKTUBHOCTH: OH W HE TPHUITUCHIBACT €My ITOJKOTa, KaK 3To nenaroT CBeToHuit u nceBno-CeHeka, HO
1 He cHuMaeT ¢ HepoHa 3To# BUHBL, ,,rumor® (15, 44) BO3BOIUT 3TO OOBHHEHHE; pervaserat rumor —
eum — cecinisse Troianum excidium® (15, 39); Ho B KOHIIe KOHIIOB ,,non — decedebat infamia® (15, 44).
B ToM ke ,,00beKTUBHOM“ TOHE COCTABJICHO W Hayallo pacckasza o moxape (15, 38): ,,sequitur clades,
forte au dolo principis incertum (nam utrumque auctores prodidere). 3mecs mo-puaIUMOMY tertium non
datur: wiu forte, u Toraa B moxape HEBMHOBCH HUKTO; HMKAKHX sontes, HUKakux incendii rei; uiu sxe
dolo, u torna BuHoBen cam Hepon. Omnako e ,,Nero subdidit reos* (u xoHeuno incendii reos), u
HEBO3MOXKHO TTOHATH, Kak caM Tarmur kBamupummpyer 3ToT mocienauii noctynok Hepona. Cp. Tacit,
ann. 1, 39: pavidos et conscientia vaecordes intrat metus, venisse patrum iussu qui inrita facerent quae
per seditionem expresserant. utque mos vulgo quamvis falsis reum subdere, Munatium Planeum —
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CMBICH (hpa3bl CKOpee 3aTeMHEH, YeM Pa3bsiCHEH NpepeKaHusIMH (DUI0IOrOB MMEHHO
BCJIE/ICTBUE TOTO, YTO OHHU, IpenyOexJeHHble B MOJb3y Tamura, Jajneku ObUIM OT
MBICIIH, YTO 3HAMEHUTBIA UCTOPUK CKa3aj 3[€Ch HEYTO UCTOPUUECKU HECOOOpa3HOE, U —
CaMH TOTO HE TOJ03pEeBasi — 3aXOTEeNN OBIThH armoyioreTaMu Tamura ¥ — BMECTO 3a7adu
(uUII07I0roB-KOMMEHTAaTOPOB  JTaHHOTO TEKCTAa, KOTOpPbIE MILYT B HEM TOJBKO
«auctoritas», TOJIBKO TOT CMBICI, KOTOPBIM BJIaraeT B HETO caM aBTOp, M HE SICHOE IS
CaMoro aBTOpa HE BBIJAIOT 3a SICHOE €ro YMTaTessIM, — B3sUTM Ha ceOs Tpyx — OBITH
UCTOPUKAaMU TOHEHUS Ha XpUCTHAaH Npu HepoHe M MOTOMY peUIMINCh OCIApUBATh
HAJIMYHOCTh TOT'O CMbICIA B paccMaTpUBaeMON THUpaAe, KOTOPHIA NOJKEH MPU3HATh

(GuUII00T U HE MOYKET MPUHATH UCTOPHUK.

B camom perne, ecimm nmpu3HaTh (IPOBU3OPHBIM 00pa3oM), 9yTo TamuT XOTed cKas3aThb:
«fatebantur se incendium fecisse», — moyiHAs UCTOPUIECKAsT HECOCTOSITEILHOCT 3TOTO
NOKa3aHus BBIICHSAETCS cpa3y. Beap ecnm xpuctuane — a TamuT TOBOPUT MMEHHO O
XpUCTHAHAX, HE 00 UyJesIX U HU O KOM JAPYTOM, — CO3HAJIUCH, TO-€CTh, HE MO/ MBITKOIO,
a TOOPOBOJILHO TOKA3aJIH, YTO OHU IMOJOXKIJIM PHM; TO clenoBaTeabHO EHCTBUTEINBHO
OHH, ¥ HE KTO JPYTO#, BAHOBHUKH 3TOTO ITO/XKOTA, 3TOTO MPECTYIUICHHs. TOT UCTOPHK,
JUTSE KOTOPOTO STOT BBIBOJ HE aOCypll, OYEBHUIHO BBIHYKICH NMPU3HATH, YTO O JIPEBHUX
XPUCTHAHAX MBI PEIIMTENIFHO HUYETO HE 3HAeM; YTO Jlajee W NepBas CTPOKa MCTOPUHU
XpUCTHAHCTBA €lIe He HammcaHa... Ho 3ToT abcypxa, HMKEM HeE 3allMIacMbli, ere
BOBce HE a0OCypa ¢ TOYKHM 3peHHs TamuTa: B CyKICHHH O XapakTepe XPUCTHAH OH
ommbcst toto coelo m MOTOMYy MOT JOMYCTHTH, YTO PUM MOMOXIIH NEHCTBUTEIHEHO
xpuctuane. [lomyckan naum OH 3TO Ha Jefne, WHOM Bompoc. — HecpaBHenHo Oosee
HeyJJ00Ha JUIsl HCTOPUYHOCTH pacckasza TanuTa apyrast IOCTaHOBKA BOIIPOCA: JIOMyCKast
naxe, 4to qui fatebantur se incendium fecisse Obu He XpucTHaHe (Kak OIIMOOYHO
nosiaran Tauurt), a HECKOJIbKO BPEAHBIX JHMYHOCTEH, KOTOpbIE JEUCTBUTEIBHO
HOJOXKITH PUM, — MOXKHO JIM OTCTaMBaTh MCTOPUYECKYIO JTOCTOBEPHOCTh 3THUX CTPOK
Tauurta? [lo MoeMy MHEHUIO, NCHXOJIOTUYECKH HEBO3MOXKHO, YTOOBI KTO-HHOYIb B
aBrycre-ceHTsa0pe 64 r. co3Hajics: Aa, 3TO A mojker uupk. M HamBHa Oblma ObI Ta
HOJIMIINSA, KOTOpast B Ty MOPY KOMY-HHOY b mpeaioxuia 06l ex abrupto Bompoc: nonne
tu incendium fecisti? «Komy He mo0a Ha ruieyax rojosa?» KTo He moHMMam, 4To 3a
CO3HAaHUE TOMHJIOBAHbA €My He OyJleT, 4TO ero *kJaeT JoTas ka3Hb? CienoBaTenbHO
TaKoe OTKPOBEHHOE JIOTOJIHEHHE, Kak «se incendium fecisse», eciiu OHO AEHCTBUTEIHHO
npeaHocuiochk ymy TaruTa, mpeacTaBisieT HCTOPUIECKYI0 HECOOOPa3HOCTb.

auctorem senatus consulti incusant. CienoBarenbsHo 1 HepoH MoKeT OBITH BBICKa3all TOJIBKO JOTaJIKY,
YTO B MOPKOTe BHHOBHBI XPUCTHAHE, — IOTaIKy HE MPECTYIHYI M B TOM CJydae, €ClH IMoXKap
npousomen ,,forte“. Ecmu e 310 OBLTO ,,iussum incendium®, To Hepor mimu mpocTto MOryOmsT Jwi
HECOMHEHHO HEBHHOBHBIX HJIM )K€ BBIIAN JEHCTBUTENBHBIX BHHOBHUKOB MOKOTa, CBOUX COOOIIHUKOB,
BBITIOJIHMBIINX €r0 MpHKazaHus. XpucTHaH TaluT TpeTupyeT He nydme, yeM Hepona. Arnold, 26 —
28. BMmecTo TOro, 4ToOBI CKa3aTh SICHO, OBUIM OHH BHHOBHBI 6 HOOXCO2e W HEBHHOBHBI, OH CTaBHT
3arago4Hoe ,,sontes. BoamMoxHO 1 TO, uTO B 15, 44 0H GepeT Ha3a AUIEMMY, TOCTAaBIECHHYIO B 15, 38,
1 3aMeHsieT ee yke TpuiieMmoto: forte an dolo principis an facinore christianorum.
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Hpyroe nomonHeHHne, «se christianos esse», Kak KaXeTcs, 005S3aHO CBOHWM
NOSIBICHMEM He TeKcTy TamuTa, a CO3HaHMIO, YTO WHa4e HeNb3s OTCTanBaTh
HUCTOPUYHOCTh €ro pacckaza. 1o — coero poxa Ehrenrettung Tarmura. Ml oueHB
XOpOIIO 3HAaeM, B YeM JICHCTBHUTEIBHO MOTJIM «CO3HABATBHCA» M «CO3HABAIHCH)»
xpuctuane. Y IlnuHHMS duTaeTcs MoKaszaHWe: «interrogavi ipsos an essent christiani,
confitentes iterum ac tertio interrogavi». **) 10 Ge3yKOPU3HEHHO TOYHOE COOOIICHHE
IBITAIOTCS MIPOYHUTATh U B HEOPEKHBIX cTpokax Tamura. HeynoOHO ogHAKo TO, 9TO Te
UCTOPUYECKHE XPUCTHAHE, C KOTOPHIMH HMMeJN neno [lmuHwii, He MmoXomaT Ha Ty
3JIOBPEIHYK0 THYCHYK) CEKTy, Kakow mpeacTtaBisger wux Tlanur. B takom
«XPUCTHAHCTBE» «CO3HATHCS» IMOXKATYH TOYTH TaK XK€ TPYAHO M OMACHO, Kak U B
nopkore. C Ipyroil CTOPOHBI, «HAPOI» TO-BUAUMOMY TaK XOPOIIO 3HAJI XPUCTHAH, YTO
HE COBCEM IOHATHO, HAa YTO eIle HY)XHO ObLIO COOCTBEHHOE WX co3HaHWe. Mmm sti
XpUCTHAaHE W HE TYMAaIOT CKpPBIBATHCA OT KOTO OBl TO HU OBLIO, WM K€ TTOJIUIUS
MOCTYTIAeT CIUIIKOM JOBEPYMBO, KOTJA PEHIAeTCS KOTO-HUOYAb W3 HHUX CIPOCUTH:
nonne christianus es? Bo BcAKOM cilydae KOHTEKCT B IIUPOKOM CMBICIE CIIOBa HE
ONmaronpusTCTBYET TakoMy ToOJIKOBaHUIO cioBa fatebantur. Urto mpu cinoBax «Nero
subdidit reos» Hy»XHO ToApa3yMeBaTh OIMyIlIeHHOe «incendii» (reos), eaBa JIM KTO-
HUOYb comHeBaeTcs. ToNbKO coBceM OecrioMomIHOe yOOKECTBO MOXKET IBITAThCS
peabmuTHpOBaTh CcBoe 100poe WM HE TPSMBIM OIPOBEPKEHHEM TOTO, YTO
HaOpacelBaeT Ha HEro TEHb, infamia, a KakUM-HHOYIh CEHCAIMOHHBIM IIPOLECCOM,
KOTOpBI 3aliMeT BHMMaHHE TOJIBI U — HAa BpPEMsS — 3aCTaBUT ee 3a0bITh 00 3TOM
«infamia». B TakoMm xaykoM nosoxeHuu HepoH B 64 r. He HAXOAWJICS, U HAYATHIN 1O
€ro NpHKa3aHUIO CYAECOHBI IMpoIlecc HampaBieH ObUI MPOTUB mojkurareneit. U
3aKOHYEH OH OBUI B TOM € caMOM HampaBieHuu. Ero mocnemnwii pesyibTar, 1o
cioBaM TamuTa, eciu nepeBecTH UX Ha COBPEMEHHBIN SI3bIK, ObUI CIEIYIONIUI: TPAMBIX
YIIUK B TO/KOTE CylAeOHOE CIIEICTBUE OTKPBHLJIO HEMHOIO, HO KOCBEHHBIC YIIUKH IPOTHUB
NOJCYJUMBIX HAalUTUCh MOJABISAIONINE;, M CyJ BbIHEC TBEPIOEC HPABCTBEHHOE
yOexeHre, 4To JIOAUW CTOJb BpEeOHOro oOpas3a MbICIEH, CTOJIb 3JI0HAMEPEHHBIE,
KOHEYHO MOJMOXKIIu Pum. B 3TOM cMbicie mocTaHoBiieH ObUI W NPUTOBOP IPOTHB
MOJICYIUMBIX, TIPUBEICHHBIM B WCIIOJHCHHWE B TOHE CBHpEMNou talio: momkurareneit

KIYT.

8 C. Plini et Traiani ep. 96.
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K Bomnpocy 06 Acta Martyrum Scilitanorum

L.

CocrostHue Bompoca

Hayunbeie wuccrmenoBanus 1o Bompocy 00 Acta Martyrum  Scilitanorum
pa3peluInCh JOBOJIBEHO HEONPEACICHHBIM pe3ysibTaToM. B m3BecTHOM standard-work,
Geschichte der altchristlichen Litteratur bis Eusebius von Adolf Harnack (Leipzig 1893)
OpsuH poiimen (Preuschen) cocrostHre 3TOr0 Hay4YHOTO BOMPOCA OMMCHIBAET B TAKUX
qeprax:

«Acta Martyrum Scillitanorum [Tak] coXpaHHIHCh B HECKOJIBKUX PELEH3UIX:

a) I'pedeckas perensust, HaunHaromasicss cnoBamu: «Emtt [Tépoavtog 1o B» B Cod.
Paris. Gr. 890. BnepBeie uzgana Yzenepom (Usener, Index Scholarum Bonnae 1881),
3arem Pobunconom (J. A. Robinson, The Passion of. S. Perpetua B Texts and Studies I,
2, Cambridge 1891. pp. 113 — 117). Dta peueH3us He NOUIMHHUK, a TMEpeIenKa
naruHcKoro (aus dem Lateinischen geflossen), HO BO BCSKOM ciyyae MpeACTaBIIsET
OYEHb JPEBHUI BUJ TEKCTA.

b) Ouenp OIM3KO PpOJCTBEHHA JTOM TIPEUYECKOM JIATHHCKAs peLeH3us,
HayMHaromascs ciaoBamu: Praesente bis. CrioaHa 3TOT TekcT m3aaH Poounconom (ibid.,
pp. 112 —116) mo Cod. Mus. Brit. 11,880» (SS. 817.818).

JlanpHeillee He UMEET 3HaYCHHUS ISl BOIIpOca.

Kak wn3BecTHO, VY3€Hep, M3IaBLIMII TPEYECKYIO PELEH3UI0 10 E€IUHCTBEHHOMU
pyKomnMcH, OKOHUeHHOW B ampene 890 r., BbICKa3alci O TEKCTE€ €€ C IOJHOIO
ompeaeneHHoCThI0. «Versionem dico graece enim haec neque agi coram proconsule
Africae potuerunt neque scripta esse Carthagini probabile est». «Propono igitur
narratiunculam illam simplicissimam, ex fidelium qui iudicio astiterant memoria olim
ueraciter conscriptam latine». — 065 ' HAampOTHB, CTAl AOKA3BIBATH, YTO IPEUCCKHIl

1 B. Aubé, Etude sur un nouveau texte des Actes des Martyrs Scillitains [rak], Paris 1881, p. 20. —

AprymMeHTHpOBaTh B M0JIb3Y OPHUTHHAIBHOCTH TpedecKoro Tekcra B 1881 I ObUI0 cpaBHUTENBHO JIETKO:
TIOJTHBIN JTATHHCKUHA TEKCT aKTOB B TO BpeMs OBbLI M3BECTEH JIMIIb B NCKAKAIOUIMX MCTOPUYECKUH TOH
naMsTHuKa amipukanusx y baponno. B ms. Colbert., B ms. de l'abbaye de Silos, u T m.
IlocraBneHHbIE Ha OYHYIO CTaBKY IIPEZ TEKCTOM Y3€HEPa, TBOPLbI 3TUX IO3AHEUIINX PEUECH3UN ylnudaiu
JIpYyT Apyra B COYMHHUTEIHCTBE OOBIYHO TEM, YTO HMX NPOHM3BOJIBHBIC N3MBIIUICHNS, MOSBISACH B OXHOM
peleHs3nH B BHE IUTIOCA K TPEYECKOMY TEKCTy Y3eHepa, Oe3 ciema ucuesanu B apyrou. Crp. 118 — 121
KHUTU Pobuncona BBIACHAIOT 3T0 HarjsaHo. Hamp.
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TEKCT — HE MEPEBOJI C JAaTUHCKOIO, a CaMblii OpUTHMHAJI aKTOB, OT KOTOPOTO 3aBUCAT U
KOTOPBIA TEPENENbIBAIOT M HCKaXalOT CYILIECTBYIOIIUE JIATUHCKUE pELEH3UU. —
Pobuncon, xoTopoMy MOCYACTIMBHIOCH OTKPBITH MOJHBIA TEKCT ApEBHEHWIIEH U3
CYIIECTBYIOIIITX JIATHHCKUX PEICH3HUN, OOBSIBISIET, YTO STOT JATUHCKUH TEKCT ApEBHEE
rpedeckoro (p. 109), 4To »TO W eCTh caMblil JIATUHCKUI OpPUTHHAI aKTOB W
CJIEI0BATENIBHO CaMbli JIPEBHUM XPUCTUAHCKUM JIATUHCKUM HEOTPHIBOYHBIN CBS3HBIN
TEKCT, KAKOW TOJIBKO COXPAHHJICS JI0 HAIIETO BpeMeHH (p. Vii). — [Ipoiiuien, Kak BUANM,
BO3BpaIlaeTcs K Touke 3peHus Y3eHepa. [loraaky O03 o ocmapuBaeT explicite («He
opuruHany), a B3rian PoOuHcoHa oTkioHseT implicite, KOra CTaBUT TPEUYECKYIO
peneH3uio Ha nepBoM Mecte. Ho KakoBO B3aMMHOE OTHOILIEHUE ITHX PELEH3UH U — B
0COOEHHOCTH — YTO TAKOE€ MPEJICTABIISET U3 ce0sl 3Ta IPEBHEUIIIAs JTATUHCKAS PEICH3MS,

[IpoiiiieH He BBICKa3bIBACTCA.

WNnorna standard-works, kKak HM BBICOKO WX 3HAYCHHWE IS JAHHOW HAyYHOM
o0iacTi B ee IEeJIOM, OTPAKAIOTCS HE COBCEM BBITOJJHO HA €€ OTACNBHBIX IYHKTaX.
HOILBOI{?[ HUTOTI" UCCIICAOBAHUAM I10 YaCTHBIM BOIIPOCaM, TaAKHME KIACCUYCCKUEC TPYAbI 10
M3BECTHOM CTEIIEHH €ro (i)I/IKCI/Ip}IIOT. MHoru1e BBIHOCST TO BIICYATIICHUC, YTO OTOT UTOT
¥l €CTh ITOCJIEIHEE CIIOBO HAYKH U €€ JajJbHeHIIee ABIKCHHE B 3TOM BOIIPOCE HE HMEJIO
OBI yXe 101 cO00I0 HaJeXHOH Mo4BhL. [Io MOeMy MHEHHIO, HICCIIEIOBaHHE O B3aUMHOM
OTHOIICHHWU [OBYX OCHOBHBIX peIIeH?;Hﬁ aKTOB IOOJI?KHO OBI 3aBCPIINUTLCA HE CTOJIb
TOIMM PpE3YyJABTaTOM M Ha HAJIMYHOE COCTOSHHE A3TOr0 BOIPOCA CIIEAYET CMOTpPEThH
TOJBKO Kak Ha 3(eMepHoe. B nanmbHEHIIMX CTpOKax s W TBITAIOCH MO Mepe

Acta ap. Baronium: Mss. Colbert [=Y] et Silos [=Z]:

tantum jura per genium regis nostri. sed potius jurate per regnum [Z: per genium]
dominorum nostrorum imperatorum ut vitae istius
[Z: u. i. mundi] laetitia perfruatis [Z: perfruamini
nobiscum].

In certamine justo nulla est remissio. Fac quod | In rem tam bonam [non] quaeritur [Z: i. r. t. b. qua
vis. Nos enim pro Christo gaudentes morimur. | erit] secunda deliberatio. Tunc enim deliberavimus
nos a cultura [Z: n. culturam] Christi non deserere,
quando baptismi gratia renovati et diabolo
abrenuntiavimus et Christi vestigia secuti sumus.

Qui sunt libri quos adoratis legentes? Quae sunt, dicite mihi, res doctrinarum in causa et
religione vestra?

B rpedeckoM TeKCTe YHTaCTCs TONBKO: AAA™ OpOTATE HAAAOV KaTa TG eVvdALPOVIAg ToL deodTOU
NUOV  avtokatogos. 'Ev moaypatt oVtwg éykpitw ovdepila kabiotatar BovAn n
dukokedls. Omolat mEaypateiol TOG VHETEQOLS ATMOKEWVTAL OKeveow; — U3 Takoro
COIIOCTABJICHHS TEKCTOB BBIACHAETCS, YTO MO3IHEHIINE JIATHHCKHE PELEH3HH aKTOB HMEIOT JIHIIb
IATOJNIOTNYECKHil MHTepec: KaK MaTepuall ULl MCTOPHMH IIOPYM 3TOTO IPEBHEro MaMATHUKA. B HuX
HEIOJUIMHHO BCE TO, YTO HE 4uTaeTcs OyKBallbHO B JPEBHEH JIATMHCKOH pereHsuu y Pobumcona,
MOPa3UTEIbHO ONU3KOM K TEeKCTy VY3eHepa. Pemmics s 661 O03 BBICTYNUTh Ha  3allUTY
IIEPBOHAYAIBHOCTH TPEYECKOr0 TEKCTA, eCly Obl JpeBHEHIIas JIATHHCKAS PELeH3Us y)ke M Toria Obuia
M3BECTHA, ATO elle Bompoc. MHe K COXaJeHHWI0O HEM3BEeCTHO, B KakoM o0bemMe 003 mpojoinkaer
MOAACPKMNBATH CBOM B3I 1OCJIC ITOSABJICHUSA B CBET KHUT'HU PoGuncona.
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BO3MO)KHOCTH HEONPEIeIeHHOCTH Bo33peHus D. IIpoiiena 3aMeHNTh Te3ncamu Ooliee
OTpe/IeIEHHBIMH.

IL.
[TepBOMCTOYHHMK aKTOB

[Tocne m3manust POOMHCOHOM JpeBHEH JIATHHCKOW PELEH3WH aKTOB HYXKIAETCS B
MEPECMOTPE BOMPOC O NEPBOMCTOYHUKE aKTOB. ViMeem 1M Mbl XOTS B OJHOW W3
peleH3nid aKTOB Tak Ha3bIBaeMble acta proconsularia? Bce cymiecTByromue perneH3uu
HECOMHEHHO TMPOUUIM Ype3 XPUCTHAHCKHAE pPyKH. [IpeBHss JIaTHHCKAass KOHYAETCS
cmoBaMu: «et regnant cum Patre et Filio et Spiritu Sancto per omnia secula seculorum.
amen». ['pedeckasi MOCIEOBATEIBHO yNOTPEONISET TAKUE BBIPAXKEHHS, KaK «O AYl0G

YmeQatog eimevy, «f d¢ &yila Eotia Aéyew °). Ho Bce 9TO OTHOCHTCS K UHCTO
JUTEpAaTypHOU OTIENKE aKTOB M HE 3aTparuBaeT UX cojepxanus. CioBa, KOTOpbIE
NPOM3HOCUT MPOKOHCYJ, OTBETHl €My XPHCTHAH, B aKTax MOIJIHM OBbITh H3JI0XKEHBI
UMEHHO TaK, KaKk OHM OBbLIM 3amucaHbl B acta proconsularia, B MPOTOKOJAaX Camoro
3ace/laHysl, COCTABICHHBIX Ha OCHOBAaHMUHU Taxurpaduyeckoii 3anucu Hotapues. beina mu
1oJ] pyKamu y coctaButens 3Tux Acta M. Scilitanorum B TO# Win Apyroi UX pereH3uu
BBIMKCKA H3 MOJIMHHBIX MPOTOKOJNOB 3acefanus 17 utonsg 180 r. unm He Obuia? DTOT
Bonpoc POOMHCOH He 3aTpOHYJ HU OZHUM clioBoM. Ho pelieH3usi, UM H3/1aHHas, B TOM
o0beme, B kakoMm oHa uymrtaercs B Cod. Mus. Brit. 11,880, mo moemy kpaiiHemy
pasyMeHHIo, HauMHas ¢ TMepBoi ee crpoku Praesente bis et Claudiano consulibus u
koHuas ciuoBamu: «Uniuersi dixerunt: Deo gratias», HE CONEPKHUT HU OIHOW (pasbl,

B IpEeBHEH JaTHHCKONW HAampoTHUB dYHTaeM: ,Speratus dixit*, ,Vestia dixit“. Dto orcyrcTBHE

HaNMEHOBAHUS ,sanctus®, Mo MHEHUIO POOWHCOHA, CIIyXWT JOKa3aTelIbCTBOM OOJBIIEH IPEBHOCTH
JIATUHCKOMW PELIeH3UH CPABHUTEINILHO C Ipeueckoro. Jlanee oH oTMeuaeT, YTo KOpoTKOMY ,,Speratus dixit:
Deo gratias agimus“ B IDEYECKOM COOTBEICTBYET: ,, TOTE Toivov 0 aOAodpdpog tov XELoTov
Lnegatog EMaAAdUevog evXaQLOTIV 16 O NUOV TG TEOOKEKATKOTL AXVTOVG €IC TOV
UTEQ aTOL Bdvatov avémepev. PaBHbIM 00pa3oM B caMOM KOHIIE aKTOB BMecCTO ,,Uniuersi dixerunt:
Deo gratias™“ B TpedeckoM MYYECHHKH IPOHM3HOCAT OJIOTONAapCTBEHHYI0 MOJHTBY B 25 cioB. Bce
1oJI00HbIe HAOJIOJICHNUS, [I0 MOEMY MHEHHIO, HE MMEIOT HHKaKoi IeHHOCTH. Benp To Heocnopumblit
(hakT, 9TO TpeUecKas pyKomuch 3akoH4YeHa B 890 T. U IpeBHEHIIAs U3 JIATHHCKHX, ,,A* B KPUTHIECKOM
ammapare Pobuncona, cod. Mus. Brit. 11,880, Toxxe IX Beka. M3 cpaBaenus ABC BumHo, uto B BC
aKTBhl OKAHYMBAIOTCSI COBEPIIEHHO APYTMM BBIpRXKEHHEM CpaBHUTENIBHO ¢ A. B camoM TexcTe akToB
BC no3BossatoT cebe myckaThes B KpaCHOpeUHe, KOTOpOro B A M B TpeYeCKOl PELeH3UU HET U Cliesia.
[lepenucumky, TpevyecKre W JATHMHCKHE, OYEBHIHO CMOTPEIHM Ha HEKOTOphIC MOIPOOHOCTH Kak Ha
0e3paznuunbie 1 BapbupoBaiu ux ad libitum. PasHocTr, orMeueHHbIe POOMHCOHOM, BIIPOYEM TaKOBBI, YTO
XPUCTHAHCKAsT pyKa MOIJIa BHECTH HMX B INEepBOHAYaNbHbIA TekcT B ToM ke 180 r. Ho nenarh Ha
OCHOBaHHH 9TUX BHEIIHWX PENAKLHOHHBIX ITOAPOOHOCTEH 3aKIIOYEHHS O CPAaBHHUTEIBLHOH NPEBHOCTH
CaMbIX PELEH3HWH. — 3TO KPUTHYECKUH IIpUEM, ITOBOJBHO IOXOXKHH Ha TO, KaK €ClH Obl KTO CTal
COMHECBATHCA B IIOAJIMHHOCTU I/IHKyHa6yJ'l Ha TOM JIMIIb OCHOBAaHUM, YTO Ha HUX IMCPCIJICT OYCBHUIHO
XIX B. Ecmu 651 kr0 Magouny Padasng wimm Mypmipiio mOCTaBII B KHOT MOCKOBCKOTO CTHIIS, TO
XapakTep 3araJHol KUCTH CaMOTro M300paXKeHHs OT 3TOT0 KHOTa KOHEYHO He mocTpanan Obl. Bee, uTo
otMeTus1 POOMHCOH, OTHOCHTCS K IEPBOOCHOBE TEKCTA JIMIIb KaK KHOT K UKOHE.
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KoTOpass Obila ObI HE BO3MOXKHA B BBINHCKE M3 MOUIMHHBIX acta proconsularia,
XpaHUBIIUXCA B Kap(pareHCKOM apxXWBe. — Y3EHEp, B CBOIO O4Yepelb, HE CUYHUTACT
JATUHCKOTO TEKCTa IPEUeCcKOl PEeH3MH 3a BBINKCKY U3 acta proconsularia: 310, 1o ero
MHEHHIO,  HUCTOPMYECKHM  JOCTOBEPHOE  IIOBECTBOBAHUE,  COCTABJIEHHOE IO
BOCIIOMUHAHUSM BEPYIOIIMX, IPUCYTCTBOBABIINX Ha 3aceqanuu 17 utons 180 r. Takum
0o0pa3oM TOH OOEHMX pEIEeH3HH, BBICOKAas HCTOPUYHOCTh WX, IOIMYCKalH OBl Takoe
peleHye Bompoca:

B npeBneiieit naTuHcKol perieH3in Praesente bis coXpaHuach BBIMUCKA U3 acta
proconsularia, B rpedeckoil pernensuun Emi ITépoavtoc 1o devtegov — mepeBon
ITIOBECTBOBAHUSI, COCTaBJICHHOI'O XpucTuaHamMu, KOTOPBIC ObLIH CBUIACTCILIMU-

OoucBUALAMHU U MMOJABUTa U KOHYHUHBI CBB. MYYCHUKOB.

MOXHO JIOMyCTHTh, YTO B YHCJIE XPUCTHAH, HAXOJMBIIMXCS B CEKPETapHH BO
BpEMsI Cy/ia Hajl MyYeHHKAMH, HAXOAMIACH I «TAifHbIE CKOPOIHCIIBD) ~), H HX YEPHOBBIC
Taxurpaduueckue HaOpOCKM HaxXOIWIUCh B PACIOPSHKCHWHM TOTO XPHCTHAHHHA,
KOTOPBIM peaaKTUPOBaJ JIATHHCKYIO 3alUCh aKTOB, IEPEBEACHHYIO 3aT€M Ha TPEUECKHil
S3BIK. OTHM yJIOBJIIETBOPHUTEIBHO OOBSACHSIIACH OBl TMOpasuUTeNbHas TOYHOCTH, C
KOTOPOIO XPUCTHAHCKHE aKThl IEpPEeNaloT HE TOJBKO CaMylO IOCIEeI0BATEIbHOCTD
BorpocoB CaTypHHHa M OTBETOB MYYEHHMKOB, HO M CaMmble CIIOBAa MPOKOHCYJA M
XPUCTHAH, TaK YTO 3alHMCh XPUCTHAHCKAs B 3TOM OTHOIICHUHU IMOYTH HE Pa3HHUTCSA OT
ounmanbHOI 3anmucH B acta proconsularia, MOJXOAUT Ha TOPOIUIMBO CHATYIO KOIIHIO C

IOCJICAHUX.

OpHo BHeEmIHEe OOCTOSTENBCTBO HE IMO3BOJSET MPHU3HATh TaKoe OOBSICHEHHUE
COCTOSITENIBHBIM. 1 10 JTATUHCKOM pEeneH3uu M MO Ipedyeckoil, NpokoHcya CaTypHUH
MpAMO  00pAIACTCS K MOACYIMMBIM XPHCTHAHAM C TAKHMH CIOBAMH ), W3 KOTOPBIX
BUJIHO, YTO JI03HAHHE 37€Ch MPOJOIKACTCS, a He HAYMHAETCs. MBI HE y3HaeM U3 aKTOB
HH TOTO, 110 KAKOMY TIOBOJIy XpUCTHAHE MPUBJICUYEHBI HA CYJ, HU TOTO, IOYEMY BMECTO
12 oOBUHSEMBIX Ha Cy/ie OKa3bIBAETCS TOJBKO MIECTEPO, U MPOTHB OCTAIBHBIX IIECTH
«HESIBUBIIHUXCD», TOUS APAVTOLC, MPUTOBOP MIOCTAHOBIICH in absentia. bt mu y Beex
TUX XpHUCTHAH oOBuHHTENb — delator? Mim cam mpoKOHCYN MO CBOEH MHHMIIMATHBE
OPUCTYIIMII K coercitio? I'ie oHM B3ATH OBUIM MO apecT: B MOJUTBEHHOM JIOME HJIU BO
BpeMs mnyTtemiectBus? Ha Bce 3TW BONpPOCHI HET OTBETa OYEBHUIHO IOTOMY, 4TO

MYYCHHMKH OBLTH YK€ JAONPOILIEHBI HA KaKOM-TO 3acellaHuM paHee 17 HIos, U Terephb

Xaigete, v Euwv Adywv éoaotal, - kat yoadides daveat kat AavO avovoal
rosoput ['puropuit borocnos B npomansHoM ciose (oratio 42, ol. 32, n. 26. p. 767. Migne, Patrol. S.
Gr, t. 36, 492) K KOHCTaHTHHOIIOJIBbCKO# nacTBe. BooOIie MOXKHO JOMYCTUTD, YTO IPEBHHIE TaxUrpadbl
yCTyIHajld COBPEMEHHBIM CTeHOrpadaM B TOYHOCTH 3alUCH. TeM MEHee COBEpIICHHA TaXxurpamma,
BBINIENUIAS H3-TI0x Yooadidec AavOdvovooal. A ecnmu NOmOOHBIX 3amMcel OBLIO HECKOJBKO,
HEOOJIBIINE 6apUAHMbl TIONYYATUCh HEU30SKHO 6 CAMOM NepsoucmouHuKe XPUCTHAHCKUX acta
martyrum.

Potestis indulgentiam domni nostri imperatoris promereri, si ad bonam mentem redeatis.
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ABJIAIOTCA TIPEJ JIMLOM IMPOKOHCYJA YK€ KaK BHHOBHBIE (C TOUKH 3PEHUS PUMCKOIO
3aKOHA) ¥ MpU3HaBIINE ceOsi BAHOBHBIMU. BO BCeX Pa3sHOBUIHOCTSX JTATHHCKUX aKTOB,
KaK HU CWJIBHO IOCTpajall IepBOHAYAJIBHBIM TEKCT MX OT HEOOY3JIaHHOrO IMpPOU3BOJIA
Pa3HBIX «KpPaCHOPEKOB» — aMILTU(UKATOPOB, — HET HM MajeHlero cieia OT ATOro
IPEIIECTBYIOIIEr0 3acelaHusl U, K CUACTHIO, HE CJEJIAHO MOIBITKH — MPUCOYUHUTH
HEJIOCTAIOLIee Havalo Mpouecca.

OueBHIHO, CJIENOBATENbHO, dacta proconsularia ocmanucy  XpucmuaHam
HedocmynHul. IHaue Henb3si 0O0BSCHUTD, 0€3 MPEanoIoKEHUN Majlo MPaBa0Noa00HBIX
°), OYeMy XPHCTHAHE CACIATH BHITACKY HE C HA4ana IpPOIEeCca, a JIHIIb CO CPEIMHBL.
HanporuB MoxHO 0€3 BCSKHX HATSHKEK JOMYCTHTh, YTO JIEJIO NPUBEIACHHBIX B
Kapdaren nymuamiinieB Hadaqoch CIyIIaHWEM TaK HEOXXUAAHHO, YTO Kap(areHckue
XPUCTHAHE JINIIH TIOTOM Y3HAJIM, YTO 3TH HyMHIUHIIBI TIOJBU3AIOTCS 32 UMSI X PHUCTOBO:
MOSTOMY HHKTO W3 XpHCTHAH Oojiee MM MEeHee OOpa30BaHHBIX HE ObLI Ha MEPBOM
3aceaHnu, KpoMe, KOHEYHO, CaMHX TOACYAMMBIX. A Tak KaKk BEeCh «agony, Bce
«CBHJIETEIBCTBO 32 HMMsI XPHCTOBO», CONEPKAIUCH CIIOJIHA B aKTax BTOPOTO M
MOCJIETHETO 3acelaHus; TO Hadalo IMpolecca ¢ XPUCTUAHCKOW TOYKH 3pEHHS] U He
NPEICTaBIsUI0 OCOOCHHOW ILIEHHOCTH: W3 HaiumyHbIX Acta Martyrum Scilitanorum
XPUCTHAHUH 3HAJ BCE, YTO OBUIO BaYKHO 3HATH JJISl €r0 COOCTBEHHOTO HA3HMIIAHUS M JIJIS
[IEPKOBHOTO TPOCIIABICHUS CBB. My4YeHHKOB. [losToMy, K ymepOy aisi UCTOpuH, HE
3aHECEHBI B aKThl M T€ CBEJCHUS O Hadyajie Tpolecca, KakKhue MOTIH Obl coOpaTh Ha

MCCTC XpUCTHAHC COBPCMCHHUKH.

HUrtak B OCHOBE Bcex cyllecTByroIUX peueH3uil Acta Martyrum Scilitanorum
JEeKaT «BOCIIOMUHAHUS» XPUCTHAH-OUYEBUJLEB, BEPHEE — 10 MOEMY MHEHUIO —
HECKOJIbKO HAaOpOCKOB HOTaMHM, CACTAHHBIX TAaHKOM XPHCTHAHAMU BO BpPEMs CaMOro
cyla HaJ MydeHuKamu B cekperapuu 17 urons 180 r. DTux 3amuceil 6bUI0 HEMHOTO:
MoXkeT ObITh Tpu. OnHA M3 HUX ObUIA MOJA PyKaMH y COCTAaBUTENs aKTOB TOTO THUIIA,
KOTOPBII MPECTaBICH B IPEUECKON PEIIeH3UH; BTOpast — MOXKHO cKa3aTh 0e3 mepeMeH,
B MEpPBOHAYAIBHON YHCTOTE — U3/1aHa POOMHCOHOM M C HEKOTOPHIMU OTMEUCHHBIMH Ha
II0JIE PA3HOYTEHUSMU W3 TPETbEM 3allCU JIEKUT B OCHOBE BCEX IO3JHEHIINX
Tepe/IesoK TaTHHCKOrO TEKCTa akToB ).

> Hanp. acta proconsularia 3Toro 3aceanus GbLIM 3aTePsHbI K UX HE OKA3alOCh M B apXHUBE; XPHCTHAHE

MIOTOM YTpPaTHIN JOCTABJICHHYIO UM BBIITUCKY; JIMI0, UMEBIIEE JOCTYI B apXUB M HAHSITOE ,,praemio”,
HE MOHSJIO, YTO MIMEHHO XPUCTHAHAM HY>KHO; WJIM XK€ OHO HAIIIO, YTO EMY 3aIUIATHIM HE JOCTATOYHO
IeApO, 4TOOBI CBEpX 3acelaHust 17 WIONs CTOMJIO JeiaTh €Ul BBIMUCKY W M3 MPEIIIECTBYIOLIHX
IPOTOKOJIOB.

Bropast 3ammchk coxpaHWIIach, 0 MOEMY TpPEACTAaBICHUIO, B A KpHTHUecKoro ammapara PoOwHCOHa,
octarku TpeTheld — B BC. U npeBHeiimas pereHsust JaTHHCKAsi MHE PUCYETCs] B TAKOM BHJE:

Texem: | Tlone:
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III.

Scili wnu Scilli? — 3Hayenne 3Toro UMEHU

TonbkO B TIpedyecKOd PEUEH3MH — U HU B OJIHOW W3 JIATHHCKUX — YWTAKOTCS
CIIEAYIOIIHNE CTPOKU: «NOaV OV OQUWMEVOL oL aylot amo ToxArn g Novundiag,

katakewvtal 0¢ mAnoiov KapBayévvng pntoomoAewoy.

Saturninus proconsul dixit: Nolite “huius dementiae furoris huius et
esse participes.

Saturninus proconsul dixit: Numquid ad deliberandum
spatium uultis?

Speratus dixit: In re tam "justa nulla est consultatio. Ybona non est deliberatio

Speratus iterum dixit: Christianus sum® et eum eo
omnes consenserunt. 9 + indesinenter

Bapwuants! e u f— u3 BC; consultatio nciopyeHo B A B commutatio. [To3aneiimme orronocku: acta
apud Baronium: ,furoris huius insipientiae*; ms. Colbert.: ,furoris huius dementiae; ms. Silos:
,.huius dementiae®. Cp. mp. 1. Acta Bar. 3a urenue ,,iusta — nulla®“, mss. Colb. Silos. — 3a urenue ,,bona
— deliberatio”. — Bapuaut g — u3 C: et indesinenter Dominum Deum meum colo et adoro® u T. 1.
Konrpomem cuyxur rpedeckas penensua. Mr) [PouAnOnte g tooavtng paviag kol
naeadpooLVNG KTA. D10 — ureHue MaprunansHoe. (I B apyrom Mecre opooate = ,iurate BC
HpotHB ,iura“ A). , M1 doa ToOg dudokedv avapovig xonlete” — v modypatt o0Twg
éyroltw ovdepla kablotatal BovAr) 1) dikokeic”. OueBuIHO TaxUrpadbl He YBEPEHSI, CKa3all JI1
MYYCHHUK ,,iusta wnm ,,bona®, ,consultatio” wiu ,deliberatio“. B 3ammcu y cocraButens aktoB (B
MIEPBOI TaXUTPaMME) CTOSIIO BHIMMO HE ,,iusta® u He ,,bona“, a Apyroe mpumarareisHoe (,,certa™?), u
HocTaBneHsl ObuM psigoM 00a cymectBurenbHbil. — Ilocnenuuit orer Crepara: |, XQLOTLAXVOG
apetdBetog TUYXAVW; B IEpBOil TaxurpamMme BHIMMO ObUIO eciu He ,indesinenter”, To
QHAJIOTHYHOE €My CJIOBO. — BBIpaXKEHHIO IPedecKoro Tekcra: ,,dAA’ el Tt Kal mMEAcow, TO TEAOG
amnotivout“ 8 ABC = Bo BTopoii U TpeTbeil TaxurpaMMe COOTBETCTBYET: ,,sed si quid emero, teloneum
reddo®. OO KOHEYHO COBEpIIEHHO NpaB, KOIIa C BO3MOXKHOIO OyKBAJILHOCTBIO IIEPEBOAUT IPEUECKUI
TEKCT clIoBaMHU: ,,sed si quid negoti ago*. Hemsnuiae ormeTnts, uTo B ms. Silos guraercs: ,,si quid
autem in publicum emero®, a B ms. Colbert.: ,,s. q. a. 1. p. egero*. He cka3an a1 MmydeHuK: ,,sed si quid
negoti egero*? (1 npyroii Bompoc: He nmotoMy ju Criepar TOBOPHT O TAaKOM CIICHUATBHOM IMyHKTE
YECTHOTO HCIOMHEHHUsI TPAXKIAHCKUX OOS3aHHOCTEH, KaK yIiara TOPrOBOW MOIUIMHBI, YTO CaM ObLI
necoyuanm?). Cinoa ABC: ,Hodie martyres in caelis sumus. Deo gratias“ B rpeueckoM mepenaHsbi:
HLNUEQOV AANOWS HAQTUEES €V 0VEAVOLS TUYXAVOUEV eVA&QeoTOl T¢) Oe™. OueBHIHO B
MEPBOiA TaxUrpamme CTosuio: ,,Deo grati“. — Bee oTMeueHHbIE Pa3HOCTH TPEX TaxXUIPaMM CTOJIb JKe JIETKO
OOBSCHSIIOTCS ¥ TIPH APYTOM TIPEATIONOKEHAN: TaXuTpaduaeckast 3amrch OblIa TONBKO ofnHa (mexcm=A);
ee TiepeunTall MOTOM OJIMH M3 XPUCTHaH, OBIBIIMX B CEKpeTapuu, U oTMeTuil Ha noie (=BC) BapuaHThI
Tam, TJe — 0 ero MHEHHI0 — TaXWUrpamMma Iepe/iaBajia ClioBa He ¢ OYKBaJbHOK TOYHOCTHIO. JTOT
CBOJIHBII TEKCT MOCTYIMII B PYKH COCTABUTEIISI TPEUSCKON PELICH3UH, 1 OH, TOKE CBUICTEIb-OUCBU/ICII,
OTCTyMHajJ OT JIATWHCKOHM 3amicu TaM, TJe OHa MepeiaBajia CJIoBa NPHOIM3UTEIBHO TOYHO, a OH
TIOMHHJI UX OYKBJILHO.
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Jliist ucropudeckoi reorpaduu 3T0 MECTO Ja€T HEMHOTO: YICHBIE HE B COCTOSTHHUH

OTIPEIENNTh, TIe JIeKana POAMHA CBB. MydeHHKOB ). Ho 3aT0 OHO permaer BOmpoc o0

opghoepaghuu 3Toro TeorpadhuIecKOro MMCHH.

B 411 r. npunuMan ydwactue B Tpylnax KaphareHCKOW KOH(pEpEHIUH

npaBociaBHBIA «episcopus ecclesiae Scillitanae», Squillacius. IlpucyTcTBoBanm Ha

KOH(DEpEeHIIMK M €r0 COBMECTHHK, JOHATUCT Donatus episcopus Scilitanus. — 8 oktsiOpst

649 r. Ha MaTepaHCKOM coOope B ObLTO MPOYHTAaHO TochaHue «concilii proconsularis» k

[laBmy koHCTaHTHHOMONBCKOMY; 34-M moammcancs moj HuM «Pariator, gratia Dei

episcopus sanctae ecclesiae Scilitanae» *). — B Kalendarium Carthaginense (V — VI BB.)

7

K. J. Neumann, Der romische Staat und die allgemeine Kirche bis auf Diokletian (Leipzig 1890, 71 — A4.
Schwarze, Untersuchungen tiiber die dussere Entwicklung der afrikanischen Kirche (Gottingen 1892), 104.
HeiimMaHnH crenman w3 rpeuyecKux akTOB TOT OECCIIOPHBIM BBIBOJ, YTO 3TOT TOPOAOK Jiexkan B Numidia
proconsularis. Bo BcsaxoM ciydae ,,tig Novundiag™ nMeer HaydHy!0 IEHHOCTB: 10 CHX IIOP HEJb3s
OBLTO yTBEep)KIaTh HaBEPHOE Jaxke AToro. Her Hy»xabl mpubaBiaTh, uTo Scili He ymoMuHaeTcs HU B
Itinerarium Antonini, uu B Tabula Peutingeriana. CnenoBarensHo Scili He ObLIO HU civitas HU IPOCTO
mansio Ha OJHOIM M3 TJIaBHBIX a)pUKAHCKUX JOPOT, XOTS M3 ITOro elle He CIeIyeT, YTO OHO He
CTOsII0 Ha onHOU U3 HUX. — Cp. mpum. 14a.

Mansi, Sacrorum Conciliorum Amplissima Collectio, IV, 125C. 80D. 53A. 155B; X, 930C. 940D.
Baluze (Mansi, 1V, 125, n. 7) ,,Scilli monaraer B Numidia, cceutasice Ha Notitia provinciarum et
civitatum Africae (B nmpunoxxenuun K Victoris Vitensis historia persecutionis, recensuit C. Halm [B
Monumenta Germaniae Historica, Berolini 1879], pp. 63 — 71). Buaumo Baito3 umeeT B Buay n. 54 B
Nomina prouintiac Numidiae: ,Maximus sillitanus prbt“. Eme Du Pin (8 1700 r.) 3amerun
OIMMOOYHOCTh ATOTO OCHOBaHHSA W ykazan [Migne, S. Lat., t. 11, 1318, n. 272), yto Ha ToOW xKe
KoH(pepeHnuu 411 T. IPUCYTCTBYET M MpaBOCIABHEIN ,,Faustinus episcopus plebis Sillitanae* (Mansi,
IV, 103B). Onnako naxe I eayep (Georgii Cyprii descriptio orbis Romani, ed H. Gelzer, Lipsiae 1890,
pp. 106 — 107) mumer: ,,Maximus Sillitanus — quin Scillitanus scribendus sit, dubium non est“. He
nojo3peBasi, uro CkBuwuiakuii u J[oHAT ObUIM EMUCKOIBI 08X BEPOUCIIOBEIAHUI, OH IyMAaeT, 4YTo
JUIIb OJMH U3 HUX Ob1I emuckon TokAT) = ZxnjAn [= LxiAl] = Scili 8 Numidia, ,.alter, sicut Pariator,
ad Scilium Provinciae Proconsularis pertinet”. Takum o06pa3zom, o muenuo I enbliepa, CyIIeCTBOBAIH
JIBA TOPOIKa, OT KOTOPBIX MOXKHO OBUTIO 0Opa3oBaTh mpmmararenpsHoe Scilitanus: o) Scilium B

NPOKOHCYNIbCKOH mpoBuHIMU M [3) Scili B Hymmauum; Scilium 3acBnieTenscTBOBaHO MNOANUCKHIO
emmckorna [lapiatopa B 646 t., Scili ymomunaetcs aa) B Notitia 484 1. u bb) y ['eopust kumpckoro. Ho
B neiictBuresnibHOCTH Notitia yrmomuHaer Tonbko o Silli mim Sillium B Hymuanu; nonparisiTs
Sillitanus B AByX HE3aBHCUMBIX JIPYyT OT JApyra UCTOYHHMKax Ha Scillitanus 3HauUT 1OMyCKaTh COBCEM
He HaydHbII mpom3Boi. YKNAnN y ['eoprus unraercs en toutes lettres; HO HOJOKHUTBCSA HAa aBTOPHTET
Hazamucu L, eémaQyloe Novudlac” u noseputs, 4To 310 LKNAN (ToRKAecTBo ero ¢ IokAr = Scili
aKTOB €]Ba JIMU KTO HHMOyIb pEIIMTCS OCHapHBaTh) Jexano B Hymumum, MOXHO TOJBKO IIO
HenopasymeHuto. Cam I'enbliep TOXe CIMIIKOM YCIOKOMTEIEHO CMOTPHUT HA ATH CTPaHHIbI [ 'eoprus
Kunpckoro. HecoMHEHHO, OHM JKecTOKO mocTpangaid oT BpemeHH. Cam [eopruil KOHEYHO ITHcCa
‘Enapxia BuCaxiag, Adpapvttov, Enapgxia Novuwing Kwvotavtivr. Teneps xe B
BU3AKUHCKOM €mapxXuu Ha NepBoM MecTe cTouT LoUPBa — Sufibus, a puntoomoAls Adpdputog
Tovotviavr) (Procop., aedif. 6,6) —Ha 13-M u npennocnenseM, B Hymunuu nepsencteyer KaAdua, a
Cirta Constantina croutr Toke Ha 13-M u mnocinegHem wecte. [IpuroM H3 BceX TOpOIOB
HPOKOHCYNBCKON MPOBHHIMMY Ha3BaH Tolmbko Kaptoryévvo. D10 04eBHIHO AaeT MOBOA TyMaTh, YTO
NPOIYIIEHHBIE TOPOa JTOH NPOBHHIMH HE HMCYE3IH M3 CIHCKOB ['eoprust OecciemHo, HO — IO
MEHBUIEH Mepe — 4acTh MX MEepeMellaHa ¢ FopoJaMu BU3AKUKWCKMMM WIH K€ HyMuauickumu. 1 B
caMoM Jene 12-if w3 HyMHumicKuX, Baymg, OECCHOpHO TOXIECTBEH € TOALS €V XWoa
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nox (17) wrons 3HauMTCA TMAaMATh «sanctorum Scilitanorumy °), B martyrologium ex
codice Bernensi (VIII — IX B.) «et Silicitanorum» [rax] '°). Bukrop Burckmii ')
ynoMuHaeT o kapdarenckonr Oasmmuke «Celerinae vel Scillitanorumy. Kpurnuaeckuit
ammapaT YKa3aHHOTO MecTa TMpejcTaBiieH Toibko pykonucsimu BLVR. Cawmas
aBTOpPUTETHAs pyKomnuch, A, IX B., He uMeeT HayanbHbIX JUCTOB. B — [X B., L — XII, VR
— X B. «Scillitanorum» uyutaercss oueBuaHo Jmimmb B BR. Bapuantsr: scilitanorum L,
sicilitanorum V. — Hakonern y I'eoprust kunpckoro, nucatens konna VI B., unraercs

Lk1)A1), uT0 He pasHuTcs OoT LkiAL — [loxBenem uror. M3 npuBeeHHBIX 7 HHCTAHIUH

ITookovoovAagia Bayd dvopa Procop. aedif. 6, 5, 339 Bonn. = Vaga, uoine Bédja, 36° 47' c. ur., 9°
9'B. 1. ot 'puHBHYa; a Vaga Hukoraa k Hymunun He npuaucisuiack. PaBHBIM 00pa3oM 1 3aramogHoe
Anoddoug Ha 7-M MecTe MeXJly ropolaMi HyMHUJMHCKUMH BepOSTHO 00pa3soBasiock u3 AagrjBoug
= Aap(pouvg (cp. Procop. de bello Vand. 2, 22. 28, pp. 508. 533 Bonn.) = Laribus, asae Lorbous, 36°

1' c. m., 8° 53' B. 1. [puns. IlosToMy n LKNAN Ha 9-M MecTe MOXKHO CUHTATh HE HyMHAOHCKHM
rOpOJIOM, a TEM TOpPOJIOM MPOKOHCYJIBCKOH IIPOBHHIINM, B KOTOPOM B 646 T. enrckoriom Obut [Tapuarop, a
B 411 1. CxBwmakuii (Popma mMmeHu ,,Scilium™ He OCHOBaHa HM Ha YeM; PABHO HEBO3MOXHO
MPEICTaBUTh TTOJIOKUTELHOTO JJOKa3aTesibeTBa, yTo CKBUILIAKUI ObLI Hymudutickuu emvckon). Takum
obpazom mo 1881 r. yueHple JMIIb NO HEAOPa3yMEHHWIO MOIJM TroBoputh o Scili kak ropoze
Hymuoutickom, a mocie 1881 r. oHH TOke IO HEAOPa3yMEHUIO HACUUTHIBAIOT JBa Scili BMECTO OIHOTO.
ITo Moemy KpaifHeMy pa3yMEHMIO, HET JOCTaTOYHBIX OCHOBAHUH COMHEBAaThCS B TOM, YTO I'DAHUIIBI
Numidiae proconsularis (8 I — III BB. mo p. Xp.) Kunepmom Ha xapte npu Romische Geschichte von
Th. Mommsen, Bd. V, Berlin 1886, HaMe4eHBI OCTAaTOYHO TOYHO: HAUHHASCH ¥ Oepera Cpeam3eMHOTO
Mops o 36° 55' c. m. u 7° 0' B. 1. I puns., 3Ta TpaHUIIA TIOCTENICHHO CITyCKalach K 10.B. 10 35° 45' c.
. u 8° 15' B. 1., 3aTeM 11, cerka MoJHUMasICh K CEBEPY, Ha BOCTOK W mox 35° 50' ¢. 1. u 9° 5' B. ;1.
ONHCaB IyTy, IOBOpa4YMBala Ha CEBEP U C JIETKUM YKJIOHOM K 3amafgy Joxoauna Jo Mops mog 37° 0' c.
m. u 8° 50' B. n. (IlpaBma, [llsapye, ommpasice Ha Ephemeris Epigr. VII, n. 49, Bricka3eiBaeT
MPEeIooKeHue, uto ObiTh MOKeT u Sufetula, weiHe Sbitla, 35° 14' ¢. mr., 9° 8' B. &., kKorma-To
Bxogmia B cocraB Numidiae proconsularis; HO 3TO MHEHHE MOTHUBHPOBAHO CIIHIIKOM CJa0o0).
Adpuxanckue cobopsl B kKoHIe [V — Hagae V B. MOKa3bIBAIOT, YTO CMHCKOIIBI 3aIlaHOMN MTOJOBHHEI
Numidiae proconsularis (Calama, ueine Guelma, 36° 28' c. m1., 7° 26' B. a1, Hippo Regius, 36° 51' c.
ur., 7° 46' B. 1., Thagaste 36° 18' ¢. m1., 7° 55' B. a., Thagora, ueie Taoura, 36° 10' ¢. 1., 8° 2' B. 1.,
naxe Bulla Regia 36° 34' ¢. ., 8° 42' B. 1.) cMOTpAT Ha ceds kak Ha Numidae ¥ CBOUM HadyaTbHUKOM
NPU3HAIOT HE enuckona Kap(hareHckoro, a ,.crapra™ (senex) HyMHIMHCKOTO, T. €. CTapeHIlero Io
XUpOTOHMH enuckonia Hymwuanu, ObiBHIEro mo 3ToMy primas-oM npoBHHIMH. To ecth Numidia
proconsularis B. IV — V B. cimBaercsi yacThio ¢ cOOCTBeHHOIO Hymmanero, 9acTpio ke C
MPOKOHCY/IECKOIO MPOBHHIMEI0. JTa HOBAs T'PAaHMIA MEXIYy NMPOBHHIMSAMH BHIMMO OT BPEMEHH 0O
BpeMEHH H3MeHsIack; B 646 T. Ha concilium proconsulare mpuUCYTCTBYIOT M emHCKOIBI Benenatus
Semitensis (colonia Simitthu, HertHEe Schemtou, 36° 32' c. m., 8° 38' B. 4., B ceMu m. pass. K 3anany oT
Bulla Regia) u Benenatus Naraggaritanus (Naraggara 36° 16' c. m1., 8° 20' B. A., Ha caMOil TpaHHIIE
mexy Tyrncom u Amkupom). 3 Beero 3T0ro ciiefyer, 4To 04HO U Toxe Mecteuko loxAn Scili Bo
II B. momaranu B Hymumuu, a B VII B. - B IpOKOHCYIBCKONW MPOBUHIMUA. OHO OYEBUIHO JIEKHUT Ha
TEPPUTOPHH HbIHEeIIHero TyHuca, rine HuOyap okoso 9° 0' B. 1. ot I'puHBHYa, He #aneko (Ha 3amaj) oT
nIpeBHeH rpaHunbl Mexxay Numidia proconsularis u provincia (Africa) proconsularis, mpoxoauBmiei
mexay Bulla Regia u Vaga.

Y Mabunbona u B nepenevarke y E. Egli, Altchristliche Studien: Martyrien u. Martyrologien &ltester
Zeit (Zirich 1887), 109.

1% Acta Sanctorum, Octobr., t. XII, p. xix.

" 1,¢.3,n.9,p. 3,30 ed. Halm.
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onny (Bukrop Butckmi) wim wu naBe («et Silicitanorumy») cremyer cUMTaTh
HepemmTenbHbIMA. OcTatotest ogHa Scilli mpotus getsipex Scili.

Takoi sxe pe3yibTaT IaloT U PYKOMUCH ApeBHEHIeH natuackon pereHsun A (IX
B.) B (XI B.) C (XIII B.). B C Scillitanorum, B B Scyllitanorum. Yreane A Scilitanorum
PobOuHCOH OcHOBaTeNbHO NMPUHUMAET B TEKCT. Pykonuch A He TOJIBKO ApeBHEWIIas U3
TpeX, HO U eIMHCTBEHHas opdorpaduyecku UCIpaBHas, ¢ rocieaoBareabHbIM Narzalus
= NagptCaAog; u Vestia. KTo MOXeT NOIOXUTBCS Ha aBTOpuUTeT B c ero
NIOCIIEOBATEbHBIMU «Saturinus» BM. Saturninus u «Bistea» u mepemeHHbIME «Nazari
Naharo Nartadus», unu Ha urenne C ¢ ero «Bestia Narcallo Nartallus?» — Hakowner,
(anpmMBEIX aHAJIOTHA B MONB3y «ll» B JmaTmHCKOM s3bIKE JOCTAaTOYHO MHOTrO: ille,
mille, BceBo3moxHble camilli camillaeque, HakoHell mpeciioByTas MudoIOTHICCKas

11 g
“). EcTecTBEHHO /I PACCESIHHOTO MHCIa WHOCTpaHHoMy Scili mpumats Ooee

Scylla
JaTuHCKYr0 (usmoHomuio u mmcark «Scilli». Tax yTBepammach Kakorpadus

«Scillitanorumy.

Y3eHep HE OLCHHMNI BCEH AaBTOPUTETHOCTH YTCHHS «ATO IOkAM», uTo momie
«Novundlac» oueBHIHO HE pasHUTCA OT IOKAL, M CKIOHEH BHIETH B 3TOM JIHUIIb
ucropueHHoe XkiAL = Scili. 063 u Pobuncon Bersicannu, uyto B Cod. Paris. untaercs Ha
nene ToxAr) = ToxAl Dto urenune ycraHaBnuBaeT 6eCIOBOPOTHO, 4TO Scili eCTh TONIBKO

JNIATUHU3ALMSA HCTUHHOTO MyHUHCKOTO Ha3BaHHs OPOJKA, OTHOCHTCS K ToXAN Tak xe,
kak «Pum» k «Romay, kak «[lapmwx» k «Parisy, kak «Moskau» k «Mockay.
CeMuTCcKME S3bIKH M B 4YHCle WX (UHUKUHACKUI-MYHUHCKUN TPEACTaBISIOT Ty
OCOOCHHOCTb, 4YTO CIIOBO, HAuUWHAIOLIEECS JBYMS  COTJIACHBIMH, ISl  HHUX
HENPOU3HOCHMO; MOATOMY HHUKak He «Scili», Ho min «Sicili» (ecnu He «Sicliy) unu
«Iscli». Tak y apaboB «mup» HazbpiBaeTcsa «salam(un)»; HO «slam(un)» HEBO3MOXKHO;
no3ToMy «’islam(un)», BBHICOKHI NTyXOBHBIM MHp YeNOBEKa, BIOJIHE MpPEJaBIIErocs B
Boo boxuto, «ucramy». OYEBUAHO HTO CEMUTCKas aHAJOTHS SIBJICHHUIO, BCEM
W3BECTHOMY TIO SI3bIKaM POMAaHCKHM, KOTOpBIE Spiritus MpeBpalaoT B espiritu, esprit,
Stephanus B Estévan, Etienne. Takusi HMEHa JIMYHBIC, KaK Miggin, Stiddin, Birictbal,
Byrycth = Bupux0 [=«bnarocnosennas», Benedicta], u uMeHa reorpagudeckus, Kak
Bidil, Igilgili. Intibili, Sitifi, Tibilis, Tigisis, Timici, ¥ 3HaMEHHUTbIE CIEHBl B
«Poenulus», rme Hanno poenus loquitur punice, He OCTaBIAIOT HUKAKOTO COMHEHHS B
TOM, UYTO 3BYK «i» Tpeobiafan B MYHUHCKON (OHETHKEe, MO STOMY MPHU3HAKY
apXauvecKoi: B eBPEHCKOM f3bIKE, KaK MPEMOIal0T ero eBpOonencKre redOpanucThl, C ero
MOJICPHH30BAHHOIO (POHETHKOKO, MHOTHE TYHHIICKHS «i» TIPEBPATHINCH OBl B «e» ). C

8 Tonme HopmanbHbeIX  Aquilius, Avilius, Aurelius, Petilius, Turpilius, 3acBuIETEIHLCTBOBAHBI
snurpadudecku (G Wilmans, Exempla Inscriptionum Latinarum, Berolini 1873, Index I, 1) u ¢bopmsl
Aquillius, Avillius, Aurellius, Petillius, Turpillius.

12 Cp. P. Schréder, Die Phonizische Sprache, Halle 1869. — M. A. Levy, Phonizische Studien, Breslau
1864. — P. de Lagarde, Uebersicht, liber die im Araméischen, Arabischen u. Hebréischen iibliche
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IpyTOil CTOPOHBI, 00mIue «y» B «Poenulus» m Takoe BBIpa3HTEIbHOE PABEHCTBO, KAaK
mytthymbal=Muthumbal, mokassiBaroT, 4To B myHuiickoM «I» Obla CHIBbHAS MPUMECH

«U»; OHO 3BydHalo IIyX0 B POIE PYCCKOro «bD». lOXA1) B IyHHHCKOM BBHIFOBOpE
IPEJCTABIISIO YTO-TO CPEIHEE MEKIY UCXbLIN U bICKbAbL. Bedkuii Buaut, urto ToxAAT)
6BUTO GBI MOHCTpPOM. ONHpAsCh Ha MOTHOBECHBIH aBTOpuTeT Oe-Jlacapda '), MOXKHO
CKazatb, uTo tertia radicalis cEeMUTCKOTO CJIOBa, B JaHHOM cllydae A, U HE JOJDKHA OBITh
yABOsIeMa; U €cii OBl 37IeCh 3aMelaiach 3ByKOBasi IOpya, TO yIapeHue NepeMecTUIOCh
Obl, TOTyunnoch Obl LOXIAAN. Mexnay Tem mynuen 180 r. MPOM3HOCHT 3TO CIOBO C
TaKUM TOJYy3BYKOM IIOCJIE X, YTO B IPEUYECKOM aii(paBUTE HE OKA3hIBACTCS HUYETO MYy
COOTBETCTBYIOLIETO. DTO MYCTOE MECTO B POJIE anocmpoga NpUHATH Ha ce0s yaapeHus
OYEBHUIHO HE MOXeT: oY 'AAN — umcThIi nonsens. — JIaTMHAHUH, C €ro 34OPOBBIM

npousHomeHueM (scala scutum), HEHyXIaBIIMMCS B (OHETHUECKUX IOANOPKAX
(escalier ecu), ¥ ¢ €ro yxoM, TyIbIM Ha OTTEHKH HPHUAbIXaHUS B 3ByKE k, 3TO uCXwiiii-
bICKBJIbL CABIIUT Kak scili. — OTHOCUTENBPHO CMBICA 3TOTO reorpauiyeckoro MMeHH,

KaXeTCsl, COMHEHUH OBITh HE MOKET: IyHHICKOE CIIOBO JOCTATOYHO Pa3bsICHACTCS
Tpemss OykBamu ero kopHs OxA SKL. B tpanckpumimu nepeBoma LXX "eoxwA
COOTBETCTBYET eBpeiickomy 'eskol, koTropoe paBHO apabckomy (Okal(un), a¢uonckomy
askal. Bo Bcex aTHX s3BIKax 3TO CIOBO 3HAUHUT GUHOZPAOHAS KUCHIb, 2p030b, [BOTOUG.
Haxanv-3¢cxons, 0ebpv eposonas, 0ebpv epesHosHas, Ha3bIBalach JOJHHA, MOPA3UBIIAS

eBpEeB IUIOJOHOCHEM €€ BHHOTPAIHHKOB ). ToxAn Scili cnaBsauH Ha3Bam Obl

Bildung der Nomina (Géttingen 1889), 75 — 78 [segol, T. e. rnacHas e B €BpEHCKOM, = IPEBHEMY ).
EBp. rpymma O0yke AT, = ¢urukmiickoii AIT, mo eBpeiicki HBIHE MPOUZHOCHTCS ef, TIO ITyHHHCKA
3Byudano ,,yth“ (y IlmaBra). Cein mo eBp. ,,BeN“ (Beviapuiv), mo mynwmiicku ,.byn“ (Anno byn
Mytthymbal=Hannonem sese ait — Muthumbalis filium). ®unukuiickuit MLQRT ,,Menbkapt® 3Ha4UUT
wyaps eopooa” (ep. MeLeK-QaRT); B nmenu ApiAkag Hamilcar 3Byk ,,e“ ycrynuin mecro ,,i“. He
pa3 Bcrpevatomieecs B Poenulus ,silli mo eBp. Obuto OBI ,,aser-li“=, umo-ko-une. — Jlo cux mop
yuenble (W. Wright, Lectures on the comparative grammar of the Semitic languages, Cambridge 1890, p.
86) nmonarayy, 4To MyHUKIBI MHOTOYHCIICHHBIS ,,rus“ B X reorpaguyecknx umeHax (Ruspe, Rusadder,
Rusibi, Ruspina) [ = apab. ,,ra's(un)“, eonosa, le cap, mvic] TPOU3HOCHIH ,pyus‘, U CBOUX ,,CyHeH"
(sufetes) 3Bamm ,,utyghém*, — Ha TOM OCHOBAHHH, YTO COOTBETCTBYIOIIIE EBPEHCKIE CIIOBA B EBPOICHCKON
HayKe MPUHSITO MPOU3HOCUTH powt, wogpém. [e Jlarapn (Mittheilungen, 1V, 378 [Gottingen 1891, u3
Nachrichten von d. k. Gesellsch. d. Wiss. zu Gottingen, 1891, Stiick 5, vom 6. Juni] crarbes ,,Samech®)
MoKas3als, 4To OObIYail MPOM3HOCUTH OYKBY wiuH KaK wi U OyKBYy CcuH KaKk C €CTh TOJIBKO CHpCKas
TpaJULKs, OT KOTOPOM 3aBHCHMBI eBporielickue redparcTbl. OH BbICKa3all MbICIb, YTO B JPEBHOCTH
MPOM3HOLIEHUE OBbLJIO COBCEM JAPYroe: TO, YTO Telepb NPUHUMAIOT 3a WiUH, IPOUZHOCHIHN KaK ¢, U
HBIHENIHee cuH — Kak w. V3 aToro mpsmMo ciexyer, 4to M IMyHHHCKHe rus sufet 3Bywanm kak pyc,
cygpém. TlosToMy B MabHEHIIIEM I Uit TPAHCCKPUOMPYIO Upe3 .

" P._de Lagarde, Uebersicht, 11. 203. 54. 80. 152.

Teepno ycraHoBieHHOe X B 1OXAT) BaKHO TM, YTO MOKa3bIBAeT, YTO B MYIIHCKOM CTOMT He qOph, a
kaph. Bertus, 14, 13. 24. Yucn, 13, 24. 25: kat tév 1OMOV €kelvov Emwvopaoav Paoayé
Botovog (= nakal 'eskdl) dux TOV PotouV (= 'eskdl) Ov Exoav éxetbev ol viot IopanA. O
MACCHBHOCTH 3TOM BUHOTPAIHOW KHUCTH TOBOPHT YX€ TO, YTO ,,[IOHECHIH €€ Ha IecTe aABoe’. Bropozak.
1, 24.
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Ipesnoso, I[pozdoska. Otcroma OYEBHIHBIN reorpadMuecKuil MOCTyJaT: HE HCKaTh
mectomnonoxenns Mcximu Scili Tam, rie BUHOrPaIHIK PAa3BECTH HEBO3MOXKHO & ).

IV.
SA3bik akTOB. — Ha Kakom si3b1ke coBepIaiock oorociyxenue B Kapdarene?

VY3eHep He JaymaeT, 4ToObl rpeueckas pereH3us mosiBuiack B camoM Kapdarene.
HCpBOHa‘IaﬂBHO, 10 €0 MHCHHIO, Kap(l)al"eHCKI/Ie XPpUCTUAHC H3JIOKHIIM O3THU aKTbhl Ha
JJATUHCKOM s3bIke. Eciam »Ta TOuka 3p€HHUd BCpPHA, CCJIMU OTOT JJATUHCKUU TEKCT
CYIICCTBOBA M MEXIy IEPBO3AMUCHI0 W TEPEBOJOM MPOILIH TOMABI, JACCATHICTHS,
MOXET OBITh AaXKE CTOJICTHA, TO MOJTYYarOTCA Ba JOBOJIbHO HCOXWUJAHHBIC BBIBOAA.

a) Ipex He adpUKAHCKOTO TPOUCXOKICHHUS, CIEIOBATEIBHO C TOHKOCTSIMH
MECTHOTO IIPOU3HOLIECHHs HE3HAKOMBIM, Hamucal B CBOEM mepeBoie lowAr mam
ToxAl oueBUIHO TOBKO MOTOMY, YTO B JIATHHCKOM opuruHaie crosuio ISCHLI. Bee B
Kapearene Ha3bIBanM CB. My4eHHKOB UCXIHCKHX «Sancti Scilitani», ux poaHoe cemnere
— Scili. He Schilitani u ne Schili. I ograko nepenucuynku 100pOCOBECTHO KOMUPOBAIN
st0 Ischli, maxe h He BbIOpocmiM. 3nmech uyBCcTByeTcs 3a00Ta O TIIATEIHHOM

COXPAaHCHUU 3TOr0 JPCBHETIO ICPKOBHOTO MaMATHUKA JIATUHCKOM MUCbMEHHOCTH.

0) DTOT naMATHUK, OJHAKO, HUKOTO Ha 3amajie He uHTepecyeT. MM He monb3yeTcs

HUKTO. Ha pa3HOBHUIHOCTSIX JTATUHCKUX PEIIEH3UH, KOTOPHIE BCE CTOSIT B 3aBUCIMOCTH OT
TekcTa Praesente bis, He oTpasmnack HU ogHa ocobeHHOCTH penensun ' Eru [Tépoavtog

15
), KaK HU €CTECTBEHHO OBLJIO OBbI TAKOE 3aMMCTBOBAHIE.

% B provincia Byzacena B 36 m. pass, or Sufetula u B 68 or Hadrumotum (Itin. Antonini, 53 Wessel.)
nexxan ropogok Mascliana. ITog omamM mokymentoMm (aBr. 397 r), 3HAUWTCS TOMIHCE: ,,Victorianus
episcopus plebis Mascilianensis® (Mansi, III, 926AB). 3t1o ,,Mascli“ — ,Mascili“ — BUAEMO OJHOTO

kopHi ¢ IoxAn Scili [YuraTens, coBceM HE3HAKOMBIH ¢ CEMHTCKUMH SI3bIKAMH, OJIATOBOJIUT JIUIIb
3aMETUTh, 9TO CJIOBO MedeTb, Moschee mosguée, ecth ucnopueHHOE apaOckoe masgid(un), MacKuI

(Macmxon) nonpousHowmenuto B Cupuu, macrug — B Erunre, ot rinarona sgd=sagada, il s'inclina jusqu'a

terre, il se prosterna devant, mgooekVvnoe. M B ma-sgid u B ma-scli — ma ectb npedukc.
Masgid(un)=mecmo, ede k1adym semuvle noxnonwvl, Mascli=mecmo, 20e pacmym 8uHozpaoHbls 103bL].
C npyroii ctoponsl, B Tabula Peutingeriana na mytu u3 Bulla Regia 8 Thuburbo Minus B 24 mil. Pass.

Kk BocToky oT Bulla Regia ormeueno: ,,Armasclafl[uvius]®. Kaxercs, Ar-mascla no cmbiciy

aHaornyHo esp. nahal — 'eskol, u MoxeT ObITH HeslaIeKo OT 3TOi pekH Jiexano u Scili IoxAr).

Mornu Obl OTpasuThes ciienl. pasHocTu (cTpoku no pp. 113 — 117 Robinson): 113, 10+ Oew 17+
aAnBouvg 24+ aioBntoic 25 mpdoow=negoti ago 1152 amodeixOeiong 3 €modpaArnc (mo-
BHIMMOMY He mala, a Kakoe-To Apyroe mpuiararensHoe) 7 yevéoOoal 1) detxOnvat (4ro, Kaxercs,
npennonaraer ¢pasy c videri) 10 katowkovvta (u3 [ecanm. 122,1; 2, 4? Bm. est) 19 etmav (BM. con-
senserunt). — AmiunpHuKaTopbl 00T KpacuBbie BeipaxkeHws (120,19 wuidens etiam ipsorum mentis

stabilitatem et fidei firmitatem 121,1 hoc semper meditabitur cor meum et labia mea pronuntiabunt 121,
29 quales nos hodie cernis tales post hanc induciam futuros esse non dubites), OMHAKO HH OIUH HE
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Jlyuymmii BBIXOA W3 3TOro MpENoXKeH, Mo MoeMy MHeHuto, O03. I'peueckas

peLeHs3ns — He TepeBOJ, a CaMblil MOTHHHEK '°). ABTOp aKTOB IHCAI HX TPSMO II0-

IPEYeCcKH, XOTSI KOHEUHO Y Hero ObUIa MOoJ pyKaMH YepHOBas Taxurpapuyueckas 3armch

nmponecca Ha JATUHCKOM A3BIKC, IIOTOMY 4YTO CaMBIH nmponecc Mnpoucxoaui Ha

JATUHCKOM si3bike. B OonbIeil yacTh CBOEro TpyJa aBTOp OB KOHEYHO TOJIBKO

NEPEBOAINKOM. BI/IILI/IMO HpHpOI[HBIﬁ JJaTUHSAHUH, BJ'IaI[eBIHI/Iﬁ TPEUYCCKUM A3LIKOM

1
JTaJIeKO He CBOGOIHO, OH MITH MEPEBOIUT BCAKOE JTATHHCKOE BBIPAKEHHE OYKBATHHO '),

BocIob30Basicst MecToM 117, 7 —9 (cMm. ipum. 2). B acta Baron. 120, 27 koHYMHA MyYEHHKOB OIHCAaHA
tak: et flexis genibus unaninuter [3Toil 4epThHl HET HU B TPEYECKOM, HM B JOPEBHEHIICH JTAaTHHCKON
peuensun, Hu B mss. Silos. Colbert], cum iterum gratias Christo agerent [rpedeckas peLeH3Us
COJCPXKHUT CaMbIi TeKCT OnaromapeHus B 25 cios, HO cioBa XQLOTOC TaM HET), truncata sunt
singulorum capita.

Aubé, 6. 12. 13. 20. ITo maenuto 003, rpedeckue akThl Hamucanbl Mexay 180 m 200 rr. Ho on
JOIyCKaeT, 4YTO JaXe CaMblii MpoIecC NPOMCXOAMI Ha TPEYeCKOM S3bIKe B BHAY TOTrO, YTO
MMoJACYIUMBIC a(l)pl/IKaHLII)I IMO-Ip€YCCKU XOTd HCMHOI'O IMOHHMMAJIW, a JIJATUHCKUM S3BIKOM HE BJIaJCIN
BOBCe. JTO MHE NPEACTaBISACTCS PEHOINTEIRHO HEBEpOSATHBIM, W Ta ,subtilité”, xoropyro 006>
HPEIBUINUT, HO OTKJIIOHSAET (BOIIPOCHI M OTBETHI — MEPEBOJ C JATHHCKOIO, BCE OCTAIBHOE B IPEYECKOM
TEKCTE — OPUTHHAIT), EANHCTBEHHO BO3MOXKHOIO.

O6pasupl: persuasio=ti0avotng tranquillas=yaAnvichoag 1 0cobeHHO OLAXHEIAL TTOQEVOLA, ECIIH B
camoM sene CeKyHza ckazana: ,perscueratum eo“ (BM. ,.ipsud uolo esse™ npeBHeiel peleH3nu, YTeHIe
KOTOpOH, OTpasuBIIEEeCSs M B MO3THEHWIIMX Pa3sHOBHUAHOCTIX, pacmoiaraer O63. p. 18, mymars, 4rto
HAIMYHOE IPedeckoe 4YTeHHue OO0A3aHO CBOMM IpoucxoxaeHueM Jmib muciy Cod. Paris, xoTopslif

KOITPOBAIl C PYKOIHCH, B KOTOPOH CTOSIIO TOJNBKO ..OLLAL Y TIPOYUTAT 3TO €X conjectura Kak TT0Qe VoL

BM. [PovAopat), paBHbIM oOpasom male accepti= koakwg dexOévtec. Dro mocnenHee uYTeHHe
TPEAToaraeT HeZI0CTATOK MPaMMAaTHYECKOTO YyThsl K TPEUYECKOMY BBIPAKEHHIO, & HHUKAK He ciaboe
pa3yMeHHe JaTHHCKOro si3blka. CodueTaHHe MPOTHBOINOJIOKHOCTEH IOKOA M ABIDKEHHA B OLXLLELVOL

TIOQEVOLLAXL TOKa3bIBAeT TAKOH JKe HENO4YeT B JIEKCHYECKOM 4yThe. 10 M Ipyroe IOHATHO B TOM
cily4ae, KOrJia IepeBONT HE TPEK C Yy KOTo Ha POIHON SI3BIK, a JIATUHSIHUH C POJTHOTO Ha YY)KOH S3bIK
— MHorma ke mepeBoaunK mpuderaeTe K BRIPaKCHUSM OIHCATeNFHBIM. ,,Quae sunt res in capsa uestra?

3

=" Omoiat [nepeBOIYUK-TPEK BEPOATHO Hamucald Obl TOlAL] TQAYUATEIAL TOLG UMETEQOLS
amnokewvtal okeveotv; TlomynpespurensHoe ,,res” MPOKOHCYNIA JOCTATOYHO OINpPENesSIeTCs 4pes
MocIeIyroIIee ,,capsa’“. ABTOp IpeUYeCKOi peleH3UH, €CIIM TOJIBKO OH HE MMeT 0COOBIX MOOYKICHUN
OTCTYIIUTh OT JIATHHCKOTO TEKCTa, — BEPOSTHO HE 3HAN, KaK Ha3bIBaeTCsl MO-TPEYECKH ,.capsa™, U
BBIHY)K/ICH OBLT 3aMEHHUTH ee OOIINM BhIpakeHHeM okeVeaty. Ho ot atoro onpenensrommii ,,res” Hamek
Obul mOTEpsH. OTOT MNpoOEn YAayHO BOCHOJHEH TeM, 4YTO BMECTO TIOXYMATK TOCTaBIEHO
noaypateiat. JlatnHekoMy ,.ex tabella recitavit coorsercryer €€edcovnoev. Ex tabella omymieno
WU TIOTOMY, YTO JIJIsI COBPEMEHHHMKA Pa3yMeJioch caMo COOOI0, YTO TIPOKOHCY MPOYNTAIl IPUTOBOP yKe
HAMCAaHHBIN, WIM JK€ IMOTOMY, YTO JIATHHSAHWH HE 3HAJNl, KaK TIePEeBECTH MO-TpedecKh ,tabella®.
JlatuHcKoe ,,genius’ UCTOIKOBAHO 4pes3 ,, 1] CUUTIEDUKLIA eVdAHOVIA “. ABTOp aKTOB WIH HE 3HACT, YTO
y TPEKOB ,,genius yCIOBHO 3aMEHSETCS CIOBOM ,, TUXN , HIIM IPOTECTYET IIPOTHUB TOH 3aMEHBI, KaK
HeTouHOH. PoOuHcoH, p.110, oOpamaer BHMMaHWe Ha BBIpaXEHHE ,iniquitati nullam operam
praebuimus®, oIyieHHOE B TpevecKoil peneHsuu. ,,But any one who attempts to find a rendering for it
will pardon the Greek translator, if he used the licence of a paraphrast and purposely omitted it“.
Kakoii MMEHHO TOYHBIA CMBICI OIMYIICHHOM ()pa3pl M MOYEMYy HMMEHHO IIEPEBECTH €€ TaK TPYIHO,
Pobuncorn He oOBiacaser. [lo moemy wmHenmro, O03 mpaB, p. 13, korga mpeamonaraer, 9YTO
a(ppUKaHCKHE MyYEHUKH OBUIM JIFOAM ,BO BCAKOM CIIydae CPEIHEro COCIOBHS, ITyHHUHCKOH WM
nubuiickoir kpoBu“. U Cnepar, He CMOTpsS Ha €ro JIaTHHCKOE WM, OBITh MOXET MBICIWI I10-
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He 3a00TsICh O TOM, HACKOJIBKO M3SLIHBIM TAKOE COYETAHUE IPEUECKUX CIIOB IMOKAXKETCS
IPEYECKOMY UMTATEII0, WU K€ NMPUOEraeT K OMMCaHUsAM, €CIIH 3a1ac IPeUuecKux CJIOB Y
HEro NPUXOJUT K KOHIy, OCOOEHHO MpU BCTpEYE C TEXHUYECKUMHU JATHHCKUMU
CIIOBaMH, KOTOpbIE B OOBIJEHHOM pa3roBope He wyacTo moBTopsitoTcs. Ho oty
NEPEBOHYIO YaCTh aBTOP TOMECTUI B COOTBETCTBEHHYIO, HE 0€3 MOPHIBOB K BUTUHCTBY
HaIlMCaHHYIO OIIpaBy, KOTOpas M COCTABJISAET €ro IOJIHOE JUTEPATYPHOE NOCTOsIHUE. B
9TOM 3aKOHYCHHOM Bujae Acta Martyrum Scilitanorum graece B JJaTHHCKOM TIEpEBOJIE
HUKOIJa HE CYILLECTBOBAIU.

Ho 3auem aBTOp akTOB jan ceOe TakoW CTpaHHBIM Ha MEPBBIA B3I TPy —

nUcaTh HA MHOCTPAHHOM T'PEYECKOM S3BbIKE, a HE HAa CBOEM poaHOM jatuHckom? U Ha
1 o o

3TOT BOMpOC oTBeT HameueH 063 '*): GorocyKeOHbIN S3bIK Kap(hareHCKOi HePKBH ObLT

B 3TO BPEMsI TPEUECKHUIA, a HE JITATUHCKHIA.

UYro B mepBbIe 1BA BEKa LIEPKOBHBIN SI3bIK PUMCKUX XPUCTHAH ObLT HE JTAaTUHCKU,

a TpedyecKuid, 3TO UCCleNoBaHusIMU Kacmapu mocTaBiieHO Tak TBEPAO, YTO CUMUTAETCS
1 .

OGILIENPUHATOI0 HAydHOI ncTHHOK ). Ho cam xe Kacmapm momnaraer, 9to Takoif

MYHHUICKHU, XOTS CJIOBA YNOTpeOsi1 JaTnHckue. Kak Ha aHaJorMuHOe MOsSICHEHHWE, MOXKHO yKa3aTh Ha
cienyroniee. DQHONCKUI Trinarosl bammaca B OHMOMMM ymoTpeOJsieTcss s Iepesiadd TPEeYecKHx
aducelv, avouely, pavAifery, ovkodavtetv, doePelv. IIpousBoIHOE OT FTOTO NIAroNa MM 3aMEHsIeT
AdIKOG, AVOUOG, MAEAVOLOG, dOALoG, doefnc. Ho stot xe rmaron (B 4 Hapcrs, 9, 14) 3Hauur:
cocmasun 3a2080p, coniurauit. AGUCcHHCKas eTonuchk (OKTAOps 1696 T.) ymoTpebisieT BBIpaXKeHIS:
cosem, 6e33aKoHUA (amMmaya), Closo Oe33aKoHUA, B CMBICTIE: 3a2060p, des projets de révolte. ITOT ke TIaroin
B TOHIApPCKOM Hape4ynH amMXapckoro (ammara) o3HadaeT: fut inique, injuste, méchant, désobéissant,
rebelle; agit injustement, se mit en rebellion. A. Dillmann, Lexicon linguae aethiopicae (Lipsiae 1865),
958. — R. Basset, Etudes sur l'historie d'Ethiopie (Paris 1882), 47.156. - Antoine d'Abbadie,
Dictionnaire de la langue amarinna (Paris 1881), 475. Eciu aBTOp akToB, KaK COBPEMEHHHK, TOHUMAI,
4TO CJIOBO ,.iniquitas® B ycrax Crepara MMeJio TSDKEJIOBECHBIN CIeU(UUECKH] CMbICH 3(PHOICKOTOo
»AMMana‘“; TO HEYyAMBUTENbHO, €CIM OH 3aTPYIHMICS IEPEeBECTH €ro Ha TIPEYEeCKHid S3bIK: CJIOBO
AdoePelx ¢ ero crenuanbHBIM HOJIUTHYECKUM 3HAUCHHEM WM He IPUILIO JIATHHAHUHY-NEePEBOTIUKY

Ha MBbICJIb UJIU, MOXCT 6])ITI), IMMOKa3aJIOCh EMY HaK€ CIIMIIKOM MATKUM.

8 Aubé, 13. ,Dans I'Eglise d'Afrique, prolongement probable de 1‘Eglise de Rome, au premier et au

second siecle, la langue usuelle est plutot le grec que le latin. N'etait ce pas en cette langue qu'on lisait
les Ecritures, les Evangiles, les lettres de saint Paul? — — Ne savons-nous pas que Perpétue parlait le grec
couramment? Tertullien, qui créa — le latin ecclésiastique, écrivait en grec comme dans sa langue
maternelle®. MBICITb 0 yepxogHOM YIOTPEOISHIH TPEIECKOTO SI3bIKA IO U3BECTHOW CTENEHH 3aTepsiiach B
JIOKa3aTeNbCTBAX, YTO I'PEYECKUil A3bIK OBbLI HOBOJBHO pacmpocTpaHeHHbIH B Adpuxe. Ho Bce ke
HCJIb3s HC MNPU3HATH CTPAHHBIM, YTO HA O3TY HOBYIO B HAYKC MLICIIb 005 He O6paTl/Ll'Il/I BHUMAHHUA HU
Pobuncon, 109 — 111, au Osepbex (A. Harnack's u. E. Schiirer's Theologische Literaturzeitung, 1882,
Sp. 175, roe Franz Overbeck, oqHa u3 nepBOCTENEHHBIX BEIMYHH B HEMEIIKOH [IEPKOBHOUCTOPHUYECKON
Hayke, moMecTHn perensmio Ha Etude 065!) Tlocaeanuii 10myCTHI TOIBKO, YTO BO3MOKHOCTH, UTO
IpeYecKuil TEKCT aKTOB — OPUTHMHANIBHBII, OTBEPraTh a Priori OTHIOAb HEJb3sl, 1 00paTJI BHUMaHUE Ha
CHOIICHUS MOHTAHHCTHYECKHM HACTPOCHHBIX a(pPUKAHCKMX XPHUCTHAH C WX BOCTOYHBIMH
€IMHOMBIIUICHHIKAMH, KaK Ha ,,CaMblil €CTECTBCHHBIN MOTUB® [UIs 3aIIMCH aKTOB ITO-TPEUECKH.

C. P. Caspari, Ungedruckte unbeachtete und wenig beachtete Quellen zur Geschichte des
Taufsymbols und der Glaubensregel, III, Christiania 1875. Dxckype: Griechen und Griechisch in der
romischen Gemeinde in den drei ersten Jahrhunderten ihres Bestehens® (SS. 267-466) couyBcTBEeHHO
npuBerctByeT A. Harnack (Theol. Ltztg 1876, 13). E. Schiirer, Die dltesten Christengemeinden im
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CBOEOOpa3HbIA MOPSAOK, — IPEUECKUN S3bIK B LEPKBU M JIATUHCKUN B OOBIJEHHBIX
CHOIICHUSX, — CYIIECTBOBAJ Y XPUCTHAH TOJIBKO B Pume. «B 1iepkBax agpukaHCKUX, HE
uckmoyas naxe u Kapdarena, rae KoHEUHO MHOTHE 00pa30BaHHBIC IO U TIOHUMAJIH
U TOBOPWUJIM TO-TPEUECKH, OOrociIy’KEHHE COBEpIIANOCh 0O€3 BCAKOTO COMHEHHS

HUCKJIFOYUTCIIBPHO Ha JIATUHCKOM S3BIKC)) 20).

KEDKGTC?[, moa S5TUM CMCEJIBIM 3aBEPCHUCM OCHOBAHHA 3aJIOKCHBI HE 0COOEHHO

IMPOYHBIC, U YCOMHUTBLCA B €0 COCTOATCIIBHOCTU €CTh IMOBO/I.

[Toctpanasmmue 7 maprta 203 r. B Kapparene myuennku Caryp u Bubus [leprerys
Tpe]T CBOCIO KOHYMHOKO BUJIE/TH BHICHHS, KOTOPBIC caMu ke | 3ammcamn ). «Et vidi,
numrer [lepnetys, — hominem canum in habitu pastoris — et dixit mihi: Bene uenisti,
tegnon». Caryp BHOUT H ce0s W APYrUX MYYECHHKOB YK€ MOCTPAJaBIIUMHU U
BO3HECEHHBIMU B pail. «Et uidimus — Optatum [HepBOr0 HCTOPHYECKH H3BECTHOTO
kapgarenckoro] episcopum ad dexteram et Aspasium presbyterum doctorem [MoxeT
OBITH TPeKa poaoOM, cys no ero uMmeHH | ad sinistram — et diximns illis: Non tu es papa
noster et tu presbyter? — et conplexi illos sumus. et coepit Perpetua graece cum illis
loqui. — et audiuimus uocem unitam dicentem: Agios, agios, agios: sine cessatione». —
Uro Ilepnerys, oOpa3oBaHHasi MaTPOHA, BIAJEET IPEYECKUM S3BIKOM, STO BHUIHO U M3
JIecATKa TPEYECKUX CJIOB, KOTOPBIE BCTPEYAIOTCS B €€ paccKase: HO U MUIIET U TOBOPUT
C IPYTUMH OHa TMO-1aThiHU. [loJ0XKeHne XPUCTHAHCKON TepOMHH CIMIIKOM CEPbE3HO,
YTOOBI MOXXHO YJIOBIIETBOPHUTHCS IPOCTOI0 €€ MPHUBBIYKOI0 K TPEYECKOMY S3BIKY,
JIErKOMBICIICHHOIO, TIPEIOCYANTEIBHOI0 B [NA3aX PHUMISH 2), [UIsi OOBSCHEHHS TOTO
(axra, 9YTO ANOKAIHMIITHYECKIA MACTHIPh, MO CIIOBaM €€, MPUBETCTBYET €€ I'PEeYeCKUM
tékvov. U He oHa cama, a Caryp, Kak KaXeTCs, CaM I'PEYECKUM SI3BIKOM CBOOOIHO HE
BJIAJICBIINH, CIBIIIUT €€ Pa3roBOp MO-Tpeuecku ¢ mamoio OnTaroM M MPEeCBHUTEPOM-
yuuteneM AcnacueM. B mpencraBnenun CaTypa €ro CoMydeHHIIAa — HJealibHas
TePOMHS: €CITM OHA «Hayalla TOBOPUTh C HUMHU IIO-TPEYECKU», TO OYCBHIHO B TAKOM
MecTe, KaK paif, ¢ TaKMMU JIMIAMH, KaK €MHUCKOI U IPECBUTEP, U CIICAYET TOBOPHUTH MO-
rpedeckd. XpUCTHAHWH €CTECTBEHHO TMpPEACTaBIAeT pail mox o00pa3oM IEpKBH.

CnenoBarenbHo, B 203 I. «I1anb»-eNUCKONBI U IPECBUTEPHI-YUUTENN TPUBETCTBOBAIN

romischen Reiche (Kiel 1894), 10: , s361k xprcTHaHckoi oOmuHb B Pume mo konma II B. mo p. Xp. ObL1
rpeueckuii. — T. Mommsen, Romische Geschichte (Berlin 1886), V, 547.

2 Caspari, 458: So kann er [Tertullianus, de spectac. 25] in den Worten ,,£i¢ XlOVAS AT ALOVOC™

[koTOpBIE HEpKOBb MPOM3HOCHIA BO ClaBy XpHCTa, a OHPK — B dYecTh Iiaguaropa] weder die
africanischen Gemeinden, in denen der Gottesdienst ohne allen Zweifel ausschliesslich in lateinischer
Sprache gehalten wurde (auch die carthagische machte hievon keine Ausnahme, obgleich hier so
mancher Gebildete griechisch verstand und sprach), noch die griechischen und hellenistisch-
orientalischen; sondern nur die romische vorAugen gehabt haben, in der man griechische Gottesdienste

hatte und lateinisch verstand. — Mommsen, 657. 658, onpeerneHHO HEe BBICKAa3bIBACTCSI O MEPBOHAYATIBHOM
Oorocye0HOM SI3BIKE aPPUKAHCKAX XPUCTHAH.

2 Passio s. Perpetuae, nn. 4. 13. 12, Robinson, 68. 82. 80. 43.

2 Omnia graece”. Juvenal, sat. 6, 187
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Kap(dareHCKMX XPUCTHAH BO BPeMsi OOTOCITYKEHHS CIIOBOM TEKVIX, IPOU3HOCHIIM CIIOBA
MOJIMTB [O-TPEUECKHU, U BEPYIOIINE eOunblMU ycmbl BO3IIIALIANIN e1le He Sanctus sanctus

sanctus, HO AyL0G AYL0G AYLOG.

JluteparypHasi OEATENbHOCTH TepTyiiMaHa TMpPeICTaBIseT SBJICHUE TOBOJIBHO
cBoeoOpa3Hoe. HexoTophie BOIIPOCH OH pemIaeT B COYMHEHUSIX HAa TPEUECKOM SI3BIKE; U
TaK MMOCTYTAeT OH He TOJBKO B Hadayie CBOCH JEATEIIbHOCTH, KOTJa OH XKW1 B Pume, HO
U B Iepuoja ee moiHoro pacisera, B 201 — 202 r., xorga oH ObLI HECOMHEHHO
KappareHCKMM MPECBUTEPOM. DTH BOMIPOCHI €r0 TaK MHTEPECOBAIM, YTO WHOT/A OH
OpaJicsi 3a HUX CHOBA U 00CY’KIall X Ha JATUHCKOM si3bIke. CMenIHo ObUI0 OBl JyMaTh,
yro TepTy/ulnaH B KadecTBE I'PEUYECKOro MHCATeNs BBICTYMAN MOTOMY, YTO K €ro
BPEMEHH JIATHHCKUI [IEPKOBHBIN SA3bIK HE OBLT TOCTATOYHO pa3paboTaH: CBOUM POJHBIM
s36IkoM TepTynnaH Biazen Kak oO0pa3oBaHHBIN IOPUCT; HECKOJIBKO termini technici u3
rpedeckoro 1epkoBHOro sizbika (haereticus, baptismus, ecclesia), — u U3 IaTHHCKOTO
SI3BIKA JINTEPATYPHOTO TOTYYaJICs A3bIK HEepKOBHBINA. OTHaKO KapdareHCKUi mpecBuTep,
JIa’Ke «CO3JIABIIN» JIATUHCKHNA IIEpKOBHBIN A3BIK, MO-TMPEKHEMY HPEATNIOUUTACT MHCATh
CriepBa rpeyecKre COUMHEHHUsS U MOTOM YK€ M3JaraTh WX Mo-JaTblHU. Henmb3s cka3aTh,
YTOOBI yUY€HBIE MOMBITKH OOBSICHUTH ATY CTPAHHOCTh OBUIM CUYACTIMBBI: HE YAAETCS
JI0Ka3aTh HE TOJIBKO TOTO, YTO TIPEYECKHH XPHUCTUAHCKHA MHp IO HPEUMYLIECTBY
HYK/1aJICSI B IPOCBETUTENBCKHX yeiayrax TepTyimana, HO 1aXe U TOrO, YTO MPEIMETHI,
0 KOTOPBIX OH MHUCAJ IO-TPEUECKH, JEHCTBUTENILHO HHTEPECOBAIN U XpHUCcTHaH B Erunte
U A3uu, a HE OJHUX TOJIbKO XpUCTHAaH KapgareHckux. M — K JOBEpLICHHIO
3araJIouHOCTH TOJOXKEHUs — caM TepTyJulMaH TOBOPHUT, YTO OH MHUIIET UMEHHO IS
CBOMX corpaxaaH, propter suauiludios nostros, u oOpamiaer ux BHIMaHHE Ha CBOM
IpeYeCcKUil TPAKTaT, XOTS JIATUHCKOE €r0 COUMHEHHE M0 TOMY K€ BOIPOCY OBLIO yKe 10
BCel BEpOSITHOCTH HAIIMCAHO: graeco quoque stylo satisfecimus >°).

2 Tertull. de baptismo [ox. 198 r.] ¢. 15: haeretici — (baptismum) sine dubio non habent — sed de isto

plenius iam nobis in gracco digestum est. Xaykk (4. Hauck, Tertullian's Leben u. Schriften, Erlangen
1877), 102, mosicHseT: ,JIETKO TOHSATH, MOYEMYy OH IHCAll 3TO COYMHEHHE IO-TPEUeCKH: pPEIICHHE,
NPHHSITOE aQPUKAHCKOIO 1IEPKOBBIO, MPECTABIISUIOCH MY XKeJaTelNbHbIM U sl Beel LiepkBu. OH 3aiiuinan
9TO MOCTAHOBJICHHE Tpes adpuKaHIaMu™ [37ech — 3aMedyy — 3amuTa Oblla YMECTHA, MOTOMY YTO
pelreHre codbopa OTMEHSUIO HPEXHIOK NPAKTUKY| ,,d B TOXKE BpeMs PEKOMEHIOBaJ €ro BCeM'
[Manmoasuiickue LEpKBH B 3TOW PEKOMEHAAMH HE HYXAAINCh YXKE 10 TOMY OJHOMY, 4YTO HX
BO33PEHHS U JPEBHsIS MPAKTUKA COTJIACHBI ObLIN C ad)pUKAHCKUM MOCTaHOBIeHHEM |. — de corona militis
[B201 —202 ] c. 6: ,,ex quibus spectacula instruuntur — sed et huic materiae propter suauiludios nostros
graeco quoque stylo satisfecimus®. — de uirginibus uelandis [B 201 — 202 r.] c. | [Havano counHeHHU|:
~Proprium iam negotium passus meae opinionis, latine quoque ostendam uirgines nostras uelari
oportere”. Disputatione quadam, — komMmeHTUpyeT Rigault, — aduersus graecos [0JJHAKO H3BECTHO
TOJILKO TO, YTO 3TOT BOMPOC KIy4uil uMHTepec mnpenacraBisul uMmenHo B Kapdarene] — graecorum
conuitiis exceptus ac pro haeretico exagitatus fuisse uidetur. ,,9tot Bonpoc, — et Fuller B W. Smith

and H. Wace A Dictionary of Christian Biography (London 1887), 845, xa3ancst Teprymuany croib

Ba)KHBIM, YTO OH 00CY’K/aJl ero Ha 000MX SI3bIKaX, MOXET ObITh HAJCsICh OOPATUTh HA HETO BHUMAHUE
BOCTOKA U 3amajga” [HO mo4yeMy ke Hamepel BOCTOKa? Bellb CIOP-TO CYIIECTBYET U )KUBO UHTEPECYET
Bcex B Kapogarene!]. I'pedeckue coumneHus TepTyiuiMaHa He JOLUUTM 10 HAC, JaTHHCKUE de
spectaculis u de uirg. uel. coxpaHUIHCE.
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B AOuccuHuM M 10 HACTOSIIIMX JHEW CYIIECTBYET TaKOW OOBIYail: e€Clii KTO
HalMIIET TaK Ha3blBa€MbIM «JbIpcaH», T. €. OOTrOCIOBCKMH TpakTaT, KOHEYHO, Ha
[IEPKOBHOM SI3bIKE «TBIBI3» (2(HMOIICKOM), MEPTBOM, HO 0OoJiee WJIM MEHEE TOHSATHOM
NOJYYMBIIUM  O0ObIYHOE oOpa3oBaHWMe a0WCCHHAM; TO HOBOE IIPOM3BE/ICHUE
GOrOCIOBCKOI TUTEPATYPhI IPOYUTHIBAIOT MPEI BCEMH B HEPKBH ). DTO MPHUMHTHBHO
no ¢opMe M BBICOKO LEPKOBHO MO JyXy: OOTOCIOB XOYET CIyKUTh LEPKBH,
€CTECTBEHHO €My M CBOW NOCWUJIBHBIA TPYJ «U3/1aBaTh» HE «B CBET», a B LIEPKOBB,
JIOBECTHU €I0 JI0 €€ CBEJICHUS, IOBEPTHYTh Ha ee cy[. Tak, 1o MoeMy MHEHHIO, ObUIO U B
Kapgparene Bo Il B. Ilucanms xkapdareHckoro mpecBUTEpa IO BOIPOCAM,
MHTEPECOBABIINM Kap(pareHCKUX XpUCTUAH, MPOYUTHIBAINCH MPEXKJE BCETO B LIEPKBU:
3T0 OBUTIO WX OOHapopoBaHue. M moToMy OH MODKEH ObUI MHCAaTh WX Ha SI3bIKE
LEPKOBHOM, No-rpeuecku. Cam TepTysuinaH JaeT MOHATh, YTO KOI'/la OH CYUTAET CBOMM
HPABCTBCHHBIM JIOJITOM BBICKa3aTh CBOE MHEHHE, proprium negotium meae opinionis,
XO0Ts ObI B IEPCIEKTUBE EMY PUCOBAINCH U HEMPUSITHOCTH — OH IUILIET COYMHEHUE T10-
rpeyecku. VcTuHHBIN «MyX OpaHel», OH HE JOBOJIbCTBYETCS TaKHUM TPAKTaTOM, U
u3jaraeT ero 3areMm latine: OH XO4eT JecTBOBaTh Ha MAcChl, UM JKEJAET Pa3bsCHUTh
IPABUWJIBHOCTb CBOEH MOJIEMUYECKON TOUKU 3PEHMSI; a POCTONIOANH Kap(hareHCKUil Bo
BCSIKOM CIIy4ae JaJIeKo He BCe CIIOCOOCH ObLT MOHSTH B TPEYeCcKOM HccienoBannu. Ho u
HE 3TO0 ojaHO mnoOyxnano Tepryminana npuberatb K TakuM BTOPBIM HM3IaHMSIM:
KappareHCKHii TPECBUTEP CBOM TPAKTATHI, TpEeIHA3HAYAaEMbIe JUIS TPOUYTCHUS B
[IEPKOBHOM COOpaHHH, JOJDKEH ObLI, KOHEYHO, TUCATh HE TOJBKO IMO-TPEUECKH, HO U B
TOHE CTPOTO IEPKOBHOM, JJAKOHUYHO M CIIOKOMHO, HACKOJIBKO 3TO OBLIO BOZMOXKHO JIJIS
TaKOW KUIy4Yed HaTypbl,; OH BBIHYXKACH OBbLT OTJaraTb B CTOPOHY YacTb CBOMX
NOJIEMUYECKUX OpPYKMH U, pa3yMeEeTcCsl, IPEXE BCETO CBOM SI3BUTEIBHBIE CApKa3MBbI.
Stylo graeco oH Bpasymyistmi W 00JMYaJl CBOMX TPOTUBHUKOB CO  BCSKHUM
JOJTOTEPIIEHHEM, KaK »d3TO JOCTOMHO OBLIO €ro caMmoro, OJIaroroBeHHEWIIEro
IpecBUTEpa; HO KOTJa OH MPUHUMAJICS MOKa3bIBaTh UM UCTHHY latine, OH pa3enbiBascs
C HUMH TaK, KaKk CTOWJIO UX TPETUPOBATh M0 KAueCTBY UX — MPEANOIAraéMbIX WU
NeHCTBUTENBHBIX — 3a0myxaeHuil. Ero maTMHCKHE TpaKTaThl BEPOSITHO HUMENTH
OTPOMHBIN ycHeX, HO 3TO ObUI yCIeX YacTHOTO HPEANPHUATHS M YacTHOTO JIMIA; KTO
XOT€JI, TOT MOI' UTHOPUPOBATh CaMO€ CYIIECTBOBaHME ATUX mucaHui. Iloaromy, korma
OH XO4YeT MOoKa3aTh Kap(pareHCKHMM TearpajiaM, 4TO OHM H300JIMYEHbI, — IOKa3aTh
OecromaaHo, Tak, 4ToObl UM HE BO3MOXXHO OBLIO OTOHTH C 3aKpBITBIMU TJIa3aMH,
OTIOBOPUTHCSI HEBEJACHUEM: OH OTCHUIAET UX HE K CBOEMY JIATUHCKOMY COUYMHEHMIO de
spectaculis, a K rpedeckomMy, MPOYUTAHHOMY BCIIyX BCEH LIEPKBH: «graeco quoque stylo
satisfecimusy.

06 s1oMm GVAAOYOV HAIMM JIUCCEPTALMAM M KOJUIOKBHYMaM MHE IIPHIILIOCH CIIBIIIATH OT HEPOIUAKOHA
I'abpa-Kpeictoc (=Xpucromyna), abmccuna un3 Tambena B Treirpé, >xusmero B cm6. JlyxoBHOH

Axanemnn B 1892 — 94 1.
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['umoTte3a o OorociykeOHOM YIOTpeOJIeHHH Tpedeckoro si3eika B Kapdarene,
OOBsICHSSI W Tpedeckue uWHrpeaueHTsl B BuuaeHMsax Carypa wu Ilepmeryn u
IPOUCXOXKICHUE TPEUYEeCKUX COYMHEHMH TepTyinaHa, MOKa3bIBa€T, YTO IPEUYECKUE
aKThl My4YEHHUKOB HCXJINCKHMX JOJKHBI ObUTH MOSBUTHCS Bekope mocie 17 urons 180 r.
EnuncTBO TOHA B GorocmykeHHH Kap(areHCKON HEepKBU OBLIO BBIAEPKAHO TaK TOJHO,
YTO Jajee Ha COOpaHUsAX He MpsMO OOrocIyKEOHBIX CIbIIIANCSA rpeueckuid s3pik. Ha
ITOM K€ S3bIKE YUTAIMCh W aKkThl My4deHHKOB. «Fideliter memoriis communicantes,
actus eorum in ecclesiis ad aedificationem legite», unTaeM MBI B COKpAIIEHHBIX aKTax
cB. [TepreTyn i mpOYNX MyUEHHKOB, C HEIO IOCTPaaBnX > ). CIeT0BaTENbHO, MOXKHO
npexarnonarars, uro yxe 17 utons 181 r. coBepena 6suta B Kapdarene (u B Mexim)
NaMsITh CBB. My4EHHUKOB M MPOYUTAHO OBLIO TTOBETBOBAaHUE 00 UX mojaBure. Het npuunH
He JomycKath, uto penensus Emu [Toaioevtog 10 deVTeQOV cocTaBneHa Oblia yxe B
180 — 181 r. I'peueckuii TEKCT €CTh aBTOPU30BAHHAS CAMOIO LIEPKOBBIO PELICH3US aKTOB.
Wx cocraBuTenem ObLI0O KOHEYHO JIMIIO, OOJICUCHHOE JOBEpHEM Kap(areHCKOW IEepKBH,
NPU3HAHHOE 110 MPEUMYIIECTBY CIIOCOOHBIM K TakoMmy Tpyay. Camo co0oro pazymeercs,
YTO B PAaCHOPSHKEHUH aBTOpa aKTOB OBLIM CaMble TOYHBIE CBEJCHUS O MYUYECHHYECTBE
cBB. CrniepaTta W ero JApy>KHHBI, KAKUMH pacroyiarajga kapdareHckas HepKOBb ). On
UMeJl TI0J] pyKaMH Taxurpauieckyro 3amuch porecca, 0T KOTOPOi BEAyT CBOE HAYaJIo
BCE JIATUHCKAsl PELEH3UN aKTOB, — @ MOXeET OBITh U caM ObUI CBUAETEIIEM-OUEBUILIEM
CyJa HaJ My4YeHHKaMH. DTO yCTaHaBJIHMBAET B3aUMHOE OTHOIICHUE perieH3un Praesente
u [Toatloevtoc. Ha rpeueckyro perieH3uIo 1 Ha APEBHIOIO JTATHHCKYIO MOXKHO CMOTPETh
KaK Ha JIBa PpAaBHONPABHBIX JOKYMEHTa OJWHAKOBOM JPEBHOCTHU. I'pedeckuit
aBTOPU30BAaHHBI TEKCT YCTYIAeT, KaK JOKYMEHT, JIPEBHEW JIATUHCKOM pELECH3UU
MOTOMY, YTO TOCJIEJHUE CJIOBA MPOKOHCYJA M MYYEHHUKOB IepeAaeT B MOJUIMHHUKE, a
He B nepesoje. Ho B ogHOM ciiyyae — 10 COBEPLIEHHO CHELMAIbHBIM OCHOBAHUSAM —
IPEYEeCKUN TEKCT MPEBOCXOTUT TEKCT JATUHCKUI MMEHHO MOTOMY, YTO KOMIIETEHTHO

€T0 pa3bsACHACT, 4 MOXKCT OBITH JAaKE€ OTHOCUTCH K HEMY KaK IMOJJIMHHUK K ICPCBOY.

V.
Crux interpretum

Korz[a BCC MYYCHHKHU HCIOBCAAIN cebst XpUuCTaHaMM U OTKa3aJluChb OT

IIPeJIaraéMoro UM Cpoka Ha pa3MbILLUIEHUE,

3 Robinson, 103.

% Orcrona, pasymeercs, ciieyeT H TO, 4TO BCE MCXJIHCKHE MYUYECHHKH ObUTM Mupsne. Eciu Gbl, Hamp.,
Crepar OBbUT SIIMCKOIIOM HIIM MPECBHTEPOM HCXJIMCKOM LEPKBH, TO COCTABUTENh PEIECKOr0 TEKCTa
aKTOB, KOTOPBIC MPEAHA3HAYAIICH CITY)KHTh U MOXBAJBHBIM CIIOBOM MYYCHHKaM, HE OITyCTHII ObI 3TON
MOJPOOHOCTH.
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ZatovpviOvog 0 ‘avOvnatog Epn

Omotat mpaypateiar v VUETEQOLS
ATIOKEWVTAL OKEVETLV;

O aylog Lmepatog eimev: Al kO’
nuag  PipAot

é¢riotoAat ITavAov Tov 0oiov avdEOG.

KL TIQOCETUTOUTOLS

Saturninus proconsul dixit:
. 2
Quae sunt res in capsa uestra? *')

Speratus dixit: Libri et epistulae Pauli uiri
justi.

2
7 B np. 17 1 TPeIOKWI CaMOe BEPOATHOE, 10 MOEMY MHEHHIO, OOBSCHEHHE Pa3HOCTH MEXIY

IPpEUYCCKUM TEKCTOM M JIATUHCKUM Ha 3TOM ITYHKTE. I[pyme OOBSICHEHHSI TaKKe BO3MOJXKHBI. ZKEOOQ

UMeeT CMbICH cToilb mupokuit (JesH. anoct. 10, 11, ,katafatvov okeDog Tt wg 000vnv péyaAnv*

NO-PYCCKU TPYIHO Ha3BaTh ,,COCYIOM ); OKEVT] 6 dome — He TONIBKO ,,cocynbl” (0keDOG = LodLog JIyk. 8,
16; 11, 33; Matd. 5, 15), HO ,mebens BoOOmEe (Matd. 12, 29; cp. Esp. 9, 21). CoBpeMeHHbII
,,nopmnned™ — HECOMHEHHO OKeDOG, 1o [esH. 10, 11. — Ykevn npu myTenIecTBEHHUKE = baeadic. B

a(prKaHCKHX LIEpKBaxX KHUTH XpaHWIN MHOTA oueHb npocTo. Gesta purgationis Felicis (Migne, S. Lat.

t. 8, 725 AB): ,inuenies in cathedra libros et super lapide codices”. 3 cnoB "'Ertiparviov meot

peéTowV kal otaOuv, n. 18, p. 174 Petau, IV, 22 Dindorf: €v d¢ 1@ €B00w avtov éteA [=217 1.

no p. Xp.] N0eédnoav kai BiBAot g méuntng €kddoews &v mibolg év Tegix® kekQUUUEVOL,

a pu Antexcarzpe Cepepe UQE0M €xTnédoots, kat avtr) év mbolg kekQUUpEVT év NucomoAel

) MEOG "AKTiX BUIHO, YTO LIeHHbIC KHUIU cKpbiBaiu [cp. Mepem. 39 (32), ul4] a moxer ObITb U B

00BbIYHOE BpeMs XpaHWIH B IIHHAHBIX ropuikax (cp. 2. Kopuud. 4, 7: €xopev 0¢& tov Onoavoov

TOVTOV €V 00TEAKIVOLS OKeVETLV). OdeBHIHO, OKEVECLY aKTOB JOIYCKACT M TAKOE OOBSCHEHHUE. —

Hexotopsiii mHTEpEC B BUAY JaJbHEUIIIETO MPEICTABISIET BOIPOC: T/I€ HAXOIMINCH 3TH KHUTH 17 HIos
180 r.? Ecniit ObI HanuIo OBUIO TOJIBKO JIATHHCKOE YTEHHUE, BEPOSITHO, BCE HE 3a/[yMBIBAsICh OTBETHIIN

Obl: BUOUMO B 3aje 3acemaHus, in secretario. Ecim okeVeowv="B Oaraxe®, T. €., €CIIM HCXJIMCKUX

XpUCTUAH ape€CTOBAJIM BO BPEMS IMYTEIIECTBUA, TO, KOHEYHO, BMECTE C HUMH 3aXBaTHJIN U UX KHUTH.

Ho ecnm JOmycTHT HEBEpPOATHOE, YTO CBOE OKEVECLV ABTOP BHIOMpPACT HAMEPEHHO, YTOOBI

MPOTHBOIOCTABUTh €T0 CIIOBY Capsa KaK HEMOJBIDKHBIN KHIKHBIN mikad (y O03: ,,in uestris armariis®)
MEPEHOCHOMY KHIDKHOMY QYTISIpy; TO HE CIeAyeT JU JIyMaTh, YTO KHHTH B JAaHHBIA MOMCHT

Haxomumch B Micxim? Camoe CIIOBO ATTOKELVTAL HE JIOJDKHO JIM 3HAYUTh: MMOJOXKEHBI U TEMEPh €I TaM

nexat? Jlymar, 94To OTBET AOJDKEH OBITh OTPHUIATENBHBIA. BO-TIepBBIX, K TOHKOCTSIM TPEUECKOrO

JICKCUKOHA U T'paMMATUKH JIATUHAHWUH-aBTOP OblI HE 0COOEHHO YyTOK U ATIOKEVTAL BMECTO sunt

HOCTaBWJI, BUAMMO, 10 Apyroi mpuuune. OH BMecTo ,habete mmier, npasaa, ULV €0Tw; HO Ha 14

CIy4aeB IVIarojia esse B JIATMHCKOM TEKCTE NPHUXOIUTCA TOJIbKO 2 ciydast (€07TLV, ELLL) B TPEYECKOM.

Bmecto 00br4HOIO ,christianus sum B rpedeckoM ynotpedisiercs xQ. KaOlotapal, XQ. DUTAQXwW, XO.

TUYXAVQ. ABTOpP-IATHHSHUH, BUAMMO, HEYBEPEH, MOKHO JIM B IPEUECKOM CKa3aTbh ELVOIL BO BCEX TeX

cllyvasdXx, rae Mo JaTbIHU CTOUTL €SSC, U CTapacTCs u30erath 3TOro €Vl H03TOMy U 311ech sunt

o0oiiieHo; ATOKEVTAL — cBoero poxaa asylum ignorantiae, a He Kakas-HUOyIb Cynep(HHHOCTb

TOYHOCTH. BO-BTOPBIX, €CIIM capsa OCTalach in armariis, TO MPOKOHCYN Y3HANI O CYIICCTBOBAHUH €€
MOTOMY, YTO O Hell ObUIO YIOMSHYTO B OT4eTe 00 apecTe XpPHUCTHAH U O MPOU3BEICHHOM OOBICKE Yy
Hux. Ho Benp xpuctrane He cBOOOIHBI ObUIM OT MOMO3PEHUS 1aXKe B Maruu; B capsa MOIIIH ObITh Be.lb
KOJIZIOBCKHE KHUTH, KOTOPBIE JIOJDKHBI OBUIM CIIYXKHUTh YJIMKOIO IPOTHB HUX, Kak malefici. [Tox Obu1
OBI TOT CyIneOHBIN clenoBaTeNb, KOTOPHIA He AoTanaics Obl MPHUOOIIUTH 3TH KHUTH K neny. M3y4ars
ux 6bu10 ynobuee B Kapdarene, uem B Mcxin, u capsa Obuia Belllb COBCEM HE TaKasi IPOMO3/IKasi, YTOObI
officiales 3aTpyTHUINCH TIEPEBO3KOIO €€ B PE3UACHIIMIO TPOKOHCYIIA.
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[Tocne 3Toro CaTypHUH CHOBa MPEJIOKUI My4YEHHKaM TPUALATHIHEBHBIA CPOK
Ha pPa3MBILUIEHWE; HO OHM ONNATh HUCHOBENAIM ceOs XpHUCTHAHAMHU, M TPOKOHCYJ

IIPOYUTAT UM CMEPTHBIN IPUTOBOD.

B rpedeckom Tekcte B oTBeTe CriepaTa — 6oJiee CJIOB, YeM B JIATHHCKOM, U OTHOMY
U3 HHX, TIQOOETITOVTOLS, BECh IPOTECTAHTCKUM YUEHBI MHpP HPHINCHIBACT
BEIMYAIIyI0 Ba)KHOCTh. BHIETh 1 B 3TOM CJI0BE OIMMCKY BM. TIQOG €Tl TAVTALS (T.€.
B(PAol), mogpasymeBaTh 1M NpH TIQOG ETIL TOVTOLS Oonee nanexoe OKeVEOLV,
TIOHUMATh JIM HAKOHEIl 3T0 TIQOUETIITOVTOLS B CMBICIIE Hapedusl, OHO BO BCSAKOM CIIydae
UMEEeT 3HAYCHUE 4Yero-to mnpubaBoyHOro, Hekoroporo plus. IMocmanust am. IlaBna
oTTeHeHbI B Acta Martyrum Scilitanorum graece kak +€7IOTOAQL; a Tak Kak CKa3aHo ol
TMEOOETITOVTOLS €moTtoAal (a He mEooeTitovTol al émiotoAal), To 310 +
NPE/CTaBIsCT HE CIy4YallHYI, NPEXOISIIyld HMX OTMETy, a HX HOCTOSHHYIO
XapaKTepHCTHKY, OCHOBAHHYIO Ha MX npupoje. B orHomenun x al B{BAoL onn Beerna
+ €moToAal: OHM HE TOJNBKO HE BKIIOYAIOTCS B IOHATHE «ITUX KHHI», HO
BBIPA3UTEIIFHO PAacCMaTPUBAIOTCA KaK MPUAATOK K HUM. «Hamm KHUTH M mociaHus
[TaBma cBepx Toro, ausserdem». A Tak Kak ol [B(BAoOL — CBSIIEHHBIE KHUTH

HOBO3aBCTHOI'O KaHOHA, TO CJICAOBATCIILHO B 180 r. mocnanus am. I1aBiaa B cocTaB 3TOTO
KaHOHa €11€ HC BKIIIOYaJIMCh.

[IpoTHB STHX BBIBOJAOB MPOTECTAHTCKHX OOTOCIOBOB W HE OOTrOCIOBOB C
HETOIOBAHUEM BOCCTAJ IPOTECTAHT ke, pod. 6orocinoBust Teomop Lan. «CoBepliiieHHO
OYEBH/IHO, YTO 3TOTO BBIPAKCHUS HENb3s MOHUMATh B CMBICIE KAl TTQOTETIL TOVTOLG
al éToToAQl: 3TO MmocieaHee XapaKTepU30Baa0 Obl MOCTaHUA Kak MPHOABKYy, CIe He
JaHHYIO 110 TIOHATHIO B 00meM BeipakeHHH al B{BAol. Hampotus [B BeIpaxkeHHH Kol
al moooemi tavtalg EmotoAal] wacTHoe sBisercss momne obmero, explicite
BBICKA3bIBAETCS, YTO mocaanus [laBna gomkHO mpuuuciaTh, mit hinzurechnen seien, x
Ha3BaHHBIM TMPEXKAE CBSAIl. KHHTam». «BecbMa cBoeoOpasHoe 0O0O3HaueHHE s
OubIelicKuX MMcaHuii BeIOpanu cumwuiuTanckue MmydeHukd 180 r. Hu onu camu, HU uX
COBPEMEHHUK, 3alMCaBIIMK MX TOCJIEIHEE HCIIOBEIaHNE, KOHEYHO HE TpEeAIoIaraiy,
YTO MO3IHEHIINE XPUCTUAHE TTOYTYT HEOOXOAMMBIM IITYJIbMEHCTEPCKH UCIPABIATh MX
HEIIOBKHE CJIOBA, W €Ile MeHee NPEABHICIH OHH, YTO yYEHBIC HAIIer0 BPEMEHH,
KOTOPBIM CHOBa ClieNajics JAOCTYINEH MEPBOHAYAIBHBIA TEKCT WX BBIPAXCHHUU, HAYHYT
ATOT TEKCT BCTpsAXWBaTh Ha AbIOe, auf die Folter spannen, 4To0b BBIMAHUTH W3 HETO
TailHBI OTHOCHUTEJIBHO WCTOPUU OOpa30oBaHMs HOBO3aBETHOrO KaHOHA. Ecmm Obl
MYYEHHKH Ha BOIPOC, YTO COACPKUTCA B MX (QyTispe ¢ volumina, OTBETHIIH TOJBKO:
«HaIIH HCAHKS»; TO 3TUM OBUIO OBl CKa3aHO BCE; ITUM BCE CBSIICHHBIC KHUTH IIEPKBH
Obtn OB1 0003Ha4eHs. [lan ybexneH, uTo obmee Bepaxenue ai kaO Muag PiBAot
O3HayaeT HE TOJIBKO YETHIPE €BaHTENUs, HO «HECOMHEHHO, sicher, Takke M BETXHI
3aBeT». «Ecin ke MydYeHWKH TIpH 3TOM CIENHAILHO MOMMEHOBAIM TMocianus [laBia,

KOTOPBIC TOYHO TaK XC IMPHUHAJICIKAIN K YUCITYy UX CB. KHUT' U XpPaHWUJIIMCh B OJJHUX U
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TeX ke (QyTasgpax C TPOYUMH; TO, JOJDKHO OBITh, OHM HMEIH K TOMY OCOOBIE
OCHOBaHUS. MOXKET ObITh OHU 0XHJIAJH, YTO BJIACTU MOABEPTHYT UX KHUTH OCMOTPY U
JUIMHHBIE TIOCTIAaHWs K BENWKUM IiepkBaM B Pume, B KopuHde, — mocmanusi, Bek u
NPOMCXOXICHUE  KOTOPHIX  BJIACTAM  OBUIM  HEW3BECTHBI, —  COYTYT 3a
KOMITIPOMETHpYIOIIe Oymar, yBHISAT B HUX JOKYMEHTaJIbHOE JOKa3aTelIbCTBO TOTO,
YTO XPUCTHAHE MPEJICTABISIIOT MEXKIYHApOJHOE COOOIIECTBO, ONAacHoe s
rocyaapctBa. Jla, B ymclie KaHOHMYECKMX KHHUI XpUCTHAH €CTb WU IHCbMa; HO 3TO
MOCJIaHUSl CBATOTO, OJIarOYECTHBOIO MYy»a, KOTOPBIH HE BHYILIAJ HHUYEro IYpPHOTO.
VYnauHa 3Ta nomnbITKa — OObSICHUTH OYEHb CBOEOOPa3HOE BBIPAXKEHHUE WUJIH HET, BO BCIKOM
cillydae MBI 3/IeCh MMeeM TMpen co0or0 TOKa3aHue, OOYCJIOBJICHHOE OCOOCHHBIM
MOJIO’KEHWEM XPHUCTHAH, CTOSBIIUX Ipe S3bIYECKHM CyJ0M, a BOBCE HE o0Opasel Toro,
KaK BEpyIOIIMEe B LEPKBH MEXIYy COOOI0 BBIpXalIHCh TOTAA O CBAII. THCAHUH |
COCTaBHBIX YacTAX ero». — Summa summarum: no I{aHy Bompoc mpokoHcyna umeeT
CMBICJI THOCKA3aTeJIbHBIN, HO XOPOUIO MOHATHBIA XpuctuaHaM. «IIpokoncys Buremnnmii
CarypuuH B 180 r. CHMJUIMCCKMX MYYEHHMKOB HE CIIPAIIMBAET: KAaKOE€ COJEp)KaHUE
Bamreld Oubamm, Bamero koxekca? Ero Bompoc riacuT: 9To 3a MHUCAHUS JIeKAT B BAIIMX
¢dytaspax? OTBET OBUI: «HAITM KHUTH U COCTaBIISIONINE WHTCTPAILHYIO YacTh uX, die
mit dazu gehorigen, mocianus cBaToro my»xa I[laBma 28).

TakuM 00pa3oM BceX MPOTECTAaHTCKHUX belligerantes cBS3bIBAaCT €IUHCTBO ITOYBHI:
BCE OHM YOEXIECHBI, MPUHUMAIOT Pro concesso et probato, 4To 31eCh pedb HIET O
COCTaBe HOBO3aBETHOTO KaHOHA. BoW BpamaeTcs OKOJIO OJHOTO M E€IWHCTBEHHOTO
BOIIPOCA: 3HAUMT JIH TIQOOETIOVIC «mitdazuy un «ausserdem»? Ilo MoeMy MHeHH!IO,
BECh ATOT cmop — Onectsiimuii TypHup pro nihilo, He 0COOEHHO IMIOIOTBOPHBINA IS
HAYKHU ¥ HE OCOOCHHO JJIs1 HEE CIIABHBIM.

ToYHOCTH aCTPOHOMHMYECKHX HAONIONCHUH BPEIUT, MEXIYy MPOUYUM, JIMYHAS
omnOka HaOmonaTeNs; MPaBUILHOCTH HCTOPUYECKHX HCCIICIOBAaHUI HECPaBHEHHO
cepbe3Hee BPEIHT MOTPEUIHOCTh, KOTOPYIO 51 Ha3Basl OBl A()HONMM3MOM HCCIIEAOBATENS.
B OJHOM M3 CIIICKOB ) GBAHIENs Ha a¢uonckom s3bike Mecto Moann.19,19 unraercs
cien. obpasom: «llumaT ke Hammcan M HAANKCH, M MOCTaBMI Ha Kpecte. Hammcano
obuto: T'ocnogs Wucyc Hazopeit, Llaps Wyneiickuit». IIpoctomymnomy aOuccuny,
KOTOpBIM NpUBBIK Ha3biBaTh Criacutens Beerna «blrausl Uscyc Kpeicrocy, 1 Ha MbICTb
HE MPHUXOIUT, YTOOBI KTO-HUOYAb Korga-HuOyabp Hazan Ero mpocto «Mucycy», a He
«T'ocnogs Mucycy, «blrausl Uscyc». OueBUIHO B OCHOBE ATOH OIMIMOKH JIC)KUT caMmoe
OTKpDOBEHHOE€ HEYMEHbE CTaTh Ha YbIO-HUOYIb TOYKY 3pEHHUS KpOME CBOEH
cobctBeHHOM. ToT U 3puonu3m ckaszancs 1 B TOM aMIUTU(PHUKATOPE, KOTOPBI B MEpy
cBoero ybororo pasymeHusl ykpamana IpeBHHH TekcT Acta Martyrum Scilitanorum
nepJaaMyd CBOETO KpacHOpeuMs, 4ToOBbl CIUIECTh CBB. MyUY€HHKaM BEHeEI[ emie Oolee

* Theodor Zahn, Gesclrichte des neutestamentlichen Kanons (Erlangen-Leipzig 1888 — 89), I, 102 Anm. 1;

86 Anm. u; 102. 103; 81. 82.

¥ Tlo memy m3nan >¢uonckuii Texct B Biblia Polyglotta ed. Brian Walton, Londini 1657.
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JTyde3apHbId, 3aCTaBHJI POKOHCYJIA OTIPABUTH UX €IIe pa3 B TEMHHILY U TaM Ha LEITyI0
HOYb PAaCTSHYTh MX HA OPYAWH TBITKH, U Borpoc CaTypHUHA O capsa mepenail B TaKOM
Buge: «Qui sunt libri quos adoratis legentes?» °°). Hy, pasymeercs, Buresmii
CarypuuH B 180 r. He UMen IIpaBa HE 3HATh, YTO KOT/Ia XPUCTHAHE YUTAIOT CBOM CBSAILLL.
KHHUTH, TO BO37al0T UM u adoratio!

Touka 3peHHs NPOTECTAHTCKUX YYEHBIX, YCMOTPEBIIMX B CJIOBE MCXJIUCKHUX
MYYEHHKOB 4yTh HE OTKPOBEHHE IO BOINPOCY 00 MCTOPHM HOBO3AaBETHOTO KaHOHA,
TaKXKe TPEIIUT 3HAYUTEIFHOIO 103010 Aduornckoro. Korma B TakoM mpocToM BOIpoce O
KHUTaXx B Capsa YCMAaTpPHBAIOT XUTPOYMHOE J[IO3HAHHE O COCTaBE HOBO3aBETHOTO
KaHOHa, TO MOXHO IojayMmaTh, 4ro Buremmmii CarypHuH paHee rAe-HUOYIb B
Lopodunum wmm Sumelocenna O~ XPUCTHAHCKUM  TPOdECccCopoM, HE XYiKe
KitnmenToB 1 OpUTeHOB IOCTHUT PA3INyHs MeXAY OHOAOYOUHEVA U AVTIAEYOHEVQ,

EVOLAONKa 1 un tolavta, kaaBoAtka 1 vOOQ, 3HAET, 9TO KAVWYV EKKANOLAOTIKOG
HE BO BCEX IIEPKBaX MMEET OIMHAKOBOE COMACPIKAHUE, M3YUHJI 0 TOHKOCTH KaIllpU3HBIH
A3bIK  pa3HbIX TepTy/uIMaHOB M BCSKHE OIMCATCIIbHBIE BBIPAKEHUS, U TEIEPb
MOJIB3YETCSl CIy4aeM y3HaTh, TOXKIECTBEH JIn kKaHOH B Kapdarene n B Kakux-HUOYIb
JeCATKax KHJIOMETpOB paccrosHuss oT Kapdarena — B Hcexim. B jmoBeprieHue
UCTOPUYECCKONH ©CTECTBEHHOCTH TakKOro o0pa3a ToTdac e JOIMYCKaeTcs, dTo
XpI/ICTI/IaHaM, KOTOpLIe I/ICTHHHBIﬁ CMBEICII CJIOBa capsa IIOHUMAKT C HOJ'IYCHOBa )41
y3HAIOT €X ungue leonem, 3TOT TOHKUN 3HATOK HOBO3aBETHOTO KAHOHA CBOMM T'PYObIM
HEBCKECCTBOM CTpaH_ICH: IIOCJIaHUA alIl. TlaBna OH MOXKET HpI/IH}ITL 3a TCKYIJ_IyIO
HepeHI/ICKy caMux XpI/ICTI/IaH HNCXJIMCKUX U HACOUMHUTH BCIAKHX CTanOB nu OHaCHOCTeﬁ
JUIL UMIIEPHH OT «MEXIyHApPOJHOTO COM03a» XpHCTHAaH. JIOTHKAa MYYCHHKOB TOXKE
npejcTaBiIcHa B CBeTe He Oosiee 3aBuaAHOM. Ha BOmpoOC: Kakve KHUTH Bbl MPU3HACTE
KaHOHI/I‘-IeCKI/IMI/I? OHHU AT OTBCT. «KHHUI'M KAaHOHHUYCCKHEC» U T'OTOBBI HAa OTOM H
ycrnokoutbesi. Ho BHe3anmHo OyiecHYJI0 B UX yMax ONaceHHe: BeAb MPOKOHCYT MOXKET
nocnanus  [laBma  mpWHATE 32 Hamly  COOCTBEHHYIO — «MEXKIYHAPOIHYIO»
KoppecnoneHIHo0. OHM 03a00YCHBI, KaK MPEIOTBPATUTh TAKOE HEIOPA3yMEHHUE; HO UM
U Ha YM HE NPUXOAUT CaMOE pPaJUKaIbHOC MPOTHUB OSTOrO CPEIACTBO: COOOIIUTH
Carypauny, uto 310oT IlaBen ckonyaics eme npu Hepowe.

Her, 0 HOBO3aBETHOM KaHOHE, €My MEBEIOMOM, IIPOKOHCYJ] XPHUCTHAH HE
CIIpall¥BaJl; OH T'OBOPWJI O COBEPIICHHO KOHKPETHOU U ocs3aeMou capsa. Ho B TakoMm
CIy4yae 3aueM >K€ MYYECHMKM JAl0T IIOKa3aHUe, Kak I10jlaraeT Japyras CTOPOHA, 4TO
nocnanus IlaBna x HOBO3aBETHOMY KaHOHY OHM He NpuYMCciAoT? Takoe nmoka3zaHue
XpUCTHAHE ClIeNali Wik Oecco3HATeIbHO MM co3HaTenbHO. [lepBoe KoHeuHO abeypi:
HEJb3s JK€ IpearoyiaraTb, 4ro C€aMas MBICIIb, YTO KTO-TO MOXET IOAyMaTb, 4TO
nocyianys IlaBia XpucTtuaHe NpU3HAKOT KAHOHUYECKMMM KHUIAMM, Ka3ajlachb UM Tak

y’KaCHa, 4YTO OHWU HAYWHAJIM HTPOTCCTOBATL MPOTUB HCEC CJIOBHO IOTPSACCHHBIC

30 Acta Baronii.
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ralbBaHUYECKHUM TOKOM. Benap oHum mnocnanus an. [laBima XpaHunum BmecTe C
€BaHIeIMUAMH, CIICIOBATEIBHO M MEpBbIE, Oylb OHU Jaxe TOIBKO AVTIAeyOoueva,
NPU3HABAJIM CBOCIO CBSTBIHEIO. A pa3yMHBIX OCHOBAaHMH JaBaTh IIOKAa3aHUE O
KaHOHMYHOCTH WM HEKAaHOHWYHOCTU MOCJIAHUH arocToNa HE BUAHO HU MAJICHIINX.
OnHO TO, Y4TO BOHPOC O KHHUTAaxX MPEATIOKEH ObLI XPUCTHAHAM B TAaKOE BpeMs, KOrja
IpoLecc HaJl HUMH II0 CYIIECTBY JAeja yKe ObUI 3aKOHYEH, ITOKa3bIBAJIO, YTO B TJIa3ax
CaTypHHHA UCXOJ] JieJla OT TOTO OTBETA, KAaKOW OH YCIBIIIUT OT XPUCTHAH, COBCEM HE
3aBucHT. Pa3Be MONOXKEHME MX YIy4IIAJIOCh OT TOro, 4To OHHM mocianus [lasia
OOBABISIIN HEKaHOHMUYECKMMHU? Pa3Be 3TO mpuOIMKaao MpOKOHCYNa XOTS Ha BOJOC K
XPUCTUAHCTBY, K KOTOPOMY OH OBLII TaK OTKPOBEHHO paBHOAYIIEH? OH, OTKa3aBIIUNCS
BBICITYIIATh «TaifHy MPOCTOTHI», HE 3HAKOMBIH ¢ OCHOBAMH XPHCTHAHCKOTO YUECHUS, MOT
JI1 TOHATh TOHKOCTH Pa3iIH4us MEXIYy AVTIAeyOpeva u opoAoyovueva? Kaxeres,
OH CTOJIBKO € ObUI MOJTOTOBJIEH K YCBOCHUIO TAKUX COOOIIEHUH, CKOJIBKO YEJIOBEK, HE
CIBIXaBIIMHA O TaOJIUIEe YMHOXKEHHS, K CIYIIaHHIO JIEKIUH I10 HHTErpaIbHOMY
CUHUCIICHHUIO.

Mexay Tem, He 3aTeMHSIeMbI HUKaKMMHU 3(UOMM3MaMH, TEKCT aKTOB TaK MPOCT U
ecrectBeH. CBOMMHM OTBETaMH, CBOMM OTKa30M OT CpOKa Ha Pa3MBIILICHUE, TIO Cyay
NPOKOHCYJIAa, XPUCTHAHE JOKa3ajl CBOE 3aKOCHENIOE YIOPCTBO B MPECTYIJICHUU.
Koneuno oH otman yxe NpHkKa3zaHHEe — MUCaTh Ha TaOJIMYKE CMEPTHBIA HPUTOBOP.
HacTtynaer Ha HecKonbKO MHHYT may3a. UTOOBI HANOJIHUTH 3TO HUYEM HE3aHATOE
Bpems, Buremnmmii Carypuun oOHapyxuBaer tantillum akageMuueckoro mHTEpeca K
caMOMy XpUCTHAHCTBY. CIBIIINTCS HEOPEKHOE, MOUTH OPE3TIIMBOE: «UTO 3TO 32 BEIIH B
BameM QyTisipe?» M MoxkeT ObITh yCIIy>KJIMBBIE PYKH aIllllapuTOpa BBIHUMAIOT U3 capsa
3TU «BEUIN», U OJMH 32 JIPYT'MM 3TH volumina pa3BepThIBAIOTCA HpE MPOKOHCYJIOM, U
OH Ha HECKOJIbKO CEKYHJ YyJOCTOMBAET MX CBOEro BHMMaHUs. Wnm ke emy mojal
UHBEHTaph JTOM capsa, KOTOpbIi officium cocTaBUiIO TONBKO A TOTO, YTOOBI
1OKa3aTh, YTO 3TH TPAKTATHl HE OCJIOKHAIOT JieJa HUKAKUM HOBBIM IPECTYIJICHUEM.
Kak HHM Benuko oIylIeBI€HHWE MYYCHHMKOB, HO M OHH B 3TH MHUHYTHI HYXIAIOTCS B
COOpaHHOCTH JyXa, 4YTOObI 3aBEepIINTh CBOW TIOJBHUI, MY)XECTBEHHO BCTPETHB
NPECTOSIILYI0 UM CMEPTh. DTO HE TAaKOE COCTOSHHE, KOT'Ia YeJIOBEK ObIBaeT OECLENbHO
rOBOPJMBBIM. X OTBET JJAKOHUYHO KpaToOK, Kak U Bompoc CarypHuHa. Ha HUX JexuT
HPaBCTBEHHBIH JIOJIT MOKA3aTh, YTO XPUCTHAHE OE3YCIOBHO YECTHBI, YTO OHU HUYETO HE
CKPBIBAIOT, MOTOMY YTO 33 HMMH HET HHMYETo IMpecTymHoro. Hy>XHO OTBETHTH Tak,
YTOOBI IPOKOHCYJI BOOUHUIO YOEIHUIICS, YTO Ha3BaHbI ICHCTBUTEIBHO TE€ CaMble «BEIH,
KOTOpble HaxonsaTcs B ¢yTispe. MIHBeHTapHas OMHUCh WM OCMOTpP OCTaBISUIM TaKoOe
npecTaBIeHHe O volumina B capsa:

KATA pa00aiov. BIBAOX yevéoeog inoov xototov
KATA pagkov. &oxr) Tov edayyeAlov inoov XELOTOU

KATA Aovkav. émedr)reg MoAAolL émexelonoov
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KATA iwavvnv. év agxn nv 0 Adyog kat 6 Adyog
W 3aTeM

[TPOX gwpaiovs. ITATAOL dovAog inoov XELoTov
ITPOX kopvBiovg a. ITATAOL kAntog dndotoAog
ITPOX wopwvOiovg B. [TATAOL andéotoAog xoLoTov
[TPOX yaAdtac. ITATAOL anéotoAog ovk &rt’

[TPOZX édpeoiovg. ITATAOL &mdéotoA0g XQLOTOU

v T. 1. °'). CJTOBOM MONy9ancs psii TPAKTATOB, OTMEUCHHBIX HAYAIBHEIM CIOBOM
KQTQ, W JAPYrod psa TPAKTaTOB, HAYMHAIOIIMXCSA CIOBOM TIQOG. I[lepBblii TpakTar
nepBoii kateropun HaszBaH BiBAoc. Korna Cnepar orBetui: ai ka0’ fjuag BiBAol, on
NEePBYIO KaTETOPHIO KHHUT OMHUCAll COBepIIeHHO TouHo. Mmena «Matdeii, Mapk, Jlyka,
WNoann», npomenbKHYBIIME Hpe] Ta3aMu IPOKOHCYNA, €1Ba JIM YAEP)KajJuCh B €ro
HaMATH: UX MOXKHO ObuI0 0000muTh B Muac. Al kaO' muac PB{PAot, 310 it

. . 32
TIOCTOPOHHETO 03HAYANO0 He Gortee, gem npoctoe «libri nostrix» *%).

Croxsee BbIIsAena kareropus mQoOg. Vims [aBna moBTOPSIOCH Tak 4acTo, YTO
KOHEYHO OCTAJOCh B MAMATH MPOKOHCYJA; SCHO OBUIO M TO, YTO 3TO OBUIM NMOCIAHUS
[TaBna. JomxHo 6bu10 [1aBna ynoMsiHyTh B OTBETE M XapaKTepU3UPOBaTh. AJpeccaTsl,

pumIsiHe, KopuHQsiHEe, edecsiHe, ObUTH CIUIIKOM ONpPEeNICHHBI, YTOOBI BCEX UX MOXHO

OBLIO COKPATUTh B OJJHO CIOBO B poze 1aG.Crepar, mo-BHAUMOMY, CKa3al: «7tQog ad

tales et tales», mim xe: «TQEOG M TaK jayee», M 3TO BEIPAXKEHO CIOKHBIM «otl TIQOG ETTl

ToUTOIG». BecbMa BO3MOKHO, YTO caMblif OTBET Ha BONPOC O T'PEYECKUX KHUTAX
Criepar gaj crosiHa HO-TPeuecKy, U JIHUIIb BIOCIEICTBUM OH ObLI MO-JIATHIHYU MEPENaH C
00X0IOM HempeoJoNuMbIX TpynHocTei. «Libri et epistulae Pauli uiri iusti», 3T0
BBIDAKCHUE 3aMECTWIO Oojee CIOXHYI0 (pasy, BO BCAKOM ciydae IS JIMII,
HE3HAKOMBIX C 3JIEMEHTaMH{ TPEYECKOTO S3bIKa, HETTOHATHYIO.

3 Pesynbratel uccnenoBanuit Tumennopda o HaAMUCaHUSIX HOBO3aBETHBIX KHHUI B JIPEBHEHIIMX

pyKomnMcax comlacHel ¢ 3akinoueHusiMu Bectkorra um Xopra. Novum Testamentum graece.
Rccensionis Tischendorfianae ultimae [1873] textum cum Tregcllesiano [1857 — 1879] et Westcottio-
Hortiano [1881] contulit Oscar de Gebhardt. Lipsiac 1884.

32 Ecnn BBIpaXeHHs B poje O TATOKIOC O KAt 'Téodnv, Léoyloc 6 kata Nikjtav, CpaBHUTENBHO

MO3AHO MPOHUKAIOT B MUCBMCHHOCTH, TO B JKUBOH pe€UYu OHM MOIJIM MOJYUYUTH IpaBa I'paXaaHCTBa
yxe maBHO. OCOOCHHO OJarompHuATHYIO MOYBY A1 Takoro modus loqueudi nmpeacrasisia myHUCKas
Adpuxka. B ,,Poenulus” Bcrpeuarorcs ,,0h sili“, ,,amma silli“, “bene silli“, 1. e. 6pam-umo-xo-mue,
MaMb-4mo-Ko-MHe, CbIH-MOU-4mMOo-Ko-MHe, BMECTO Opam Mou U T. 1.
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Boipaxkenne al OGS €7l TOUTOLS (GUIIONOr HE MMeET IIpaBa pacCMaTpHUBaTh 0e3
cBsi3M ¢ al kaO' Nuac. 3geck mEOS, TaM Kata. Ecimu Ok repMaHCKuUil y4eHbIit MUp He
npuHsa Ha Bepy MHeHus Kacmapu, urto B Kapgarene GorocimykeHne coBeplIanoch Ha
JTaTUHCKOM $I3BIKE, a HE Ha IPEYECKOM; €CIU Obl K TOJIKOBAHHUIO TIQOUETILTOVTOLS
OPUCTYNATN C OTYETIMBBIM IMPEACTABICHUEM, 4YTO volumina OBLIM MUCaHBI HE Ha
JTaTHHCKOM, a Ha I'PEYECKOM S3bIKE: OYEBHAHAS MPOTHBOIMOJIOKHOCTh KATAX M TQOG
KOHEYHO HE YCKOJIb3HYJa Obl OT BHUMAHUS TOJKOBATENEH, U B CIIOBaX MyU€HHKaA JaBHO
yBHUIEIH OBl IPOCTOE OMHMCAHUE TIaBHBIX COCTAaBHBIX yacTeid HoBoro 3aBeta, a BOoBce He
MOKa3aHue o0 TOM, uTo mocianus am. IlaBma B 180 r. emie He CUHMTAINCh KHHUTAMU

KaHOHHNYCCKHUMU.

ITpoo. B. B. bonotos.

N3Bnedeno u3 kH: «Xpuctuanckoro Urenns» 1903 .

Tunorpadus M. Mepkyesa, Hesckuii mp., 8.
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